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			Pro Lucienne, 

			která hned věděla, že to je ono.

		


		
			PROLOG 	 			                         		 	


			GINA ROYALOVÁ 

			Wichita, stát Kansas 

			Gina se na tu garáž nikdy neptala.

			Tahle myšlenka ji i spoustu let poté každou noc palčivě budila ze spaní. Měla jsem se ptát. Měla jsem to vědět. Ale nezeptala se nikdy, nevěděla nic a nakonec ji právě tohle zničilo.

			Obyčejně by ve tři hodiny odpoledne byla doma, ale manžel jí zavolal, že má v práci něco neodkladného, a tak musela pro Bradyho a Lily jet do školy ona. Vůbec jí to nevadilo, měla spoustu času uklidit, než bude muset začít s večeří. Byl moc milý a hrozně se omlouval, že jí narušuje plány. Mel uměl být tím nejlepším, nejšarmantnějším mužem na světě a ona mu ten čas strávený v práci vynahradí, už se rozhodla. Uvaří mu k večeři jeho nejoblíbenější jídlo, játra na cibulce, a k tomu si dají to výborné rulandské, co už ho má vytažené na lince. Udělají si hezký rodinný večer, sednou si s dětmi na gauč a podívají se na nějaký film. Třeba na ten nový o superhrdinech, který děti tak moc touží vidět – i když Mel býval ohledně toho, co v televizi sledují, opatrný. Lily se přitulí k Gině jako malý hřejivý uzlíček a Brady se roztáhne přes tátův klín a hlavu si položí na opěradlo. V takové poloze se můžou cítit pohodlně jenom hodně ohebné děti. Ale čas strávený s rodinou byla Melova nejoblíbenější věc na světě. Vlastně druhá nejoblíbenější, hned po práci s dřevem. Gina doufala, že dnes večer se nevymluví a do své dílny kutit nepůjde.

			Obyčejný život. Pohodlný život. Ne dokonalý, samozřejmě. Dokonalé manželství nemá nikdo, ne? Ale Gina byla spokojená, aspoň většinou.

			Byla pryč z domu jenom půl hodinku, to bylo akorát, aby honem zajela do školy, vyzvedla děti a zase pospíchala domů. Když zatočila za roh a uviděla ta blikající světla v jejich ulici, jako první jí hlavou problesklo: Proboha, snad u někoho nehoří? Ta myšlenka ji upřímně vyděsila, ale hned v další, sobecké vteřině ji napadlo: Budeme večeřet pozdě. Byla to drobnost, ale rozčílilo ji to.

			Celá ulice byla úplně zablokovaná. Za zátarasy napočítala tři policejní auta, jejichž blikající světla střídavě utápěla všechny téměř identické rodinné domy v krvavě rudé a ledově modré barvě. Na konci ulice nečinně stála sanitka a hasičský vůz.

			„Mami?“ ozval se ze zadního sedadla sedmiletý Brady.

			„Mami, co se děje? To je náš dům?“ Zněl nadšeně. „Hoří u nás?“

			Gina zpomalila tak, až jela krokem, a snažila se pochopit celý obrázek: rozrytý trávník, zvalchovaný záhonek s kosatci, polámané keře. V blátě ležela potlučená kostra poštovní schránky.

			Byla to jejich poštovní schránka. Jejich trávník. Jejich dům.

			Na konci celého toho díla zkázy stálo hnědé SUV, kterému z motoru unikala pára. Z půlky bylo zapasované do čelní cihlové zdi od jejich garáže – Melovy dílny – a vachrlatě se opíralo o hromadu suti, která dřív bývala jejich domovní zdí. Vždycky jejich dům považovala za pevný, spolehlivý a hlavně normální. Ten kopec cihel a polámaného sádrokartonu vypadal nepatřičně. Zranitelně. Představila si, jak SUV přeletělo obrubník, srazilo schránku, kličkovalo dvorem a nabouralo do garáže. Až v tu chvíli konečně dupla na brzdu, tak silně, že s sebou celé její tělo škublo, jak se auto zastavilo.

			„Mami!“ zakřičel jí Brady skoro do ucha a ona mu instinktivně dala ruku před pusu. Desetiletá Lily si na sedadle spolujezdce vytáhla sluchátka z uší a naklonila se dopředu. Když uviděla škodu na jejich domě, údivem otevřela pusu, ale nic neřekla. Oči měla šokovaně vytřeštěné.

			„Promiň,“ zamumlala Gina a ani si pořádně neuvědomovala, co říká. „Něco se děje, zlato. Lily? Jsi v pořádku?“

			„Co se děje?“ zeptala se Lily.

			„Jsi v pořádku?“

			„Nic mi není! Co se to děje?“

			Gina neodpověděla. Znovu se soustředila na dům. Při pohledu na všechnu tu škodu si připadala zvláštně obnažená. Její domov pro ni vždycky byl tak bezpečný, jako nedobytná pevnost. A teď někdo zdi té pevnosti prolomil. Celý ten pocit bezpečí byl falešný, o nic silnější než cihly, dřevo a sádra.

			Na ulici se vyhrnuli sousedé, kteří civěli a tiše si mezi sebou mumlali, a tím to bylo ještě horší. Vylezla dokonce i stará paní Millsonová, bývalá učitelka, která skoro nikdy nevycházela z domu. Byla to největší klepna a drbna v ulici a nikdy jí nebylo proti srsti spekulovat o osobních životech kohokoli v jejím dosahu. Měla na sobě vybledlý župan, opírala se o chodítko a vedle ní stála její ošetřovatelka. Obě dvě fascinovaně zíraly.

			K Gininu autu přišel policista. Rychle stáhla okýnko a omluvně se usmála.

			„Pane strážníku,“ řekla, „ten dům, do kterého narazilo to auto, to je náš dům. Můžu tady zaparkovat? Potřebuju obhlídnout škody a zavolat manželovi. Tohle je prostě hrůza! Doufám, že se tomu řidiči nic moc nestalo… Byl opilý? Tady na tom rohu to někdy bývá nebezpečné.“

			Zatímco mluvila, strážníkův prázdný výraz se změnil na maximálně soustředěný a ona nechápala proč, vůbec tomu nerozuměla, ale bylo jí jasné, že to není dobré znamení. „Tohle je váš dům?“

			„Ano.“

			„Jak se jmenujete?“

			„Royalová. Gina Royalová. Pane strážníku…“

			Udělal krok dozadu a položil dlaň na pažbu pistole.

			„Vypněte motor,“ vyzval ji a mávl na dalšího policistu, který k němu okamžitě přiběhl. „Jdi pro vyšetřovatelku. Hned!“

			Gina si olízla rty. „Pane strážníku, vy jste mi asi nerozuměl…“

			„Okamžitě vypněte motor!“ Tentokrát už jí to přikázal ostrým tónem. Zařadila neutrál a otočila klíčkem. Motor ztichl a Gina uslyšela bzukot hlasů zvědavých přihlížejících shromážděných na protějším chodníku. „Nechejte obě ruce na volantu. Žádné prudké pohyby. Máte v autě nějaké zbraně?“

			„Ne, samozřejmě, že nemám. Pane strážníku, jsou tu se mnou děti!“

			Ruku z pistole nesundal a v Gině se zvedla vlna vzteku. Tohle je směšné. S někým si nás spletli. Vždyť jsem nic neprovedla!

			„Paní, zeptám se ještě jednou: máte u sebe nějaké zbraně?“ Když uslyšela ten drsný tón, její vztek se změnil na čirou paniku. Chvilku ze sebe nemohla vydat hlásku.

			Konečně ze sebe vymáčkla: „Ne! Nemám u sebe zbraně. Žádné.“

			„Co se děje, mami?“ zeptal se Brady vyděšeně. „Proč se na nás ten pán tak zlobí?“

			„Nic se neděje, zlatíčko. Všechno bude v pořádku.“ Ruce nechat na volantu, ruce nechat na volantu… Zoufale chtěla syna obejmout, ale nedovolila si to. Bylo jí jasné, že Brady jejímu falešnému tónu nevěří. Ani ona sama mu nevěřila. „Jen pěkně seď, jo? Nehýbej se. Ani jeden se nehýbejte.“

			Lily sledovala strážníka, který stál u auta. „Zastřelí nás, mami? Bude střílet?“ Všichni přece viděli ta videa se zastřelenými lidmi, s nevinnými lidmi, kteří udělali chybu, řekli něco špatně nebo byli v nesprávnou chvíli na nesprávném místě. Uměla si to živě představit… Jak jí umírají děti a ona s tím nemůže nic udělat. Záblesk, křik, tma.

			„Samozřejmě že tě nezastřelí! Zlato, prosím tě, nehýbej se!“ Otočila se k policistovi a řekla: „Pane strážníku, prosím vás, vždyť je děsíte. Nemám vůbec tušení, co po mně chcete!“

			Skrz zátarasy k nim přicházela žena se zlatým policejním odznakem kolem krku. Prošla kolem strážníka až k Gininu okýnku. Měla unavený výraz a její tmavé oči se tvářily pochmurně. Jedním pohledem zhodnotila situaci.

			„Paní Royalová? Gina Royalová?“

			„Ano.“

			„Jste manželka Melvina Royala?“ Nesnášel, když se mu říkalo Melvin. Vždycky jenom Mel, ale teď asi nebyla ta správná chvíle to policistce říkat, a tak Gina jenom přikývla. „Já jsem detektiv Salazarová. Vystupte z vozidla, prosím. Ať vám vidíme na ruce.“

			„Moje děti…“

			„Ty můžou zůstat, kde jsou. Postaráme se o ně. Prosím, vystupte si.“

			„Co se to proboha děje? Tohle je náš dům. To snad není pravda. Ty oběti jsme tady my!“ Strach – o ni samotnou i o její děti – ji donutil chovat se iracionálně. Slyšela ve svém hlase zvláštní tón, který ji překvapil. Zněla stejně pomateně jako jeden z těch bezradných lidí ve zprávách, kterými vždycky opovrhovala a litovala je. Takhle bych já v takové situaci nikdy nezněla. Kolikrát si tohle říkala? Ale zněla tak. Zněla přesně jako oni. Hrudník se jí chvěl panikou a připadalo jí, že nezvládá pravidelně dýchat. Bylo toho na ni moc, všechno se dělo moc rychle.

			„Oběť. No jistě.“ Detektiv Salazarová otevřela dveře řidiče. „Vystupte.“ Tentokrát žádné „prosím“. Strážník, který vyšetřující zavolal, poodstoupil, ruku pořád na pistoli, a proč, proč se k ní chovali takhle, jako k nějakému zločinci? Tohle je omyl. Všechno je to strašlivý, hloupý omyl! Instinktivně se natáhla po kabelce, ale Salazarová ji hned vzala a podala strážníkovi. „Ruce na kapotu, paní Royalová.“

			„Proč? Já vůbec nerozumím, co…“

			Detektiv Salazarová jí nedala šanci dopovědět. Chytila Ginu za ramena, hrubě ji otočila a strčila ji na kapotu auta. Gina jen tak tak stihla natáhnout ruce dopředu a dopadla jimi na horký kov. Jako by se dotýkala rozpálené plotny, ale nedovolila si ruce odlepit. Připadala si jako ve snu. Byl to omyl. Nějaký hrozný omyl. Za chvilku se jí určitě omluví, že se chovali tak hrubě, společně se tomu zasmějí a ona je pozve na ledový čaj… Možná má ještě zbytek těch citrónových sušenek, jestli je Mel všechny nesnědl. Citrónové sušenky má opravdu rád…

			Když policistčiny ruce přejely po částech Ginina těla, kterých se neměla žádné právo dotýkat, Gina se ostře nadechla. Zkusila se bránit, ale Salazarová ji silou srazila zpátky. „Paní Royalová! Nedělejte to ještě horší! Poslouchejte mě. Jste zatčena. Máte právo nevypovídat…“

			„Co že jsem? Tohle je můj dům! To auto najelo do mého domu!“ Její syn i dcera tohle ponížení viděli, odehrávalo se přímo před nimi. Všichni sousedé zírali. Někteří měli vytažené mobily. Fotili si ji. Natáčeli. Nahrávali tu strašnou ostudu na internet, aby se jí znudění lidé všude po světě mohli posmívat, a to, že je to celé jeden velký omyl, bude každému jedno. Internet je věčný. Vždycky před tím Lily varovala.

			Salazarová ji dál poučovala o jejích právech, čemuž Gina v té chvíli vůbec nebyla schopná porozumět, a už se ani nebránila a nechala policistku, aby jí spoutala ruce za zády. Vůbec netušila, co se to děje.

			Chlad kovových pout jí na zpocené kůži připadal jako facka. V hlavě jí znělo podivné bzučení. Cítila, jak jí po obličeji a zádech stéká pot, ale měla pocit, že se jí to vlastně netýká. Jako by to všechno pozorovala z dálky. Tohle se neděje. Tohle se prostě neděje. Zavolám Melovi. Mel to vyřeší a pak se tomu zasmějeme. Vůbec nechápala, jak se jí během dvou minut mohl život změnit v… v tohle.

			Brady křičel a snažil se dostat ven z auta, ale policista ho nepustil. Lily vypadala, že je příliš šokovaná a vyděšená na to, aby se pohnula. Gina se na ně podívala a řekla překvapivě rozumným hlasem: „Brady. Lily. To bude dobrý. Nebojte se. Bude to dobrý. Dělejte to, co vám řeknou. Já jsem v pořádku. Tohle je prostě nějaký omyl, nebojte. Bude to v pořádku.“ Salazarová jí pevně svírala paži a Gina k ní otočila hlavu. „Prosím. Prosím vás, ať si myslíte, že jsem udělala cokoli, neudělala jsem to! Prosím, dejte pozor na moje děti!“

			„Dám,“ odpověděla Salazarová až nečekaně laskavě.

			„Ale vy musíte se mnou, Gino.“

			„Vy myslíte… myslíte, že jsem to udělala já? Že já jsem nám najela tím autem do domu? Nenajela! Nejsem opilá, jestli myslíte…“ Zarazila se, protože na lehátku u sanitky uviděla sedět muže, který dýchal přes respirátor. Nějaký záchranář mu ošetřoval ránu na hlavě a kolem se ochomýtal strážník. „To je on? To je ten řidič? Je opilý?“

			„Ano,“ odpověděla Salazarová. „Byla to úplná náhoda, jestli se dá řízení pod vlivem vůbec říkat náhoda. Dal si pár piv, špatně odbočil – prý se chtěl dostat zpátky na dálnici – a nezvládl zatáčku. Skončil s předkem auta ve vaší garáži.“

			„Ale…“ Gina už byla úplně ztracená. Už nechápala vůbec nic. „Ale jestli jste ho chytili, tak proč…“

			„Chodíte někdy do garáže, paní Royalová?“

			„Já – ne. Ne, manžel si z ní udělal dílnu. Na dveře z kuchyně jsme přitloukli poličky a on tam chodí bočním vchodem.“

			„Takže garážová vrata nefungují? Už v ní neparkujete?“

			„Ne, on z nich vyndal motor, dovnitř se dá dostat jenom z boku. Máme na auto přístřešek, takže nepotřebuju – prosím vás, o co jde? Co se to tady děje?“

			Salazarová se na ni podívala. Teď už to nebylo rozzlobeně, teď se na ni dívala skoro omluvně. Skoro. „Něco vám ukážu a vy mi to vysvětlíte, dobře?“

			Odvedla Ginu kolem zátaras, po chodníku, kde byly vidět stopy pneumatik, jak se auto hnalo blátem přes dvůr, až nahoru, kde zadek vozu podivně trčel z haldy červených cihel a suti. Na téhle stěně měl Melvin nejspíš pověšené nářadí. Gina uviděla ohnutou pilu, která ležela v sádrokartonovém prachu, a přišlo jí na mysl jenom: Ten bude tak naštvaný, vůbec nevím, jak mu tohle všechno vysvětlím. Mel svou dílnu miloval. Bylo to jeho útočiště.

			A potom Salazarová řekla: „Chtěla bych, abyste mi vysvětlila ji.“

			Ukázala prstem.

			Gina vzhlédla nad kapotu SUV a uviděla nahou figurínu v životní velikosti, která visela na tažném háku uprostřed garáže. V první chvilce se jí chtělo skoro smát tomu, jak neuvěřitelně nepatřičně tam vypadá. Visela na drátěné smyčce, kterou měla kolem krku, ruce a nohy se jí klátily, neměla na figurínu ani správné proporce, celá byla špatně, měla divnou barvu… A proč by někdo maloval nějaké figuríně obličej na ten hrozný černofialový odstín, strhal z ní kusy kůže, oči jí udělal červené a vypoulené a vytáhl jí z nateklých rtů jazyk…

			A v té chvíli si uvědomila jedinou, šílenou věc.

			To není figurína.

			A přes veškerou svou snahu začala křičet a nemohla přestat.
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			1 	 			                         		 	


			GWEN PROCTOROVÁ 

			O ČTYŘI ROKY POZDĚJI 

			Jezero Stillhouse, stát Tennessee 

			 

			„Můžete začít.“

			Z plných plic natáhnu odér spáleného střelného prachu a zatuchlého potu, zaujmu postoj, zaměřím a stisknu kohoutek. Zpevním tělo a připravím se na zpětný ráz. Někdo při každém výstřelu bezděčně mrkne – ale zjistila jsem, že já to nedělám. Není to cvikem, takhle to prostě mám, ale cítím se díky tomu mnohem jistější. Za tuhle výhodu jsem vděčná.

			Těžký, silný revolver ráže.357 řve, kope a vysílá mi do těla dobře známé otřesy, ale já se na hluk ani na zpětný ráz nesoustředím. Vidím jenom terč na konci dráhy. Kdyby mě rozptyloval zvuk, ten neustávající rámus ze stanovišť ostatních střelců – mužů, žen a dokonce i pár teenagerů – by mi už dávno rozhodil mušku. Plynulý hluk střelby, i když je tlumený chrániči sluchu, zní jako mimořádně silná, neustávající bouřka.

			Ukončím střelbu, uvolním bubínek, odstraním prázdné nábojnice a položím zbraň na odkládací plochu, bubínek zůstává otevřený, ústí hlavně směrem k terči. Potom si sundám ochranné brýle a odložím je. „Hotovo.“

			Za zády mi střelecký instruktor poručí: „Odstupte, prosím.“ Odstoupím. Vezme do ruky pistoli, prohlédne si ji, pokývá hlavou a zmáčknutím tlačítka přivolá terč.

			„Bezpečnostní návyky máte výborné.“ Mluví zvýšeným hlasem, aby ho přes hluk a chrániče sluchu, které máme oba na sobě, bylo slyšet. Už trošku chraptí, většinu dne totiž prokřičí.

			„Tak doufám, že mám i výbornou mušku,“ zakřičím zpátky.

			Ale už vím, že mám. Vidím to ještě předtím, než papírový terč dojede do poloviny dráhy. Je prošpikovaný dírami a všechny jsou v malém červeném kruhu uprostřed.

			„Přímo na střed,“ prohlásí instruktor a uznale zvedne palec nahoru. „Prošla jste bez jediné chybičky. Gratuluju, slečno Proctorová.“

			„Díky, že jste mi to tak ulehčil,“ odpovím. O krok ustoupí, pustí mě zpátky a já zaklapnu bubínek a uložím zbraň do pouzdra. Hotovo.

			„Pošleme vaše výsledky na inspektorát a povolení k nošení zbraně byste měla dostat co by dup.“ Instruktor je mladík s vlasy na ježka, bývalý voják. Mluví měkkým, zastřeným přízvukem, který zní sice jižansky, ale ne typicky z Tennessee… Spíš z Georgie. Je milý – ještě asi o deset let mladší, než nejmladší možný chlap, se kterým bych si něco vůbec začala. Kdybych tedy někoho hledala. Vždycky je zdvořilý. Jsem pro něj „slečna Proctorová“, bez výjimky. Potřeseme si rukou a já se na něj zazubím. „Tak zase příště, Javi.“ Vzhledem k tomu, že jsem starší a jsem žena, můžu si ho dovolit oslovovat křestním jménem. První měsíc jsem mu říkala „pane Esparzo“, ale potom mě jemně opravil.

			„Příště…“ Něco strhne jeho pozornost a výraz se mu náhle změní z klidného na ostražitý. Stočí pohled k ostatním střelcům a zařve: „Ukončete střelbu! Ukončete střelbu!“

			V každém nervu cítím nával adrenalinu a ztuhnu, vážím situaci, ale tohle se mě netýká. Zvuky střelby nepravidelně utichají, a zatímco Javier přechází ke čtvrtému stanovišti, lidé svěšují zbraně a uvolňují postoj. Stojí tam statný muž s poloautomatickou pistolí. Javi mu přikáže vyprázdnit komoru zbraně a ustoupit stranou.

			„Co jsem udělal?“ zeptá se muž bojovně. Pořád jako na jehlách si vezmu tašku a zamířím ke dveřím, i když pomalu. Uvědomím si, že ten muž Javiho příkaz nesplnil – místo toho se rozhodl bránit. To není dobrý nápad. Javiho rysy ztvrdnou, řeč těla se mu změní.

			„Otevřete závěr, vyprázdněte komoru a odložte zbraň. Hned.“

			„To není nutný. Vím, co dělám! Střílím už roky!“

			„Pane, viděl jsem vás mířit nabitou zbraní směrem k jinému střelci. Znáte pravidla. Hlaveň musí mířit k terči. Okamžitě vyprázdněte komoru a odložte zbraň. Pokud neuposlechnete příkazu, vyvedu vás ze střelnice a zavolám policii. Je to jasné?“

			Ten usměvavý, klidný Javier Esparza je najednou někdo úplně jiný a síla jeho rozkazu rezonuje místností jako výbuch granátu. Provinilý střelec zašmátrá po zbrani, vyhodí zásobník a odhodí ho i se zbraní na odkládací plochu. Vidím, že hlaveň pořád nemíří k terči.

			Javiho hlas je teď jasný a tichý. „Pane, řekl jsem vyprázdněte komoru.“

			„Však jsem to udělal!“

			„Ustupte stranou.“

			Muž kouká, jak Javi sáhne po zbrani, vyjme poslední náboj ze závěru a odloží kulku vedle zásobníku. „Přesně takhle umírají lidé. Jestli se nedokážete naučit správně vyprázdnit komoru, budete si muset najít jinou střelnici,“ řekne mu Javi. „Jestli neumíte uposlechnout příkazu instruktora, najděte si jinou střelnici. Vlastně si můžete tak jako tak najít jinou střelnici. Když ignorujete bezpečnostní pravidla, ohrožujete sebe i všechny okolo. Je vám to jasné?“

			Střelec zbrunátní a sevře pěsti.

			Javi položí zbraň zpátky přesně tak, jak byla, když si ji bral, pootočí hlaveň k terči a potom pistoli ostentativně otočí na druhý bok. „Vyhazovač nábojnic patří nahoru, pane.“ Poodstoupí a zadívá se muži do očí. Javi má na sobě džíny a modrou polokošili, zatímco střelec je oblečený do maskáčové blůzy a starých uniformových kalhot z army shopu, ale je nad slunce jasnější, kdo je tady voják.

			„Myslím, že už jste dneska skončil, pane Gettsi. Nikdy nechoďte střílet naštvaný.“

			Doteď jsem nikdy neviděla nikoho takhle zcela zjevně na pomezí výbuchu bezmyšlenkovitého násilí a těžkého infarktu. Cuká mu ruka a je vidět, že přemýšlí, jak rychle by se dokázal dostat k pistoli, nabít ji a začít pálit. Vzduch je odporně těžký. Cítím, jak mi ruka pomalu otevírá zip tašky, kterou držím, a mozek počítá – stejně jako ten jeho –, v kolika krocích bych dokázala začít střílet. Jsem rychlá. Rychlejší než on.

			Javier není ozbrojený.

			A potom napětí opadne. Jeden z lidí, kteří ztuhle stojí u svých stanovišť, udělá krok dopředu, mezi mě a toho naštvaného muže. Je menší než Javi i ten brunátný střelec a má blonďaté vlasy, které měl dřív krátce zastřižené, ale teď už mu přerůstají přes uši. Je mrštný, ale ne svalnatý. Vídám ho tady, ale nevím, jak se jmenuje.

			„No tak, pane, zařaďme trochu zpátečku,“ řekne přízvukem, který nezní jako z Tennessee, ale spíš odněkud ze středozápadu. Lidově. Je to klidný, tichý hlas, který nabádá k rozumu. „Tady instruktor střelby jenom dělá svoji práci. A má pravdu. Když půjdete střílet naštvaný, nikdy nevíte, co se může stát.“

			Je úžasné, jak rychle z Gettse zlost vyprchá, jako by z něj někdo vytáhl zátku. Párkrát se zhluboka nadechne, barva obličeje se mu vrátí do normálu a strnule přikývne. „Do hajzlu,“ ucedí. „Asi jsem to trochu přehnal. Už se to nestane.“

			Ten druhý pokývá hlavou, vrátí se na své stanoviště a vyhýbá se zvědavým pohledům ostatních. Začne si kontrolovat svoji pistoli, která míří správným směrem – k terči.

			„Pane Gettsi, pojďme si popovídat ven,“ pobídne ho Javier a udělá to zdvořile a jasně podle pravidel, ale Carl Getts zase zkroutí obličej a je vidět, jak mu ve spánku zapulzuje tepna. Začne protestovat, ale potom si uvědomí tíhu všech pohledů ostatních střelců, kteří na něj tiše upírají zrak a čekají. Vrátí se na své stanoviště a začne si rozzlobeně balit věci. „Zasranej panovačnej Mexikánec,“ zamumlá a vydá se ke dveřím. Ostře se nadechnu, ale když za Gettsem prásknou dveře, Javi mi přátelsky položí ruku na rameno.

			„To je výborný, jak ten kretén radši poslechne bělocha než instruktora střelby,“ poznamenám. Všichni jsme tu běloši – všichni až na Javiera. V Tennessee je ostatních etnik spousta, ale na střelnici to vůbec není poznat.

			„Carl je idiot a stejně jsem ho tady nechtěl,“ řekne Javi.

			„To je jedno. Takhle se s vámi bavit nemůže,“ odpovím, protože se mi chce Carlovi jednu vrazit. Vím, že by to nebyl dobrý nápad. Ale stejně to chci udělat.

			„Může si říkat, co chce. To je výhoda života ve svobodné zemi.“ Javiho tón je příjemný, i přes to všechno. „To ale neznamená, že neponese následky. Brzo mu poštou přijde zákaz vstupu na střelnici. Ne kvůli tomu, co řekl, ale protože mu nevěřím, že se bude mezi ostatními střelci chovat zodpovědně. Nejenom, že jsme oprávnění lidi za nebezpečné a agresivní chování vyhazovat, my dokonce musíme.“ Lehounce se pousměje. Neradostným, chladným úsměvem. „A jestli si se mnou pak bude chtít trochu popovídat venku na parkovišti, tak ať. To se klidně může stát.“

			„Možná si přivede kamarády z hospody.“

			„Bude legrace.“

			„Kdo je ten chlap, co se do toho vložil?“ Pohodím hlavou směrem k tomu muži, který už má na sobě zase chránič sluchu. Zajímá mě to, protože sem moc často nechodí, nebo aspoň ne, když chodím střílet já.

			„Sam Cade.“ Javi pokrčí rameny. „Je fajn. Novej. Trochu mě překvapilo, co udělal. Většina lidí by to se do toho nemotala.“

			Natáhnu ruku. On mi jí potřese. „Díky, pane Esparzo. Máte výbornou střelnici.“

			„To jenom díky všem, co sem chodí. Dávejte na sebe pozor,“ řekne a otočí se k čekajícím střelcům. Zase se v něm probudí výcvikový seržant. „Střeliště volné! Zahajte palbu!“

			Při zvuku nových salv nábojů se vypařím. Hádka mezi Javierem a tím druhým mi trochu pokazila náladu, ale když venku odkládám chránič sluchu, stejně jsem pořád hrozně šťastná. Povoleno nosit zbraň. Dlouho jsem nad tím přemýšlela, byla jsem obezřetná, nejistá, jestli se odvážím nechat svoje jméno zapsat do oficiálních záznamů. Vždycky jsem měla pistole, ale nosit je bez povolení bylo riskantní. Tady jsem si konečně začala připadat, že někam patřím, a tak jsem do toho šla.

			Když odemykám auto, zazvoní mi telefon a skoro mi při ukládání tašky na zadní sedadlo vypadne z ruky.

			„Haló?“

			„Paní Proctorová?“

			„Slečna Proctorová,“ automaticky volající opravím a pak se podívám, s kým to vlastně mluvím. Skoro zaúpím. Školní sekretariát. Tohle číslo znám až moc dobře.

			„Bohužel vám musím oznámit, že vaše dcera Atlanta…“

			„Něco provedla,“ dokončím za ženu na druhém konci telefonní linky. „Takže dnes bude asi úterý.“ Zvednu panel na podlaze auta. Pod ním mám úložný box, do kterého se akorát vejde taška s pistolí, takže ji do boxu strčím, zavřu víko a přetáhnu přes něj koberec, abych ho skryla.

			Volající ze sebe vydá hluboký nesouhlasný zvuk. Lehce zvýší hlas. „Tohle není legrace, paní Proctorová. Budete si muset vážně promluvit s paní ředitelkou. Tohle už je počtvrté za tři měsíce a takové chování dívce Lannyina věku prostě nemůžeme tolerovat!“

			Lanny je čtrnáct, což je přesně ten věk, kdy je takové chování normální, ale to jí neřeknu. Jenom se zeptám:

			„Co se stalo?“ Pak přejdu zpátky ke dveřím řidiče a nasednu za volant džípu. Musím nechat dveře chvíli otevřené, aby se ochromující vedro vyvalilo z auta ven, protože se mi nepodařilo chytit parkovací místo ve stínu.

			„Paní ředitelka by to s vámi raději probrala osobně. Přijeďte si dceru vyzvednout. Je na týden vyloučená z výuky.“

			„Na týden? Co udělala?“

			„Jak říkám, paní ředitelka by si o tom chtěla promluvit z očí do očí. Tak za půl hodiny?“

			Za půl hodiny nestihnu ani sprchu, abych ze sebe smyla pach střelnice, ale možná je to tak lepší. Smrdět střelným prachem asi v tuhle chvíli nebude na škodu.

			„Dobře. Budu tam.“

			Řeknu to klidným hlasem. Většinu matek by to nejspíš naštvalo a znepokojilo, ale vzhledem k tomu zástupu katastrof, co už jsem zažila, si tohle nezaslouží ani zvednuté obočí.

			Jen co zavěsím, zavibruje mi telefon esemeskou a já si pomyslím, že to asi bude Lanny, která mi chce vysvětlit svoji verzi příběhu, než uslyším tu oficiální, nemilosrdnější variantu.

			Ale není to Lanny. Když nastartuju džíp, vidím, že mi na obrazovce svítí jméno mého syna. Connor. Otevřu zprávu a přečtu si ji, je stručná a k věci: „LANNY VYHRALA.“ Chvíli mi trvá, než rozšifruju, co tím myslí, ale pak mi to dojde. Poprala se a vyhrála. Nepoznám, jestli je na svou sestru pyšný, nebo jestli je z ní zoufalý– pyšný, že se nedala, nebo zoufalý ze strachu, že je oba zase vyhodí ze školy. Ten strach není neoprávněný. Poslední rok jsme konečně měli aspoň trochu klid od vybalování věcí a opětovného balení do krabic a já taky nechci, aby to tak brzo skončilo. Děti si konečně zaslouží mít pocit klidu a bezpečí. Connor už má úzkosti. Lanny pravidelně rebeluje. Ani jeden z nás není v pořádku. Snažím se z toho neobviňovat sebe, ale je to těžké.

			Jejich vina to totiž rozhodně není.

			Odešlu krátkou odpověď a začnu couvat. Za posledních pár let jsem často měnila auta, z nutnosti, ale tohle auto… tohle auto miluju. Koupila jsem ho levně na Craigslistu za hotové, byla to rychlá a anonymní koupě. A je to přesně to pravé do příkrého, lesnatého terénu okolo jezera a kopců, které se zvedají až do zamlžených vrcholků hor. Džíp je bojovník. Už toho spoustu zažil. Převodovka potřebuje opravit, osa je špatně seřízená. Ale i přes všechny jizvy a zranění auto přežilo a jezdí dál.

			Ta metafora je mi jasná.

			Vůz sebou trochu škubne a já jedu dolů po strmém kopci, skrz chladné stíny borovic a zpátky do horoucího poledního slunce. Střelnici mám za zády na vrcholku kopce, a když zatočím na silnici, která vede dolů, pomalu se přede mnou rozprostře jezero. Na jeho tmavě modrých vlnách se lámou a tančí sluneční paprsky. Jezero Stillhouse je skrytý poklad. Bývala to drahá uzavřená rezidenční oblast, ale s finanční krizí se fondy společenství ztenčily a teď jsou brány neustále otevřené a strážní domek u vjezdu je až na pár pavouků a občas nějakého mývala prázdný. I přesto tady iluze bohatství pořád zůstává: po okolí jsou roztroušené několikapatrové luxusní domy, i když spousta dalších obydlí spíš už připomíná chatky. Na hladině plavou čluny, ale i přes dnešní krásné počasí není nijak přelidněno. Větve tmavých borovic se snaží dosáhnout až do oblak. Rychle kolem nich projíždím a znovu se ve mně probudí pocit, že je všechno konečně tak, jak má být.

			V posledních letech jsem nenašla moc míst, která by mi připadala aspoň trochu bezpečná, a rozhodně žádné, kde bych si připadala jako… jako doma. Ale tady – u jezera, v kopcích, mezi borovicemi, skoro v divočině – jsem klidnější. Když jsem to tady viděla poprvé, blesklo mi hlavou, že tohle je ono. Snažila jsem se na svoje předchozí životy nemyslet, ale tady mi přišlo, že to poznávám. Že jsem smířená. Že je to osud.

			Krucifix, Lanny. Já to tady nechci tak rychle opustit jenom proto, že ty nedokážeš zapadnout. Tohle nám nedělej. Gwen Proctorová je čtvrtá identita, kterou mám od té doby, co jsem opustila Wichitu. Gina Royalová je mrtvá a dávno za mnou, teď už jsem někdo úplně jiný. Vlastně ji vůbec nepoznávám, tu slabošku, která se vždycky podrobila, vždycky předstírala, vždycky se snažila urovnat jakýkoli problém, který se objevil.

			Která napomáhala trestnému činu, i když nevědomky. Gina už je dávno mrtvá a já pro ni netruchlím. Připadám si od ní tak vzdálená, že bych svoje staré já ani nepoznala, kdybych ho minula na ulici. Jsem ráda, že jsem unikla z toho pekla, které mi tehdy, když jsem se v něm smažila, ani jako peklo nepřipadalo. A jsem ráda, že jsem z něj vytáhla i děti.

			A oni se taky změnili, ač k tomu byli donucení. Pokaždé, když jsme museli jít zase o kus dál, jsem je nechala, ať si svá nová jména vyberou sami, ale bohužel jsem pár jejich obzvlášť kreativních výmyslů musela zavrhnout. Tentokrát jsou z nich Connor a Atlanta – zkráceně Lanny. Už nám to skoro nikdy neujede a svá rodná jména nepoužíváme. Naše jména ze zajetí, jak jim říká Lanny. Má pravdu, ale příčí se mi, že moje děti musí o svém dětství přemýšlet takhle. Že musí nenávidět svého otce. On si to samozřejmě zaslouží, ale ony ne.

			To, že si můžou vybrat svoje vlastní křestních jména, je to jediné, o čem můžou rozhodovat. Vláčím je od města k městu, ze školy do školy, snažím se je oddálit od těch hrůz minulosti. Ale to nestačí. Nikdy to nemůže úplně stačit. Děti se potřebují cítit jistě a v bezpečí a já jim nic z toho nejsem schopná dát. Nevím, jestli toho vůbec někdy budu schopná.

			Ale aspoň před útoky vnějšího světa jsem je ochránila – to je ten nejzákladnější a nejdůležitější úkol každého rodiče, aby mu potomky nesežrali predátoři.

			Ani ti, kteří nejsou vidět.

			Silnice mě vede okolo jezera, kolem zkratky k našemu domu. Ne k domu, jak v takových situacích přemýšlím obvykle, ale k našemu domu. Přilnula jsem k tomu tady. Do budoucna to není moc chytrý tah, ale nemůžu si pomoct. Už jsem unavená z toho věčného utíkání, unavená z dočasných pronájmů, z nových falešných jmen a dalších nedokonalých lží. Byla to obrovská příležitost: dostala jsem na tohle místo tip a ve veřejné dražbě, kam skoro nikdo nepřišel, jsem před rokem za hotové koupila dům. Nějaká zadlužená rodina si ho postavila v rámci svého snu o rustikálním bydlení v přírodě, ale potom odešla a nechala ho bezdomovcům a z domu se stala ruina. Společně s dětmi jsme ho vyklidili, opravili a upravili si ho podle svého. Vymalovali jsme barvami, co se líbí nám, výraznými barvami, aspoň v Connorově pokoji. Tohle, pomyslela jsem si, je znamení, že si z něj děláme opravdový domov. Už žádné béžové stěny a nevýrazné pronajaté koberce. Teď jsme tady my. A taky tady zůstaneme. A navíc, což je úplně nejlepší, máme v domě únikovou místnost. Abych udělala Connorovi radost, říkáme jí „skrýš pro případ zombie apokalypsy“ a máme v ní zbraně proti zombíkům a nápisy jako ZOMBÍKŮM VSTUP ZAKÁZÁN, NARUŠITELÉ BUDOU ROZČTVRCENI.

			Zkřivím obličej a snažím se nad tím moc nepřemýšlet. Doufám – a vlastně vím, že doufám zbytečně –, že Connor o smrti a rozčtvrcování ví tak akorát z televize. Říká, že si z dob, kdy byl ještě Brady, moc nepamatuje… Nebo mi to aspoň tvrdí, když se ho zeptám. Po tom osudném dni se už do školy ve Wichitě nevrátil, takže školní tyrani nikdy nedostali šanci ho kvůli tomu šikanovat. Jeho i Lanny dostala do péče moje matka, takže odjeli do na hony vzdáleného a klidného Maine. Počítač byl zamčený ve skříni a používaný jenom zřídka. Děti se toho za ten rok a půl moc neměly šanci dozvědět, neměly přístup k časopisům ani novinám a jediná televize v domě byla pod matčiným přísným dohledem.

			Ale stejně je mi jasné, že nějakým způsobem zvládly vyhrabat aspoň nějaké informace o tom, co jejich otec udělal. Na jejich místě bych si to zjišťovala taky.

			Je docela možné, že Connorova momentální posedlost zombie apokalypsou je jenom jeho způsob, jak se s tím vším vypořádat.

			Ale o Lanny si opravdu dělám starosti. Byla už dost velká na to, aby si toho spoustu zapamatovala… Tu nehodu. Zatýkání. Soudní procesy. Tlumené a chvatné rozhovory, které moje matka určitě vedla po telefonu s přáteli, nepřáteli i cizími lidmi.

			Lanny si musí pamatovat všechny ty nenávistné dopisy, které chodily matce do schránky.

			Ovšem největší starost mi dělá to, jak si pamatuje svého otce. Protože ať je to s ním jak chce, ať se mi to líbí nebo ne, byl skvělý otec a děti ho milovaly celým svým srdcem.

			Jenže tohle doopravdy nebyl on. „Dobrý otec“ byla jenom maska, kterou si nasazoval, aby skryl tu zrůdu pod ní. To ale neznamená, že děti zapomněly, jaké to je, když vás miluje Melvin Royal. Aniž bych chtěla, vzpomněla jsem si, jak vřele dokázal působit, jak se s ním člověk cítil v bezpečí. Když vám věnoval svou pozornost, věnoval ji beze zbytku. Děti miloval, mě taky a vypadalo to, že to tak je doopravdy.

			Ale nebylo to doopravdy. Ne když člověk vezme do úvahy, co byl vlastně zač. Já jsem nejspíš vůbec nevěděla, jak vypadá opravdová láska, a když si vzpomenu na to, kolik jsem toho nechápala, je mi z toho zle.

			Zpomalím džíp a kolem mě v ostré zatáčce projede další velké vozidlo – Johansenovi. O auto se pečlivě starají. Na černém laku SUVčka není ani škrábnutí, ani smítko prachu. Tolik k jízdě v terénu. Zamávám a starší pár v autě mi zamává zpátky.

			Dala jsem si záležet, abych se seznámila se všemi nejbližšími sousedy hned v tom prvním týdnu, kdy jsme se přistěhovali. Připadalo mi to jako dobrá příležitost zhodnotit, jestli nám od nich něco hrozí, nebo jestli u nich v případě krize můžu hledat pomoc. Johansenovi patří ani do jedné z těch kategorií. Prostě jenom… jsou. Většina lidí stejně jenom zabírá místo. Ten šepot se mi prožene hlavou a vyděsí mě, protože nesnáším, když si vzpomenu na hlas Melvina Royala. Tohle doma nikdy neřekl, nikdy to neřekl mně, ale viděla jsem záznam, jak to říká u soudu. Prohlásil to jenom tak, jakoby nic, o ženách, které rozpáral.

			Mel mě nakazil jako virus a já někde uvnitř vím, že se nikdy úplně neuzdravím.

			Trvá mi dobrou čtvrthodinu, než sjedu příkrou cestou na hlavní silnici, která se klikatí mezi stromy. Stromy prořídnou, jsou nižší a je jich míň a míň a potom můj džíp projede kolem staré sluncem osvětlené cedule s nápisem Norton. V pravém horním rohu má díry po kulkách. Samozřejmě. To by nebyl správný venkov, kdyby opilci nestříleli po cedulích.

			Norton je typické jižanské městečko se starými rodinnými podniky, které smutně stojí vedle přestavěných starožitnictví, a každý z nich se zuby nehty drží tenoučké nitky naděje, že bude mít aspoň nějaký zisk. Za chvíli je i tady převálcují řetězce. H & M. Starbucks. Žlutý dvojoblouk McDonaldu.

			Škola je komplex tří budov postavených do trojúhelníku, mezi nimiž leží sportovní hřiště a místo pro umělecké aktivity. Zapíšu se u vrátného – je ozbrojený, jak je to tady zvykem – a dostanu vybledlou kartičku pro návštěvníky. Už zazvonilo na oběd a po školních pozemcích jsou roztroušení mladí lidé. Jedí, smějí se, flirtují, šikanují ostatní, škádlí se. Obyčejný život. Lanny mezi nimi nebude, a jak znám svého syna, Connor taky ne. Musím do mikrofonu nahlásit svoje jméno a důvod návštěvy a až potom mě sekretářka odbzučí. Vejdu dovnitř, kde to povědomě páchne zatuchlými botami, savem a jídlem ze školní jídelny.

			Je zvláštní, jak všechny školy páchnou stejně. Hned si připadám, jako by mi bylo třináct a něco bych provedla. Na sekretariátu najdu Connora shrbeně sedět na jedné z plastových židlí a koukat se do země.

			To mi mohlo být jasné.

			Když se dveře otevřou, vzhlédne a v opáleném obličeji se mu rozlije výraz úlevy. „Nebyla to její vina,“ vyhrkne, než vůbec stihnu pozdravit. „Mami, fakt nebyla.“ Je z něj vážný jedenáctiletý kluk a jeho sestře je čtrnáct – to je obtížný věk i za těch nejlepších okolností. Je bledý, otřesený a ustaraný, což se mi nelíbí. Vidím, že si zase kouše nehty. Ukazováček mu krvácí. Mluví nakřáplým hlasem, jako kdyby brečel, ačkoli v očích slzy nemá. Potřebuje další terapii, pomyslím si, ale terapie znamená další podrobné záznamy a záznamy znamenají komplikace, které si pořád nemůžeme dovolit. Ale jestli to opravdu potřebuje, jestli uvidím, že se mu vrací ty samé stavy jako před třemi lety… tak to risknu. I pokud nás kvůli tomu najdou a celé kolečko nových jmen a adres začne nanovo.

			„Bude to dobrý,“ ujistím ho a obejmu. Nebrání se, což je nezvyklé, ale taky tady nikdo není. I tak ale v mém náručí ztuhne, a tak ho pustím dřív, než jsem původně chtěla. „Měl bys jít na oběd. Já už se o Lanny postarám.“

			„Půjdu,“ odpoví. „Ale nemohl jsem…“ Nedořekne, ale já pochopím. Nemohl jsem ji tu nechat samotnou. To chce říct. Moje děti drží pohromadě. Pořád, i když se hádají a perou. Jeden se na druhého nevykašlal od Toho dne. Takhle přesně nad tím přemýšlím, s velkým písmenem a kurzívou: Ten den, jako by to byl strašidelný film, něco, co jsme si smazali ze života, abychom mohli zapomenout. Něco vymyšleného a vzdáleného.

			Občas to dokonce pomáhá.

			„Tak jdi,“ řeknu mu jemně. „Uvidíme se večer.“

			A Connor jde, byť se za mnou ještě ohlédne. Já asi nejsem moc objektivní, ale myslím, že je z něj moc hezký kluk: zářivé jantarové oči, hnědé vlasy, co potřebují zastřihnout. Chytrý výraz v obličeji. Tady na Nortonské základní škole se i s pár dětmi skamarádil, což je velká úleva. Mají společné zájmy typické pro jedenáctileté děti, videohry, filmy, seriály, knížky, a i když jsou možná trochu za šprty, pořád je to ten dobrý druh šprta, ten, který má fantazii a velké o nadšení pro věc.

			S Lanny jsou větší problémy. Mnohem větší.

			Zhluboka se nadechnu, vydechnu a zaklepu na dveře kanceláře ředitelky Anne Wilsonové. Když vstoupím, uvidím Lanny sedět na židli u stěny. Ten posed se založenýma rukama a skloněnou hlavou dobře znám. Je to tichý, pasivní odpor. Moje dcera má na sobě široké černé kalhoty ověšené řetězy a řemínky a vybledlé tričko s logem kapely Ramones, které mi nejspíš ukradla ze skříně. Čerstvě nabarvené černé vlasy má rozpuštěné a rozcuchané. Ostrý obojek a různé ocvočkované náramky se zářivě lesknou. Jsou nové, stejně jako ty kalhoty.

			„Slečno Proctorová,“ uvítá mě ředitelka a ukáže na křeslo pro hosty u svého stolu. Lanny sedí kousek vedle na tvrdé plastové židli – nejspíš na židli hanby –, na kterou už se posadily desítky, ne­-li stovky zadků malých rebelů. „Myslím, že část našeho problému už vám je jasná. Snad jsme se domlouvaly na tom, že Atlanta už takové oblečení do školy nosit nebude. Pro oblékání máme jistá pravidla, která se musejí dodržovat. Taky se mi to nelíbí, nemyslete si.“

			Ředitelka Wilsonová je černoška ve středním věku, buclatá a s přirozeně kudrnatými vlasy. Není zlá a nedělá z toho žádnou svoji osobní morální pomstu. Musí dodržovat pravidla. A Lanny? No. Moje dcera pravidla nemá ráda. Ani mantinely.

			„Gothové nejsou žádní násilničtí hajzlové,“ zamumlá Lanny. „To je jenom nějaká vaše zasraná propaganda.“

			„Atlanto!“ křikne ředitelka. „Dávej si pozor na pusu! A nemluvím s tebou, ale s tvojí matkou.“

			Lanny se na ni nepodívá, ale umím si živě představit, jak za závěsem černých vlasů protáčí oči.

			Přinutím se k úsměvu. „Když ráno odcházela, tohle na sobě neměla. Mrzí mě to.“

			„Ale mě to teda vůbec nemrzí,“ odsekne Lanny. „To je neuvěřitelný, že mi tady budou přikazovat, co si můžu vzít na sebe! Jsme snad v nějaký katolický škole, nebo co?“ Ředitelčin výraz se nezmění. „No, a taky je tu samozřejmě otázka jejího problematického chování.“

			„Mluvíte o mně, jako bych tady ani nebyla! Jako bych vůbec nebyla člověk!“ zvedne Lanny hlavu. „Ještě jste žádný problematický chování neviděly.“

			Při pohledu na její obličej sebou bezděčně trhnu. Světlý make­-up, tlusté černé linky, mrtvolně modrá rtěnka. Náušnice s lebkami.

			Chvilku nemůžu dýchat, protože se mi před očima obličej mé dcery změní na něco jiného, na někoho jiného, na někoho, kdo visí na smyčce ze silných kabelů, kdo má splihlé vlasy přilepené k hlavě, komu lezou oči z důlků a čí kůže, která ještě zůstala na těle, má stejný odstín jako Lannyina tvář…

			Nemysli na to. Zamkni tu myšlenku a zatlač ji pryč. Nemůžeš na to myslet. Je mi úplně jasné, že tohle Lanny udělala schválně, a naše pohledy se potkají, ani jedna z nás neuhne. Má ošklivou schopnost vyhmátnout moje slabá místa. To má po svém otci. Vidím ho ve tvaru jejích očí, v tom, jak naklání hlavu.

			A to mě děsí.

			„A pak,“ pokračuje ředitelka, „tady máme tu rvačku.“ Neodtrhnu oči od své dcery. „Jsi nějak zraněná?“

			Lanny mi ukáže svou pravou ruku se zkrvavenými klouby. Au. Její modré rty se lehce ušklíbnou. „Měla bys vidět tu druhou holku.“

			„Ta druhá holka,“ řekne ředitelka, „má monokl. A taky má rodiče, kteří jsou ten typ, co okamžitě vytáčí právníka.“ Ani jedna z nás si jí nevšímá a já kývnu na Lanny, aby pokračovala. „Ona mi vrazila první, mami,“ prohlásí Lanny. „A dost silně. Potom, co do mě strčila. Říkala, že jsem koukala po jejím blbým klukovi, což jsem nekoukala. Je nechutnej, a navíc koukal on na mě. Za to já nemůžu.“

			„Kde je ta druhá holka?“ podívám se na ředitelku. „Proč tady není?“

			„Před půl hodinou si ji vyzvedli rodiče. Dahlia Brownová je výborná studentka a přísahá, že neudělala nic, čím by rvačku vyvolala. Má na to svědky.“

			Na střední škole má každý na všechno svědky a ti řeknou přesně to, co po nich kamarádi chtějí. Paní ředitelka Wilsonová si toho je určitě vědoma. Taky si je vědoma toho, že Lanny je tady nová a že nezapadla. Gothický styl bere moje dcera zčásti jako obranný mechanismus: když odradí ostatní, aby se s ní vůbec bavili, nestane se, že by ji někdo odstrčil. To je jeden důvod. Ten druhý je to, že se tímhle podivným způsobem snaží vyrovnat s hrůzou svého dětství.

			„Já jsem si nezačala,“ trvá na svém Lanny a já jí veřím.

			Budu asi jediná. „Nesnáším tuhle zasranou školu.“ Tomu taky věřím.

			Otočím se zpátky k ženě za stolem. „Takže vy dočasně vylučujete Lanny, ale tu druhou ne. Je to tak?“

			„Nic jiného mi nezbývá. Když vezmeme do úvahy to oblečení, rvačku a její přístup k celé té věci…“ Wilsonová se odmlčí. Evidentně očekává, že se s ní budu dohadovat, ale já jen přikývnu.

			„Dobře. Dostala učení na doma?“

			Úleva, která se ředitelce rozlije po obličeji – že tenhle rodič, který smrdí střelným prachem, nebude dělat scény –, se dá jen těžko přehlédnout. „Ano. Osobně jsem na to dohlédla. Do školy se může vrátit příští týden.“

			„Tak pojď, Lanny,“ řeknu a zvednu se. „Promluvíme si o tom doma.“

			„Mami, ale já jsem nic…“

			„Doma.“

			Lanny si povzdechne, sebere svůj batoh a vyšourá se z ředitelny. Za černě obarvenými vlasy schovává výraz, který rozhodně nebude nijak milý.

			„Ještě moment, prosím. Předtím, než Atlantu pustím zpátky do školy, od vás budu potřebovat ujištění, že už se to nestane,“ dodá Wilsonová. „Přešlapy v chování u nás netolerujeme. Snažím se vám jenom vyjít vstříc, protože vím, že jste dobrý člověk a chcete, aby u nás zapadla. Ale tohle je vaše poslední šance, paní Proctorová. Úplně poslední. Je mi to moc líto.“

			„Takhle mi, prosím, neříkejte,“ odpovím. „Stačí ‚slečno‘ Proctorová.“ Zvednu se a podám jí ruku. Věcně mi s ní potřese. V poslední době mi i věcné chování připadá jako pozitivum. „Promluvíme si příští týden.“

			Vedle si Lanny k sezení vybrala tu samou židli, na které předtím seděl její bratr, nejspíš je od něj sedadlo ještě teplé. Dělají to schválně, nebo je to prostě instinkt? Jsou si až příliš blízcí? Může za to moje paranoia a neustálá ostražitost?

			Nadechnu se, vydechnu. Hledat v chování svých dětí něco, co tam není, je poslední věc na světě, kterou bych chtěla dělat. Analýz už měly dost.

			„Tak pojď,“ řeknu. „Kopnem do vrtule, jak vy mladí říkáte.“

			Lanny vypadá naštvaně. „Pff. To teda neříkáme.“ Zaváhá a podívá se na špičky svých bot. „Nejsi naštvaná?“

			„Jsem úplně vzteklá. A hodlám všechen ten vztek utopit v Kathyině cukrárně. A ty si všechny ty dortíčky dáš se mnou. Ať chceš, nebo ne.“

			Lanny je ve věku, kdy už není cool tvářit se nadšeně kvůli čemukoli – dokonce ani když se člověk místo školy nacpává dorty s máslovým krémem –, takže jenom pokrčí rameny. „Jak chceš. Hlavně když odsud budu pryč.“

			„Mám se tě vůbec ptát, kde jsi sebrala všechno to, co máš na sobě?“

			„Co jako?“

			„Vážně? Takhle se k tomu postavíš?“

			Lanny protočí panenky. „Je to jenom oblečení. Každá holka chodí do školy oblečená, ne?“

			„Jenže většina nevypadá, že by se chtěla přidat k doprovodné kapele Marilyna Mansona.“

			„Koho?“

			„Tak díky, že si teď připadám jak stará bába. Objednala sis to na internetu?“

			„A kdyby jo?“

			„Neplatila jsi to kreditkou, že ne? Víš přece, jak je to nebezpečné.“

			„Nejsem blbá. Našetřila jsem si a potom jsem si koupila předplacenou kartu, přesně jak jsi mě to učila. Balíček jsem nechala poslat do poštovní přihrádky v Bostonu a pak přeposlat. Dvakrát.“

			Tím mě trošku uklidní a já kývnu. „Tak jo. Pojďme to probrat u sladkostí.“

			Ale vlastně neprobereme nic. Kousky dortu, které máme před sebou, jsou obrovské, domácí a vynikající, a když je jíme, tak vůbec nedává smysl být na sebe naštvané. Cukrárna je dost oblíbená, takže je plná lidí, kteří si taky dávají do nosu. Sedí tu táta se třemi dětmi, který si hraje s telefonem, a děti mezitím všude kolem rozhazují dortové drobky a patlají si po obličejích zářivě modrou polevu. V rohu sedí dívka s tabletem. Když se otočí, aby přístroj zapojila do zásuvky, zpod tílka jí vykoukne tetování na lopatce. Je to něco barevného. Starší pár si dává odpolední čaj ze zdobených porcelánových hrníčků a uprostřed jejich stolu stojí kulatý etažér plný malinkých zákusků. Napadne mě, jestli při pití čaje prostě musíte vypadat, jako že vás to k smrti nudí.

			Než dojíme, Lanny se taky trochu uklidní. Rtěnka se jí s jídlem smaže a ona už vypadá skoro normálně. Opatrně si povídáme o dortech, o víkendu, o knížkách. Dobrou náladu pokazím až v autě cestou k jezeru. „Podívej, Lanny. Jsi přece chytrá holka. Víš, že když budeš takhle vyčnívat, někdo tě vyfotí, pošle ty fotky dál a vyvěsí tě na internet. To si nemůžeme dovolit.“

			„Odkdy je můj život problém nás všech? Jo vlastně počkat. Odjakživa.“

			Snažila jsem se, co to jen šlo, abych děti ochránila před těmi nejhoršími hrůzami, které přišly po Tom dni, a když jsem byla souzená za spolupachatelství, stejně se snažila i moje matka. Doufám, že se tehdy Lanny dozvěděla a pamatuje si jenom kapku z té povodně hnusu, ve které jsem se topila. Moje matka musela Lanny a Connorovi – tehdy ještě Lily a Bradymu – říct, že jejich otec je vrah a že jde k soudu a do vězení. Že zabil několik mladých žen. Neřekla jim žádné detaily a já jsem nechtěla, aby je vůbec znali. Ale to bylo tehdy a je mi jasné, že moc dlouho už Lanny před tím nejhorším neochráním. Čtrnáct let je moc nízký věk na to, aby člověk plně pochopil hrůznost Melvina Royala.

			„Musíme se držet zpátky,“ řeknu. „To přece víš, Lanny. Je to kvůli našemu bezpečí. Tomu přece rozumíš, ne?“

			„Jasně,“ odpoví a ostentativně se podívá jinam. „Protože oni po nás pořád jdou. Ti mytičtí neznámí, co se jich tak bojíš.“

			„Nejsou to…“ Zhluboka se nadechnu a znovu si připomenu, že hádky nikam nevedou. „Máme nějaká pravidla a ta mají svůj důvod.“

			„Jo. Tvoje pravidla. Tvoje důvody.“ Opře si hlavu o opěradlo džípu, jako by ji nudilo ji vůbec držet zpříma. „Když se budu oblíkat jako goth, stejně mě nikdo nepozná. Lidi se koukají na makeup, a ne na obličej pod ním.“

			To není špatná poznámka. „Možná, ale tady v Nortonu tě za to vyloučí.“

			„Můžeš mě učit doma, ne?“

			A to by mohla být jednoduchá odpověď na celý problém. Mockrát jsem o tom vážně přemýšlela, ale je s tím spousta papírování, která zabírá spoustu času, a až do nedávna jsme pořád byli na cestách. Mimo to chci, aby byly děti socializované. Aby byly součástí normálního světa. Nenormálního toho už zažily dost.

			„Možná najdeme nějaký kompromis,“ ozvu se. „Paní Wilsonová nemá nic proti těm vlasům. Možná bys mohla trošku omezit makeup, zbavit se těch cinkrlátek a nechodit celá v černém. Pořád můžeš být divná. Jenom ne úplně divná.“

			Na chvíli se jí obličej rozjasní. „A můžu si konečně založit Instagram? A dostat normální telefon, místo tady toho hroznýho véčka?“

			„Zase brzdi.“

			„Mami. Pořád říkáš, jak chceš, abych zapadla. Účty na sociálních sítích mají všichni. Dokonce i Wilsonová má blbej profil na Facebooku plnej obrázků koček a divných memů. A má i Twitter!“

			„No, tak to ber tak, že se vzpíráš systému. Buď jiná tím, že nebudeš součástí trendů.“

			To mi neprošlo – Lanny se na mě zhnuseně podívala.

			„Takže ty chceš, aby ze mě byl úplnej vyděděnec. Úžasný. Můžu tam přece být anonymně. Pod jiným jménem. Slibuju, že nikdo nezjistí, kdo jsem.“

			„Ne. Protože asi dvě vteřiny po tom, co si založíš profil, na něj vyvěsíš selfíčka. Včetně místa pořízení.“ Nejhorší na tom všem je dávat v tomhle světě fotek pozor, aby se snímky mých dětí neobjevily na internetu. Ty oči, které po nás neustále pátrají, jsou všude a nikdy se nezavírají. Nikdy ani nemrknou.

			„Ježíš, ty jsi fakt příšerná,“ zamumlá Lanny. Sesune se v sedadle a začne zírat z okýnka ven na jezero. „A samozřejmě musíme žít tady v tý prdeli světa, protože jsi tak hrozně paranoidní. Leda bys zase měla v plánu nás sbalit a odstěhovat do ještě větší díry.“

			Tu poznámku o paranoie přejdu, protože má pravdu.

			„Nemyslíš si, že je to tady v té prdeli světa hezké?“

			Lanny neodpoví. Aspoň že nemá nachystanou žádnou chytrolínskou poznámku, to beru jako malé vítězství. Teď už beru jakékoli vítězství, které se namane.

			Zatočím na štěrkovou příjezdovou cestu a džíp vyhopsá do kopečka až k domu. Lanny z auta vyskočí ještě dřív, než úplně zastavím. „Máme nastavený alarm!“ zavolám na ni.

			„Ne asi. Jako vždycky.“

			Lanny už je uvnitř a já zaslechnu šest rychlých tónů, jak mačká kód k deaktivaci alarmu. Dveře se zabouchnou ještě předtím, než se ozve signál, ale Lanny kód nikdy nesplete. Connor ho občas splete, protože se na něj tak nesoustředí – pořád má hlavu někde jinde. Je zvláštní, jak si ti dva za čtyři roky vyměnili místa. Teď je Connor ten s neuvěřitelně bohatým vnitřním světem, zatímco Lanny se přede vším zvenčí obrnila a koleduje si o problémy.

			„Máš na starosti prádlo!“ zakřičím při vstupu na Lanny, za kterou už se samozřejmě zabouchávají dveře od jejího pokoje. Velmi důrazně. „A dřív nebo později si musíme promluvit, to je ti, doufám, jasné!“

			Podle nakvašeného ticha za dveřmi jí to jasné není. Na tom ale nezáleží. Důležité věci já nevzdávám a Lanny to ví líp než kdo jiný.

			Znovu nastavím alarm a poodkládám věci, co mám u sebe, na svá místa. Mám ráda pořádek, abych v případě nutnosti nemusela ztrácet drahocenné vteřiny. Občas zhasnu světla a provádím mentální nácviky krizových situací. V předsíni hoří. Kudy utečeš? Kde máš zbraně? Vím, že je to choré a nezdravé.

			Ale taky je to zatraceně praktické.

			V hlavě si přehraju, co bych dělala, kdyby se k nám někdo vloupal skrz dveře od garáže. Vytáhnout ze stojanu nůž. Rychle mu zabránit v postupu. Bod bod bod. Zatímco vrávorá, přeříznout mu achilovky. A je dole.

			V mých představách si pro nás vždycky jde Mel – Mel, který vypadá přesně tak, jako vypadal u soudu, v tmavě šedém obleku, co mu koupil jeho právník, s modrou hedvábnou kravatou a kapesníčkem stejné barvy, jako jsou jeho tmavomodré oči. Vypadá jako úplně obyčejný, dobře oblečený muž a to přestrojení je naprosto dokonalé. U jeho soudního stání, kde podle všech vypadal jako nevinnost sama, jsem nebyla. Byla jsem ve vězení a čekala na svůj proces. Ale nějaký fotograf ho zachytil v tom správném momentu, kdy se zrovna otočil a zadíval se do davu, na rodiny svých obětí. Vypadal pořád stejně, ale v jeho očích se objevil chladný a bezcitný výraz. Z toho snímku na mě dýchl děsivý pocit, že z jeho těla na mě kouká nějaký cizí tvor, který se už nepotřebuje schovávat.

			Když si představím Mela, jak si pro nás jde, z jeho obličeje na mě zírá tahle obluda.

			Skončím s mentálním cvičením a ujistím se, že jsou všechny dveře zamčené. Connor má kód k alarmu u sebe, a vždycky když přijde domů, poslouchám, jak mačká tlačítka. Poznám, když se splete nebo když ho zapomene znovu nastavit. Za každých okolností mám v kapse dálkové ovládání, které v případě nutnosti zalarmuje nortonskou policejní stanici. Což je ta první věc, co v takové situaci dělám.

			Sednu si za počítač v ložnici, ze které jsem si udělala pracovnu. Je to menší místnost s úzkou skříní, ve které se mačká zimní oblečení a různé zásoby, a v jejím středu stojí otlučený, ale majestátní psací stůl, který jsem objevila ve starožitnictví hned první den v Nortonu. V jedné ze zásuvek je tužkou napsaný rok 1902. Ten stůl je těžší než naše auto a někdo ho taky asi měl místo stolu do dílny, ale je tak veliký, že se na něj pohodlně vejde počítač, klávesnice, myš, a dokonce i malá tiskárna.

			Zadám svoje heslo a kliknutím spustím vyhledávací algoritmus. Tenhle počítač je relativně nový, koupila jsem ho, když jsem se přistěhovala k jezeru Stillhouse, ale různě mi ho poupravoval a dovybavil hacker, který si říká Absalom.

			Ve dnech, týdnech a měsících, které následovaly po procesu s Melem, když jsem ještě seděla ve vězení a snažila se přetrpět svoje vlastní potíže se zákonem, byl Absalom jeden z obrovského množství internetových trollů, kteří po mně šli a v každém kousíčku mého života hledali stopy viny. Po tom, co mě osvobodili, ale teprve začalo to opravdové peklo.

			Vyčmuchal každičký detail z mého života a vyvěsil ho na net. Zmobilizoval armády trollů, které neustále napadaly jak mě samotnou, tak mé přátele a mé sousedy. Našel moje nejvzdálenější příbuzné a vyhrabal jejich adresy. Pronásledoval dva Melovy stále ještě žijící bratrance a jednoho z nich málem dohnal k sebevraždě.

			Ale nakonec se zarazil, když se trollové, které poštval proti mně, místo toho zaměřili na moje děti.

			Když to nechutné tažení tehdy začalo, dostala jsem od něj pozoruhodnou zprávu. Byl to velmi upřímný e­-mail, ve kterém psal o svých traumatech z dětství, o svých trápeních a o tom, že se do mě pustil, aby se zbavil svých vlastních nočních můr. Tu mašinérii, kterou rozjel, už zastavit nemohl, ta už žila svým vlastním životem. Ale chtěl mi pomoct a hlavně věděl jak.

			V té době už jsme utekli z Wichity. Byli jsme zoufalí a nejistí a to, že nám nabídl pomocnou ruku, pro nás byl přelomový okamžik. To byla ta chvíle, kdy jsem s Absalomovou pomocí znovu převzala kontrolu nad svým životem.

			Absalom není můj přítel. Nijak si spolu nepíšeme a vlastně mám pocit, že mě na jisté úrovni pořád nenávidí. Ale pomáhá mi. Vytváří nám falešné identity. Hledá nám útočiště. Jak jenom může, snaží se regulovat ten neustávající příliv internetového pronásledování. Když si pořídím nový počítač, přetáhne mi do něj všechna moje data, která má na zabezpečeném cloudu, abych o nic nepřišla. Píše speciální vyhledávací algoritmy, které mi pomáhají monitorovat Hlídku magorů.

			Za všechny tyhle dobré skutky mu samozřejmě platím. Kamarádi být nepotřebujeme. Fungujeme na čistě profesionální úrovni.

			Zatímco algoritmus hledá, udělám si čaj s medem a se zavřenýma očima ho usrkávám. Sbírám síly na to, co uvidím. Vždycky, když tohle dělám, mám po ruce pár věcí. Nabitou zbraň. Mobil s nachystaným Absalomovým číslem, kdyby se něco našlo. A v neposlední řadě taky plastový sáček, abych měla v případě potřeby do čeho zvracet. Protože tohle… Tohle je těžké. Je to jako strkat hlavu přímo do pece, která hoří bezdůvodnou nenávistí a odpornou zuřivostí, a vždycky když s tím přestanu, odcházím otřesená a sežehnutá.

			Ale dělat to musím. Každý den.

			Cítím, jak se mi od hlavy šíří do celého těla napětí. Slizce jako had se mi vine kolem páteře, přes ramena a těžce mi zasedne do žaludku. Nikdy nejsem na výsledky hledání úplně připravená, ale dnes se o to víc snažím být v klidu a jenom je pozorovat z povzdálí.

			Počítač vyplivne čtrnáct stránek výsledků. Nejnovější odkaz je novinka: někdo otevřel diskuzi na Redditu a z ní se na mě valí děsivé popisy, spekulace a volání po spravedlnosti. Zatnu zuby a fórum otevřu.

			Kdepak se asi teď schovává Melvinova malá pomocnice? Rád bych se za tou pokryteckou pánbíčkářskou sviní zastavil. Říkají mi pánbíčkářka, protože naše rodina chodila do jednoho z největších baptistických kostelů ve Wichitě, i když Mel se tam moc často neukazoval. Většinou jsem tam chodila s dětmi. K tomuto tématu existuje spousta ironických obrázků rozdělených na snímek mě a dětí v kostele a na fotku mrtvoly v naší garáži.

			V neděli ráno se Mel většinou vymlouval na to, že má v dílně rozdělané nějaké věci.

			Rozdělané nějaké věci. Musím na chvilku zavřít oči, protože se v těch slovech skrývá nechutný vtip. Nikdy o ženách, které mučil a zabíjel, nepřemýšlel jako o lidech. Přemýšlel o nich jako o objektech. Jako o věcech.

			Otevřu oči, nadechnu se a vrhnu se na další odkaz.

			Doufám, že Ginu i s jejíma spratkama někdo znásilní, rozčtvrtí a pověsí na háky jak maso, aby lidi měli na co plivat. Řezník Mel si žádnou rodinu nezaslouží. K tomu je přidaná fotka nějakého zastřeleného dítěte, které někdo hodil do příkopu. To neuvěřitelné pokrytectví mi vezme dech. Tenhle troll použil utrpení někoho jiného k tomu, aby poukázal na mě. O žádné děti mu nejde.

			Jde mu o pomstu.

			Rychle projedu zbytek. Dělá se mi zle.

			Tu jeho dceru? Lily? Tu bych šukal, dokud nebude studená.

			Zapálit je zaživa a uhasit chcankama!

			Hele mám nápad, najdem nějakou kůlnu a utopíme ty děcka v hovnech. Pak jí pošlem adresu.

			Jak bysme jí mohli ublížit? Napadá někoho něco? Tušíte, kde ta svině je?

			A tak pořád dál. Zavřu Reddit, otevřu Twitter, najdu tam další výhrůžky, další nenávistné příspěvky, další jed, jenom je tentokrát nadávkovaný po malých, 140znakových soustech. A pak blogy. A 8chan. A nejrůznější diskuzní fóra o zločinech. A webstránky, které oslavují Melovy vraždy.

			Na těch fórech a stránkách se smrt nevinných mladých dívek bere jako bezstarostná zábava. Jako součást historie. Aspoň že u těchhle amatérských detektivů nehrozí žádné velké nebezpečí. Melova rodina je pro ně jenom poznámka pod čarou toho opravdového příběhu. Nejsou odhodlaní nás zničit.

			Na druhou stranu ti, které víc zajímáme my, Melvinova pohřešovaná rodina… Ti by mohli být opravdu nebezpeční.

			A jsou jich stovky, možná tisíce, a všichni mezi sebou soutěží v tom, kdo přijde na nejnovější děsivý způsob, jak mě a děti potrestat. Moje děti. Je to přehlídka psychopatů, kteří nemají ani za nehet svědomí. Nikdo z nich si neuvědomuje, že mluví o lidech, o opravdových lidech, kteří cítí bolest. Kteří krvácí. Které může někdo zabít. Anebo jestli si to uvědomují, je jim to úplně jedno.

			Někteří z nich, jako taková třešnička na tomhle dortu zvrácenosti, jsou nefalšovaní, chladnokrevní sociopaté. Všechno vytisknu, podtrhnu přezdívky, uživatelská jména a začnu je přidávat do databáze, kterou jsem si vytvořila, a opatřovat je poznámkami. Většinu přezdívek už dávno znám, z nějakého důvodu se na nás zaměřili. Někteří jsou noví a zanícení přívrženci, kteří na Melovy zločiny narazili teprve nedávno a chtějí se nám pomstít „za jeho oběti“, ale vlastně to s Melovými obětmi nemá vůbec nic společného. Téměř nikdy je nikdo nejmenuje. Těmhle obráncům spravedlnosti na nich nezáleželo, když byly naživu, a teď jim na nich nezáleží úplně stejně. Je to jenom záminka, jak za sebe nechat mluvit svoje nejhnusnější nutkání. Tihleti trollové se od Mela moc neliší až na to, že na rozdíl od něj svoje nejhnusnější nutkání nepromění v činy.

			Nejspíš.

			Ale přesně proto mám po ruce svou zbraň. Abych si připomněla, že kdyby je náhodou proměnit v činy opravdu chtěli, kdyby se chtěli jenom přiblížit k mým dětem, tak za to zaplatí. Nikoho už nenechám, aby jim jakkoli ublížil. Přestanu číst, protože ať je ten psychopat pod přezdívkou fuckemall2hell kdokoli, někde vyštrachal jakýsi papír od soudu, na kterém je napsaná jedna naše stará adresa. Vyvěsil adresu na internet, označil v příspěvku rodiny obětí, zavolal do televize a vytvořil plakátky s naší fotkou a slovy POHŘEŠUJÍ SE: NEVIDĚLI JSTE JE NĚKDE?

			Tuhle taktiku, kdy se snaží apelovat na lidskost druhých, si v poslední době někteří z nich oblíbili. Hrají na city ostatních lidí, aby nás práskli a predátoři se k nám snadněji dostali.

			Mám ale spíš strach o ty chudáky, kteří momentálně bydlí na adrese, co zveřejnil. Nejspíš nemají vůbec tušení, co je čeká. Pošlu anonymní e­-mail detektivovi, který má tu oblast na starosti – je to takový neochotný spojenec –, aby věděl, že adresa už mezi nimi zase koluje, a můžu jenom doufat, že to dá do pořádku. Doufám, že rodina, která v tom domě žije, ráno nenajde před vchodem balíky se shnilým masem a mrtvá zvířata přibitá na dveřích, že je nezaplaví vlna násilných pornofilmů a že jim nebudou chodit výhrůžné e­-maily a dopisy nebo děsivé esemesky a vzkazy do práce. Živě si pamatuji ten obrovský šok, když jsem objevila tu kupu hrozivých dopisů, která se nahrnula na náš prázdný dům, přestože jsem v té době dřepěla ve vězení a děti byly uklizené v Maine.

			Jestli současní obyvatelé toho domu mají děti, opravdu se modlím, ať se na ně nikdo nezaměří. Na ty moje se zaměřili. Nápisy na telefonních stožárech. Jejich fotky rozeslané režisérům porna jako modely. Ta nenávist nezná hranice. Je to absolutně nezkrotitelné jedovaté mračno složené z rozhořčeného agresivního davu, kterému je jedno, komu ublíží. Jenom chce ublížit.

			Adresa, na kterou zrovna tenhle troll přišel, nikam nevede, k našim dveřím ani našim novým jménům ho nenasměruje. Mezi místem, na které ukazuje, a tím, kde právě sedím, je aspoň osm slepých uliček, ale to mě moc neuklidňuje. Z čiré nutnosti jsem se musela naučit, jak v tomhle chodit, ale já nejsem oni. Mě nepohání tak prohnilá zášť. Já chci jenom přežít a ochránit svoje děti tak, jak je to jenom možné.

			Skončím s prověrkou, zatřepu rukama, abych ze sebe setřásla stres, dopiju studený čaj a začnu pochodovat po místnosti. Mám nutkání si k tomu vzít do ruky zbraň, ale to je příšerný nápad. Nebezpečný a paranoidní. Zadívám se na uklidňující lesk pistole, na ten příslib bezpečí, ale vím, že to je taky lež, úplně stejná jako ty, co mi vždycky vykládal Mel. Pistole nikoho neochrání. Jenom vyrovnají šance.

			„Mami?“

			Z chodby se ozve hlas a já se otočím moc rychle, srdce mi buší a jsem ráda, že teď pistoli v ruce nemám, protože vylekat mě není dobrý nápad, a ve dveřích stojí Connor, aktovku v ruce. Evidentně si nevšiml, že mě polekal. Anebo už je na to natolik zvyklý, že je mu to jedno.

			„Je Lanny v pohodě?“ zeptá se mě a já s nuceným úsměvem přikývnu.

			„Jo, zlato, je v pořádku. Jak bylo ve škole?“ Poslouchám jenom tak napůl, protože mě napadne, že jsem ho neslyšela přijít domů, neslyšela jsem, jak vyťukává kód, nevím, jestli alarm znovu nastavil. Moc jsem se soustředila. To je nebezpečné. Musím si víc všímat okolí.

			Ale on stejně na moji otázku neodpoví. Ukáže na počítač. „Už jsi skončila s Hlídkou magorů?“

			To mě zarazí. Zeptám se: „Kdes to slyšel?“, ale hned si i odpovím. „Od Lanny?“

			Pokrčí rameny. „Koukáš, jestli po nás někdo nejde, ne?“

			„Přesně tak.“

			„Na internetu jsou všichni hnusní, mami. Neber to tak vážně. Nevšímej si jich. Oni toho nechají.“

			To je, myslím, na mnoha úrovních jedna z nejhorších věcí, co může člověk říct. Jako by internet byl nějaký fiktivní svět, ve kterém žijí vymyšlení lidé. Jako bychom my vůbec byli obyčejní lidé. A nejhorší ze všeho je, že něco takového si může myslet jenom chlap. Jen chlapi si dokážou osvojit tenhle automatický předpoklad, že je člověk v bezpečí. Ženy, dokonce ani dívky ve věku Lanny takhle nepřemýšlí. Rodiče takhle nepřemýšlí. Staří lidé takhle nepřemýšlí. To jenom ukazuje na slepou nevědomost privilegovaných, jak nebezpečný je vlastně svět okolo nás. S lehkým pocitem nevolnosti si uvědomím, že to já jsem mu pomohla si tenhle názor utvořit tím, jak jsem ho izolovala a chránila. Ale co jiného mám dělat? Neustále ho něčím děsit? To přece ničemu nepomůže.

			„Já jsem se tě na názor neptala, ale díky,“ odpovím mu.

			„Ale já jsem takhle v pohodě.“ Roztřídím papíry a založím je do složek. Odjakživa si vedu jak elektronickou databázi, tak papírové kartotéky, ze zkušenosti totiž vím, že policie má radši fyzické kopie. Berou je mnohem víc jako důkaz než nějaká písmenka na obrazovce. A v případě nouze bychom možná stejně nemohli z počítače vytáhnout data včas.

			„Hlídka magorů zkontrolovaná,“ prohlásím a zamknu zásuvku s dokumenty. Klíč si dám do kapsy. Je na stejné klíčence jako ovládání k alarmu a vždycky ho mám u sebe. Nechci, aby se těmi papíry Connor nebo Lanny prohrabovali. Nikdy. Lanny teď už má svůj notebook, ale je na něm nastavená tvrdá rodičovská kontrola. Nejenom že by se k těm datům nedostala, ale navíc mě to hned upozorní – a už se to párkrát stalo –, když zkouší hledat informace o svém otci, jeho vraždách nebo čemkoli s tím spojeném.

			Zatím nemůžu riskovat, abych dala počítač k dispozici i Connorovi, ale tlak na to, aby měl přístup k internetu, roste čím dál tím víc.

			Lanny rozrazí dveře od svého pokoje a proletí kolem pracovny tak, že po cestě vrazí do Connora. Pořád má na sobě svoje gothické kalhoty a tričko s obrázkem Ramones, černé vlasy jí poletují kolem obličeje. Nejspíš jde do kuchyně na svoji odpolední svačinku: rýžové chlebíčky a energy drink. Connor na ni zírá. Nevypadá překvapeně. Jenom odevzdaně. „Na světě je tolik sester a zrovna ta moje se musí oblíkat jak z Ukradených Vánoc,“ poznamená. „Snaží se nebýt tak hezká, víš.“

			To je od dítěte jeho věku překvapivá poznámka. Zamrkám a najednou mi dojde, že pod svými bachratými kalhotami, rozcuchanými vlasy a mrtvolným líčením je Lanny opravdu pěkná. Roste do výšky a už se začíná zaoblovat. Jakožto její máma jsem si vždycky myslela, že je krásná, ale teď si to budou myslet i ostatní. Svým drsným stylem oblékání si drží ostatní od těla a ti ji kvůli němu budou hodnotit podle jiných měřítek.

			Cože je stejně tak chytré jako srdcervoucí. Connor se otočí a vydá se do svého pokoje.

			„Počkej! Connore! Nastavil jsi alarm?“

			„Jasně,“ zavolá na mě přes rameno. Dveře od jeho pokoje se s konečnou platností zavřou, ale neudělá to silou. Lanny se svými rýžovými chlebíčky a energy drinkem zapadne do malého křesílka v rohu mé pracovny. Odloží pití a zasalutuje mi.

			„Všechno v pořádku a na svém místě, seržante!“ zavolá a pak sebou žuchne do polohy naprosto neproveditelné pro kohokoli, komu je víc jak pětadvacet. „Tak jsem přemýšlela… Chci si najít nějakou brigádu.“

			„Ne.“

			„Ty peníze by se hodily.“

			„Ne. Ty máš jediný úkol, a to chodit do školy.“ Musím se kousnout do rtu, abych si nezačala stěžovat, že moje dcera do školy chodívala ráda. Lily Royalová měla ráda školu. Chodila do dramatického kroužku a do kurzu programování. Ale Lanny si nemůže dovolit vyčnívat. Nemůže mít takové koníčky, ve kterých by vynikala. Nemůže mít kamarády, kterým by se mohla svěřovat s čímkoli, co se jenom trochu blíží pravdě. Není divu, že škola je pro ni peklo.

			„Ta holka, se kterou ses poprala,“ začnu. „Je ti jasné, že se to nemůže opakovat? Chápeš, proč se do tohohle nesmíš pouštět?“

			„Já jsem se do ničeho nepouštěla. Ona si začala. Jako chtěla bys snad, aby nade mnou příště vyhrála? Aby mě dobila jak psa? Ty jseš přece velká fanynka sebeobrany, ne?“

			„Chtěla bych, aby ses na to příště vykašlala.“

			„Jo, jasně, protože ty by ses na to vykašlala. Teda promiň. Ty bys rovnou zdrhla.“

			Nic člověka nepálí tolik, jako když jím pohrdá puberťák. Vždycky to píchne tak, až to vyrazí dech, a ten pocit v člověku ještě dlouhou dobu zůstane. Snažím se nedat najevo, že trefila do černého, ale promluvit se neodhodlám. Vezmu hrneček od čaje a odejdu do kuchyně, kde ho strčím pod vodu, abych vypláchla sedlinu. Přijde za mnou, ale ne aby se do mě znovu strefovala. Z toho, jak se drží v pozadí, je mi jasné, že lituje toho, co řekla, a moc neví, jak to vzít zpátky. Anebo jestli vůbec chce.

			Když ukládám šálek a talířek do myčky, nadhodí:

			„Možná si půjdu zaběhat…?“

			„Sama rozhodně ne,“ odpovím automaticky a pak mi dojde, že přesně s tím počítala. Taková omluva bez omluvy. Moc dobře nezvládám ani to, že sami jezdí školním autobusem, ale aby se sami promenádovali okolo jezera? To ne. „Půjdeme spolu. Jdu se převléknout.“

			Obleču si legíny a přes sportovní podprsenku volné tričko. Tlusté ponožky a dobré boty na běhání. Když vylezu, Lanny se mrštně protahuje. Má na sobě červenou sportovní podprsenku, žádné tričko a černé kostkované legíny. Jenom se na ni chvíli dívám, dokud si nepovzdechne, nenatáhne se pro tričko a neobleče si ho.

			„Nikdo jinej v tričku neběhá,“ zabručí.

			Řeknu jí: „A to tričko s Ramones chci zpátky. Je to klasika. A beztak neznáš ani jednu písničku.“

			„I Wanna Be Sedated,“ vyštěkne okamžitě Lanny. Neodpovím. Lily byla prvního půl roku po Tom dni na velkém množství prášků. Celé dny a noci nemohla spát, a když konečně upadla do neklidného dřímotu, budila se s křikem a volala mámu. Mámu, která byla ve vězení.

			„Nebo se ti víc líbí We’re a Happy Family?“

			Neřeknu nic, protože se s oběma písněmi úplně trefila. Vypnu alarm, otevřu dveře a zavolám na Connora, aby ho znovu nastavil. Něco na mě z chodby zamručí a já můžu jenom doufat, že to znamená „ano“.

			Lanny okamžitě nasadí tempo, ale já ji na konci příjezdové cesty dostihnu a spolu běžíme příjemným poklusem po silnici na východ. Je to část dne jako stvořená pro běhání: teplý vzduch, slunce přátelsky svítí dole na obzoru, jezero je klidné a poseté loďkami. Kolem nás probíhají ostatní běžci, kteří se vydali opačným směrem, a já trošku zrychlím. Lanny mě bez námahy doběhne. Ze svých teras na nás mávají sousedé. Všechno je tak přátelské. Zamávám zpátky, ale tahle důvěra je jenom naoko.

			Je mi jasné, že kdyby tihle milí lidé věděli, kdo doopravdy jsem a koho jsem si vzala, chovali by se úplně stejně jako naši bývalí sousedi… Byli by nedůvěřiví, znechucení a báli by se k nám přiblížit. A možná by se báli oprávněně. Melvin Royal vrhá dlouhý a tmavý stín.

			Když jsme v půlce cesty okolo jezera, Lanny se zadýchaně zastaví a opře o borovici. Já ještě unavená nejsem, ale začínají mě pálit lýtkové svaly a bolí mě kyčel. Protáhnu se a zlehka běžím na místě, dokud Lanny nepopadne dech. „Jsi v pořádku?“ zeptám se. Lanny se na mě ošklivě podívá. „Co to znamená – ano?“

			„Jasně,“ odsekne Lanny. „Co asi myslíš. Proč jako musíme běžet tímhle olympijským tempem?“

			„Přece víš proč.“

			Lanny odvrátí zrak. „Ze stejnýho důvodu, proč jsi mě minulej rok přihlásila na kurz té šílené Krav Magy.“

			„Myslela jsem, že tě Krav Maga baví.“

			Pokrčí rameny a pořád kouká na jakési lístky u špiček svých bot. „Nebaví mě si myslet, že ji potřebuju.“

			„To mě taky ne, zlato. Ale nemůžeme si nic nalhávat. Všude číhá nebezpečí a my musíme být připravení. Jsi dost stará na to, abys to chápala.“

			Lanny se narovná. „Tak jo. Už jsem v pohodě. Zkus mě při tom běhu nezmrzačit, ty terminátore.“

			To pro mě není jednoduché. S běháním jsem začala, ještě když jsem byla Gina, ale už po Tom dni, a dokud jsem si trošku nevybudovala fyzičku, bylo to únavné a vyčerpávající. Teď, když se přestanu držet zpátky, běžím tak rychle, jako by mi někdo dýchal na zátylek, jako bych běžela o život. Není to ani zdravé, ani bezpečné a jsem si moc dobře vědoma, že tím, jak na sebe takhle tlačím, se jenom trestám – a taky je to projev strachu, se kterým každý den musím žít.

			I když se snažím, často na to zapomínám. Dokud neproběhnu zatáčkou a neuvědomím si, že už pod stíny borovic běžím sama, vůbec nevnímám, že Lanny za mnou už nemůže, lapá po dechu a pokulhává. Nejsem si ani jistá, kdy jsem jí utekla.

			Zastavím se, trochu se o kmen stromu protáhnu, pak se posadím na příhodně umístěný balvan a čekám. Vidím ji v dálce, jak pomalu jde a trošku u toho kulhá, a na chvíli se zastydím. Co jsem to za matku, když takhle ničím svoje dítě?

			Šestý smysl, který jsem si vybudovala, mi rozsvítí kontrolku v mozku a najednou jsem plná adrenalinu. Narovnám se a otočím hlavu.

			Někdo tam je.

			Mezi stíny borovic někoho zahlédnu a moje nervy – které nikdy nejsou úplně v klidu – se vyšponují. Slezu z balvanu, zaujmu připravený postoj a obličejem se otočím ke stromům. „Kdo je tam?“

			Suše a nervózně se zasměje a vyšourá se ven. Je to stařec s tenounkou kůží černou jako uhel, šedými vousy a kudrnatými šedivými vlasy. Dokonce i uši mu jen tak splihle visí. Ztěžka se opírá o hůlku. „Promiňte, slečno. Nechtěl jsem vás vyděsit. Jenom jsem se koukal na lodičky. Vždycky se mi moc líbily. Ale já nikdy žádnej námořník nebyl. Zůstal jsem vždycky na souši.“ Má na sobě starou bundu s vojenskými nášivkami… S nášivkami dělostřelectva. Ne z druhé světové války, ale spíš z Koreje, Vietnamu nebo jedné z těch složitějších válek. „Já jsem Ezekiel Claremont, bydlím přímo támhle za kopečkem. Už tady jsem celý věky. Všichni na týhle straně jezera mi říkají Ezy.“

			Zastydím se, že jsem hned myslela na nejhorší, přijdu k němu a podám mu ruku. Má pevné suché sevření, ale pod ním mi jeho kosti připadají křehké. „Dobrý den, Ezy. Já jsem Gwen. Bydlíme támhle, blízko Johansenových.“

			„Á, no jo, vy jste nějací noví. Rád vás poznávám. Já už na vaší straně dlouho nebyl, už moc daleko nechodím. Pořád si kurýruju kyčel, co jsem si před půl rokem zlomil. Radím vám dobře, mladá paní, nestárněte. Je to otrava.“ Otočí se k Lanny, která se pár metrů před námi zastaví a v předklonu s rukama v bok sbírá síly. „Ahoj. Co ty tam, jsi v pořádku?“

			„Jo,“ zalapá Lanny po dechu. „Je mi báječně. Dobrý den.“

			Skoro se rozesměju. „Tohle je moje dcera Atlanta. Všichni jí říkají Lanny. Lanny, tohle je pan Claremont. Říká se mu Ezy.“

			„Atlanta? Já se v Atlantě narodil. Fajn město, plný kultury a života. Občas mi chybí.“ Pan Claremont na Lanny kývne a ona na něj taky, po tom, co se na mě ostražitě podívá. „No jo, tak abych zase šel. Přes ten kopec mi to chvíli trvá. Moje dcera do mě pořád klavíruje, že bych měl prodat dům a odstěhovat se někam, kde to budu líp zvládat, ale já se ještě nechci připravit o tenhle výhled. Víte, co myslím?“

			Vím. „Zvládnete to sám?“ zeptám se, protože vidím jeho dům a cesta do kopce je celkem dlouhá, zvlášť pro někoho s bolavou kyčlí a hůlkou.

			„Zvládnu, zvládnu, děkuju. Jsem starej, ale ne vetchej. Zatím ještě ne. A doktoři navíc říkají, že je to pro mě dobrý.“ Zasměje se. „To, co je pro vás dobrý, vám nikdy dobrý nepřipadá. To je aspoň moje zkušenost.“

			„Jo, to je velká pravda,“ souhlasí s ním Lanny. „Ráda jsem vás poznala, pane Claremonte.“

			„Ezy,“ opraví ji a pomalu se vydá do kopce. „Běhejte pěkně opatrně!“

			„Budeme,“ řeknu a upoceně se zazubím na svoji dceru.

			„Zbytek cesty si dáme závod!“

			„To nemyslíš vážně! Já tady umírám!“

			„Lanny.“

			„Já se hezky projdu, díky. Utíkej si, jestli chceš.“

			„Dělala jsem si legraci.“

			„Aha.“
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			Už jsme skoro doma, když mi v telefonu pípne zpráva. Je od neznámého čísla a mně se okamžitě zježí chlupy na krku. Zastavím se a poodejdu kousek od silnice. Lanny radostně běží dál.

			Otevřu zprávu. Je od Absaloma – místo podpisu používá krycí znak: Å. A před tím: Nejste někde blízko Missouly v Montaně?

			Nikdy se neptá, kde přesně jsme, a já mu to nikdy neřeknu. Odpovím: Proč?

			 

			Někdo cosi vyvěsil na net. Nejspíš se spletl. 

			Zkusím ho zmást. Škoda pro ty, co tam bydlí. 

			ČÅU 

			 

			Takhle to obvykle vypadá, když se Absalom loučí, a opravdu už od něj žádné další zprávy nepřijdou. Předpokládám, že stejně jako já používá předplacené telefony na jedno použití. Každý měsíc, přesně jako hodinky, se mu změní telefonní číslo na nějaké další nerozpoznatelné, ale jeho podpisový znak vždycky zůstává stejný. Já si tolik předplacených telefonů dovolit nemůžu, takže měním čísla jednou za půl roku, děti jednou za rok. V tomhle nestabilním světě je to aspoň malý projev stability.

			V ten moment, kdy se k nám někdo dostane blíž, se ale okamžitě všeho zbavím: telefonů, e­-mailových účtů, všeho. Pokud se objeví další příspěvek, který ukazuje kamkoli v našem okolí, Absalom mi dá vědět a my se sbalíme a vypadneme. Za posledních pár let je to u nás běžná praxe. Je to na houby, ale už jsme si zvykli.

			Museli jsme si zvyknout.

			Uvědomím si, že po tom drahocenném povolení k nošení zbraně, které mi má přijít do schránky, lačním skoro až s fyzickou naléhavostí. Nejsem jeden z těch blbců, co si s sebou berou poloautomatickou pušku i do supermarketu – tihle lidé si představují, že žijí v dystopické společnosti, kde jsou ve světě plném skrytých hrozeb za hrdiny. Vlastně jim zčásti rozumím. Připadají si v tomhle nejistém světě bezbranní. Ale stejně jsou to pořád jenom jejich představy.

			Já žiju v reálném světě, kde by pistole za pasem mohla být tou jedinou věcí, která možná bude stát mezi mnou a velmi úspěšnou, organizovanou hordou rozzlobených násilníků. Nepotřebuju a nechci se se zbraní nijak promenádovat. Ani ji nikdy nechci použít. Ale jsem na to připravená a držet zpátky se nebudu.

			Pro naše přežití udělám cokoli.

			Lanny daleko vepředu oslavuje svoje vítězství a já ji ráda vyhrát nechám. Zastavíme se u poštovní schránky a jako každý den z ní vybereme poštu, většinou letáky. Lanny už nekulhá, křeče už ji taky nejspíš přešly, ale stejně pořád pochoduje na místě, zatímco já procházím obálky. Když jich pár prolistuji, všimnu si, že po cestě naším směrem někdo jde, a cítím, jak moje tělo zaujme ostražitý postoj.

			Je to ten muž ze střelnice, ten, který uklidnil Carla Gettse a posunul situaci od plánované vraždy jenom k výtržnictví. Sam. Je zvláštní ho vidět tady, jak jde pěšky. Zahlédla jsem ho tu někdy dřív? Možná jenom z dálky. Je mi v tomhle prostředí vlastně povědomý. Nejspíš jsem ho viděla se tady procházet nebo běhat, tak jako spoustu dalších.

			Dál kráčí naším směrem s rukama v kapsách a sluchátky v uších. Když zaregistruje, že se na něj dívám, neurčitě na mě mávne, pokývne a pokračuje dál kolem nás, opačným směrem, než kudy jsme kolem jezera běžely my. Pozoruji ho, dokud nedojde na mírný svah, který vede k domům na kopci – tam, kde kousek nad námi bydlí Johansenovi a trošku dál strážník Graham –, a pak mi zmizí z dohledu. Je jenom na procházce. Ale odkud přišel?

			To, že bych to potřebovala vědět, by se nejspíš dalo označit jako nezdravá posedlost.

			Když vejdeme do našeho domu, otočím se k alarmu, abych zadala kód. Prsty se dotknu klávesnice a najednou si uvědomím, že žádný kód zadávat nemusím, protože alarm nepípá.

			Není zapnutý.

			Zkamením ve dveřích a zabráním dceři vejít dovnitř. Snaží se kolem mě protáhnout, ale já na ni hodím úporný pohled a dám si ukazováček před pusu. Potom ukážu na alarm.

			Její obličej, pořád ještě zrůžovělý od slunce a běhání, strne a Lanny začne ustupovat. V květináči za dveřmi máme náhradní klíče od auta. Vylovím je a s neslyšným „Běž!“ jí je hodím.

			Nezaváhá ani vteřinu. Naučila jsem ji to dobře. Otočí se a utíká k džípu a já za sebou zavřu a zamknu vchodové dveře. Ať už je uvnitř cokoli, chci, aby se to zaměřilo na mě. Odložím poštu na nejbližší poličku a dávám si přitom pozor, abych nedělala moc velký hluk, a celý dům se přede mnou rozprostře. Hlavou mi víří všechny možnosti, které mám. K sejfu pod pohovkou, kde mám pistoli, jsou to jenom čtyři kroky. Kleknu si, otiskem palce otevřu zámek a dvířka se rozletí s tichým kovově znějícím klapnutím. Vytáhnu svůj sig sauer – svoji nejoblíbenější a nejspolehlivější zbraň. Je nabitá a připravená ke střelbě, jeden náboj už je nachystaný v komoře, a já se snažím zpomalit svůj tep. S prstem na spoušti tiše procházím kuchyní, přes chodbu, dál do domu. Slyším, jak se džíp nastartuje a s praskáním kamínků pod koly vycouvá z příjezdové cesty. Hodná holka. Ví, že má pět minut pokračovat v jízdě, a pokud jí nezavolám, že je vzduch čistý, má zavolat policii a zamířit na předem smluvené místo skoro osmdesát kilometrů daleko, kde vyhrabe skrytou zásobu peněz a nové průkazy identity.

			Když bude muset, zvládne zmizet i bez nás.

			Ztěžka polknu, protože teď už jsem se svým strachem, že se něco strašného stalo mému synovi, úplně sama.

			Blížím se ke své ložnici. Když nahlédnu dovnitř, nevidím nic neobvyklého. Všechno je na svém místě, přesně tak, jak jsem to nechala. Dokonce i boty, které jsem nedbale odkopla do rohu.

			Hned vedle, naproti koupelně, je Lannyin pokoj. Přepadne mě hrozný pocit, že jí někdo celý pokoj obrátil naruby, ale potom si uvědomím, že jsem ho ráno před odchodem na střelnici nezkontrolovala a ona si neustlala postel a oblečení poházela po zemi.

			Connor. Ve spáncích mi zoufale pulzuje tep a ani obrovské sebeovládání ho nezvládne uklidnit. Proboha, prosím, neberte mi moje děťátko, prosím.

			Má zavřené dveře. Vyvěsil si na ně nápis nevstupovat – zombíci, a když pomalu a opatrně zkusím zabrat za kliku, uvědomím si, že není zamčeno. Mám dvě možnosti: vpadnout rychle dovnitř, nebo pomalu vstoupit.

			Vyberu si první možnost. Dveře se rozletí, zbraň dovnitř vpluje plynulým obloukem, zatímco já se kryji a opírám ramenem o dřevěné obložení, a mého syna celé tohle divadlo k smrti vyděsí.

			Leží na posteli se sluchátky na uších – hudbu slyším až z místa, kde stojím –, ale zvuk prásknutí dveří o stěnu ho donutí vystřelit z postele nahoru a sluchátka mu spadnou z hlavy. Když uvidí pistoli, zaječí a já okamžitě skloním hlaveň, ale to už vidím tu ohromnou hrůzu v jeho očích.

			Ta za moment z jeho pohledu zmizí a najednou je v něm strašlivý hněv. „Ježíši Kriste, mami! Co to sakra je?“

			„Promiň,“ omluvím se mu. Puls mi teď nepochopitelně tepe mnohem rychleji, nejspíš kvůli nahromaděnému adrenalinu. Třesou se mi ruce. Opatrně položím pistoli na komodu, výhozním okénkem vzhůru, hlavní namířenou mimo nás. Pravidla střelnice. „Promiň, zlato. Myslela jsem…“ Ani to nechci říkat nahlas. Roztřeseně se nadechnu a s rukama přitisknutýma na čele se svezu do dřepu. „Proboha. Tys ho jenom zapomněl nastavit, když jsme odešly.“

			Slyším, jak hudba v půlce písničky přestane hrát a sluchátka se skutálí na podlahu. Postel zavrže a Connor se posadí na okraj. Kouká se na mě. Konečně se odvážím na něj podívat. Pálí mě oči, i když nebrečím. Už jsem dlouho nebrečela.

			„Alarm? Já jsem ho nenastavil?“ Povzdechne si a předkloní se, jako by ho bolelo břicho. „Mami. Musíš přestat takhle šílet. Jednou nás zabiješ. Je ti to jasný? Jsme tady v úplný pustině, nikdo jinej si ani nezamyká dveře!“

			Neodpovím. Má pravdu, samozřejmě. Přehnala jsem to a nebylo to poprvé. Namířila jsem nabitou zbraň na svoje dítě. Jeho vztek je úplně pochopitelný, stejně jako to, že se urazil.

			Ale on neviděl ty samé obrázky jako já. Ty, které vídám každý den při kontrole Hlídky magorů.

			Určitá skupinka trollů to bere jako svůj koníček. Někteří z nich umí výborně pracovat s Photoshopem. Vezmou si nějaké zvlášť odporné fotky z místa činu a našroubují naše obličeje na obličeje obětí. Upravují obrázky z dětského porna, na kterých potom vidím své děti týrané naprosto nepředstavitelnými způsoby.

			Jeden z nich mě straší ve snech – a vždycky už strašit bude. Malý kluk v Connorově věku na něm zmrzačený leží ve své vlastní zkrvavené posteli. Objevil se celkem nedávno s popiskem: Boží odplata vrahům.

			Je v pořádku, že se na mě Connor zlobí. Správně se cítí obviňovaný a obklopený hloupými, nepotřebnými a paranoidními pravidly. Tomu nezabráním. Musím ho chránit před opravdovými monstry.

			Ale to mu nevysvětlím. Nechci mu ten svět vůbec ukazovat. Tu realitu, která jako černá řeka podemílá tu naši. Chci, aby zůstal ve světě, kde malý kluk může sbírat komiksy, vylepovat si na stěny pokoje fantasy plakáty a na Halloween se převlékat za zombie.

			Nic mu na to neřeknu. Když mě nohy znovu unesou, tak se postavím a seberu pistoli. Vyjdu z pokoje a tiše za sebou zavřu dveře.

			Přes ně na mě syn zavolá: „Počkej, až zavolám sociálku!“ Myslím, že si dělá legraci. Doufám.

			Jdu k sejfu, vrátím do něj zbraň a zamknu ho. Potom zavolám Lanny, že může jet domů. Přitom znovu nastavím alarm. Síla zvyku.

			Položím telefon, seberu poštu a odnesu ji do kuchyně. Nutně se potřebuju napít. V puse mám sucho a zvláštní kovovou pachuť, jako by to byla krev. Zatímco piju, listuji různými oběžníky, letáčky o dobročinných akcích a reklamami místních obchodníků. Zastavím se u něčeho, co tam nepatří – u obálky z hnědého papíru, na které je napsané moje jméno a adresa a vedle je razítko pošty ve Willow Creek v Oregonu. To je poslední adresa, odkud se mi přeposílá pošta. Takže ať je uvnitř cokoli, putovalo to za mnou dlouhou přerušovanou cestou.

			Vůbec se jí nedotknu. Otevřu zásuvku a vyndám z ní modré gumové rukavice. Nasadím si je, potom opatrně rozříznu vršek obálky a vytáhnu z ní další, tentokrát podlouhlou obálku.

			Okamžitě poznám zpáteční adresu a neotevřenou obálku odhodím na linku. Neudělám to záměrně, je to spíš jako kdybych v ruce držela živého švába.

			Ten dopis přišel z El Dorada, z věznice, kde Mel čeká na popravu. Čeká už dlouho a jeho právníci říkají, že bude trvat ještě aspoň deset let, než lhůta na všechna jeho odvolání vyprší. A v Kansasu už přes dvacet let nikoho nepopravili. Takže kdo ví, kdy na něm bude jeho trest vykonán. V mezičase sedí a přemýšlí. Hodně myslí na mě.

			A píše dopisy. Píše je podle určitého vzorce, který už jsem rozkódovala, což je přesně ten důvod, proč se tohoto dopisu ani nedotknu.

			Dlouho na jeho obálku jenom zírám, a když uslyším, jak se otevírají dveře a alarm začne pípat, zaskočí mě to. Lannyiny hbité prsty rychle zadají kód a alarm znovu nastaví.

			Nepohnu se z místa. Pořád zírám na obálku, jako by na mě jinak mohla každým okamžikem zaútočit.

			Lanny vrátí klíče od auta do květináče, projde kolem mě k lednici a vytáhne si z ní lahev vody, kterou do sebe žíznivě vyklopí. Potom řekne: „Nech mě hádat. Debil Connor zapomněl nastavit alarm. Už zase. Zastřelilas ho?“

			Neodpovím. Nepohnu se. Koutkem oka vidím, jak na mě zírá a jak se jí změní řeč těla ve chvíli, kdy jí dojde, co se děje.

			Předtím, než odhadnu, co má v plánu, se moje dcera natáhne a sebere obálku z kuchyňské linky.

			„Ne!“ otočím se k ní, ale už je pozdě. Černě nalakovaným nehtem už trhá papír a otevírá obálku, ze které vykoukne bílý list. Sáhnu po něm a pokusím se jí ho vytrhnout z ruky. Mrštně uhne. Je naštvaná.

			„A mně píše taky? A Connorovi?“ zeptá se mě. „Dostáváš je často? Říkalas přece, že vůbec nepíše!“ Je slyšet, jak se cítí zrazená, a to vědomí je příšerné.

			„Lanny, dej mi ten dopis. Prosím.“ Snažím se znít asertivně a klidně, ale uvnitř se děsím toho, co přijde.

			Zadívá se mi na ruce, které se mi uvnitř modrých rukavic potí. „Ježíši, mami. Už je ve vězení. Nemusíš si přece sakra schovávat žádný důkazy.“

			„Prosím.“

			Odhodí roztrhnutou obálku a rozloží dopisní papír.

			„Prosím tě, nedělej to,“ zašeptám poraženecky. Udělá se mi zle.

			Mel jede podle určitého rozvrhu. Vždycky pošle dva dopisy, které jsou naprosto dokonalé, jako by je psal ten starý Mel, ten úžasný Mel, kterého jsem si vzala. Je v nich milý, laskavý, myslí na nás, má o nás obavy. Píše v nich přesně tak, jako by pořád byl tím, kým předstíral, že je, až do toho posledního vyznání lásky. Netvrdí, že je nevinný, protože je mu jasné, že to by mu neprošlo, jelikož důkazy proti němu byly nade vší pochybnost. Ale co může dělat, a taky to dělá, je psát o svých citech ke mně a k dětem. O své lásce a obavách.

			Takhle to je ve dvou případech ze tří. Jenže tohle je ten třetí případ.

			Vidím jí na očích ten přesný okamžik, kdy se jí všechny iluze zbortí jako domeček z karet, kdy za těmi pečlivě napsanými slovy uvidí stvůru. Vidím, jak se jí roztřesou ruce jako jehla seismografu, když má přijít zemětřesení. Vidím jí v očích ten ochromený, vyděšený pohled.

			Nemůžu to vydržet.

			Vezmu jí papír z ruky, která se už nebrání, zmačkám ho a pohodím na linku. Potom ji obejmu. Chvíli je v mém náručí strnulá a potom se o mě celou vahou opře, horký obličej položí na mou tvář a celým tělem jí otřásají drobné vzlyky.

			„Ššš,“ kolíbám ji a hladím po černých vlasech, jako by jí zase bylo šest a měla strach ze tmy. „Ššš, zlatíčko. To bude dobrý.“

			Zatřese hlavou, odtáhne se a odejde do svého pokoje.

			Zavře dveře.

			Podívám se na zmuchlaný dopis a projede mnou vlna nenávisti, tak silná, že mě málem roztrhne. Jak se opovažuješ? vysílám myšlenky k muži, který ta slova napsal, který tohle udělal mému dítěti. Jak se opovažuješ, ty zasranej hnusnej parchante.

			Nepřečtu si, co mi Melvin Royal napsal. Vím přesně, co v dopise stojí, protože už jsem to četla. V tomhle dopise odhodí svou masku a píše o tom, jak jsem ho zklamala, sebrala mu děti a naočkovala je proti němu. Barvitě popisuje, co mi udělá, když k tomu dostane příležitost. Je vynalézavý. Popisný. Odporně přímočarý.

			A potom, jako by mi zrovna nevyhrožoval, že mě brutálně zavraždí, přehodí výhybku a zeptá se, jak se mají děti. Napíše, že je miluje. A taky že je miluje, protože v jeho hlavě jsou naše děti jenom odrazy jeho samotného. Vůbec to podle něj nejsou samostatné osobnosti. Kdyby se s nimi teď setkal a zjistil by, že už to nejsou ty malé plastové panenky, které miloval dřív… Najednou budou cizí. Další potenciální oběti jako já.

			Vložím dopis zpátky do obálky, vezmu do ruky tužku, zapíšu si datum a dám obálku zpátky do hnědého obalu. Když to udělám, hned si připadám líp, jako bych právě zneškodnila bombu. Zítra pošlu celý balíček, označený jako adresát neznámý, zpátky a pošta bude mít předem domluvené instrukce, aby balík poslala na Kansaský úřad pro vyšetřování agentovi, který má na starosti Melvinův případ. Zatím na úřadu pro vyšetřování nebyli schopní přijít na to, jak se jeho dopisy přes standardní vězeňský filtrovací systém dostávají ven. Ale neházím flintu do žita.

			A Lanny se spletla v tom, proč jsem si nasadila rukavice. Není to kvůli zachování důkazního materiálu. Nosím je ze stejného důvodu jako doktoři – abych se nenakazila.

			Melvin Royal je nakažlivá, smrtelná choroba.

			 

			*** 

			 

			Zbytek dne je zdánlivě klidný. Connor o incidentu ve svém pokoji mlčí. Lanny mlčí úplně. Ti dva si zapnou jakousi počítačovou hru, a zatímco si hrají, mám čas pro sebe. Udělám večeři jako normální matka. Jíme v naprostém tichu.

			Další den Lanny zůstane zamčená ve svém pokoji, protože do školy nesmí. Rozhodnu se, že ji nechám být. Slyším, jak si pouští další a další díly nějakého seriálu. Connor je ve škole. Bolí mě, že musí na autobusovou zastávku jít sám, a aspoň ho pozoruji z okna, dokud nenastoupí. Hrozně by se na mě zlobil, kdybych tam šla s ním.

			Když odpoledne přijede školním autobusem zpátky, vyjdu před dům, abych ho přivítala, ale zakamufluji to tak, že předstírám práci na zahrádce a jeho příjezd v tu samou chvíli je vlastně úplná náhoda. Vystoupí z autobusu a hrbí se pod tíhou aktovky, s ním se ven vyhrnou i další dva chlapci. Všichni tři se spolu baví a chvilku mám strach, jestli ho nešikanují, ale tváří se přátelsky. Chlapci jsou oba blonďatí, jeden je zhruba v Connorově věku a ten druhý o rok nebo dva starší. Ten starší je až znepokojivě vysoký, s širokými rameny, ale mile se na Connora zazubí a zamává mu a pak už vidím, jak se oba rozběhnou po cestě směrem nalevo. Určitě nepatří k Johansenovým, což je starší pár s už dospělými dětmi, které je za tu dobu, co jsem tady, přijely navštívit všeho všudy jednou. Ne, to budou děti strážníka Grahama. Graham je uniformovaný člen Nortonské policie. Na rozdíl ode mne Graham pochází ze staré tennesseeské rodiny. Z toho, co jsem zaslechla, vím, že je poslední z několika generací spořádaných venkovanů, kteří tady u jezera měli pozemky daleko předtím, než se z toho stala zbohatlická kolonie. Musím se za ním zastavit, představit se, trochu si ho proklepnout a pokusit se navázat nenápadné spojenectví. Možná budu jednou policii na své straně potřebovat. Už jsem to párkrát zkoušela, ale na moje zvonění u jeho dveří nikdo neodpovídal. Což je pochopitelné. Policisté pracují v dost nevyzpytatelé hodiny.

			„Ahoj zlato. Jak bylo ve škole?“ zeptám se Connora, který se ztěžka vleče okolo mě. Půdu, kterou jsem rozryla, zase kolem čerstvých květů udusám.

			„Dobrý,“ řekne bez nadšení. „Mám na zítra úkol.“

			„Z čeho?“

			Přehodí si aktovku do pohodlnější polohy. „Z biologie. Je to v pohodě. Zvládnu to.“

			„Mám si to potom přečíst?“

			„To je dobrý.“

			Vejde dovnitř a já se postavím a opráším si ruce od hlíny. Mám o něj samozřejmě strach. Mám strach z toho, jak moc jsem ho (a sebe taky) včera vyděsila. Mám strach, jestli nepotřebuje další terapii. Stal se z něho tichý introvertní kluk, a to mě děsí úplně stejně jako Lannyiny výbuchy vzteku. Většinu času nemám tušení, co si myslí, a občas si všimnu, jak se podívá, nakloní hlavu, a tak silně mi to připomene jeho otce, že úplně ztuhnu a jenom čekám, kdy se v jeho očích objeví ta zrůda… Ale nikdy se neobjevila. Nemyslím, že zlo se dá dědit.

			Nemůžu si to myslet.

			Udělám na večeři pizzu, a když ji dojíme a koukáme spolu na televizi, zazvoní zvonek, po kterém přijde rázné hlasité zaklepání. Udělá se mi knedlík v krku a jedním skokem vyletím z gauče. Lanny začne vstávat, ale já na ni naléhavě zagestikuluji, aby zůstala, kde je, a bezhlesně jí a Connorovi přikážu, aby šli dál do domu.

			Podívají se jeden na druhého.

			Klepání se ozve znovu, hlasitěji. Zní dost netrpělivě. Vzpomenu si na svoji zbraň v sejfu pod pohovkou, ale pak pomalu odhrnu záclonu a podívám se ven.

			Policie. Na verandě stojí strážník v uniformě a já se na chvilku zase utápím v nervozitě. Zase jsem Gina Royalová. Jsem zpátky v naší ulici ve Wichitě a s rukama spoutanýma za zády se dívám na výtvor svého manžela. Slyším, jak křičím.

			Přestaň, řeknu si a nechám to slovo rezonovat celým svým tělem, tak jako když Javi na střelnici nařídil ukončit střelbu.

			Deaktivuji alarm a otevřu dveře. Nedovolím si vůbec přemýšlet o tom, co bude dál.

			Za dveřmi stojí velký bledý policista v nažehlené uniformě. Je o hlavu vyšší než já, má široká ramena a v obličeji ostražitý nevyzpytatelný výraz, který už dobře znám. Mají ho všichni policisté.

			I přes vlnu paniky, která mnou prochází, se na něj usměji. „Dobrý den, strážníku. Jak vám můžu pomoct?“

			„Dobrý den. Jste slečna Proctorová, že? Omlouvám se, že vás tak přepadám. Můj syn povídal, že váš kluk tohle dneska zapomněl v autobuse. Tak jsem si říkal, že vám to přinesu.“ Podá mi malý stříbrný véčkový telefon. Hned ho poznám. Je Connorův. Oba telefony jsem dětem barevně označila, aby si je nepletly, a na první pohled poznám, který je který. Projede mnou vlna hrozného vzteku na Connora, že byl tak neopatrný, a potom pocítím opravdový záchvěv strachu. Ztratit telefon znamená ztratit kontrolu nad informacemi, přestože jediná čísla, která má v mobilu uložená, jsou čísla na jeho kamarády, mě a Lanny. Ale stejně. Je to trhlina v naší zdi. Výpadek pozornosti. Nic hned neodpovím, dokonce ani nepoděkuji, a strážník Graham nervózně přešlápne. Má výraznou čelist, jasně hnědé oči a na rtech rozpačitý úsměv. „Chtěl jsem se u vás zastavit už dřív a aspoň se představit. Ale jestli se vám to teď nehodí…“

			„Ne, ne, samozřejmě že ne, promiňte… Díky… Díky za ten telefon.“ Lanny už se natáhla pro ovladač a vypnula televizi. Udělám krok bokem a pustím strážníka dovnitř. Když vejde, zavřu za ním dveře a čistě ze zvyku znovu nastavím alarm. „Můžu vám něco nabídnout? Říkal jste strážník Graham, že?“

			„Přesně tak, Lancel Graham. Zkráceně Lance.“ Mluví klasickým tennesseeským přízvukem. Takovým, kterým člověk mluví, když nikdy nevytáhne paty z domu. „Jestli máte ledový čaj, tak ten bych si dal.“

			„Samozřejmě. Chcete ho slazený?“

			„Jak jinak se dá pít?“ Sundá si čepici a nesměle se podrbe na hlavě a rozcuchá si vlasy. „To zní skvěle. Měl jsem dlouhý den a mám žízeň.“

			Nejsem zvyklá na to, aby mi někdo instinktivně přišel sympatický, a on se evidentně snaží mě dostat na svoji stranu. Mám se před ním kvůli tomu na pozoru. Snaží se, jak jenom může, aby se choval zdvořile a uctivě, a má zvláštní způsob držení těla, díky kterému jeho ramena a svaly vypadají menší, než jsou. Nejspíš je ve své práci zatraceně dobrý. Jeho hlas působí dojmem, že zvládne uklidnit nebezpečného podezřelého, aniž by se ho dotkl prstem. Zaříkávače hadů nemám ráda… Ale líbí se mi, jak se uvolněně usmívá na moje děti. To dokážu hodně ocenit.

			V tu chvíli si uvědomím, že bych měla být sakra vděčná, že Connorův telefon mi přinesl zrovna policista. Má ho samozřejmě zaheslovaný, ale v těch správných, šikovných rukou by to mohlo napáchat spoustu škod. „Mockrát vám děkuji, že jste nám přinesl Connorův mobil,“ řeknu a ze džbánku z lednice naleju Grahamovi ledový čaj. „Nikdy dřív ho nikde nezapomněl. Jsem moc ráda, že ho váš syn našel a hned věděl, komu patří.“

			„Promiň, mami,“ ozve se z gauče můj syn. Zní zaraženě a nervózně. „Nechtěl jsem ho ztratit. Nevěděl jsem, že ho nemám!“

			Pomyslím si, že většina dětí jeho věku by svůj telefon postrádala už po půlminutě, ale moje děti žijí v jiném světě. V takovém, kde nemůžou mobily používat jinak než na základní úkony. Pro ně neexistují žádné smartphony. Řekla bych, že z těch dvou je Connor víc technicky založený – tedy má aspoň kamarády počítačové maniaky, kteří mu občas píšou esemesky. Lanny je… míň společenská.

			„To nevadí,“ řeknu mu a myslím to vážně, protože už jsem na toho chudáka tento týden proboha vyskočila tolikrát, že mu to musí stačit na celý život. Ano, zapomněl nastavit alarm. Ano, ztratil mobil. Ale to je normální. Musím se uklidnit a přestat se chovat tak, jako by každičké šlápnutí vedle bylo fatální. Všechny, mě i děti, to akorát stresuje.

			Strážník Graham se posadí na jednu z barových stoliček u linky a usrkává čaj. Vypadá spokojeně. Přátelsky se na mě usměje a pochvalně zvedne obočí. „To je moc dobrý čaj, slečno Proctorová“ poznamená. „Dneska bylo celý den v autě vedro. Ten čaj ve mně jenom zasyčí.“

			„To mám radost. A prosím vás, říkejte mi Gwen. Jsme přece sousedi, ne? A vaši synové se kamarádí s Connorem?“ Když to říkám, vrhnu rychlý pohled na svého syna, ale jeho výraz nejde přečíst. Pořád dokola otáčí v rukou svůj telefon. Když si uvědomím, že se nejspíš bojí, jak moc mu vynadám, až naše návštěva odejde, píchne mě u srdce. V jedné nemilosrdné vteřině mi dojde, že jsem na svoje děti byla až moc přísná. Konečně jsme se usadili na pěkném, klidném místě. Už se nemusíme chovat jako štvaná zvěř. Mezi námi a adresou, kterou objevil ten internetový troll, je osm slepých uliček. Osm. Je čas opustit myšlenku nejvyššího stupně ohrožení, protože jinak svoje děti nenapravitelně poškodím.

			Lancel Graham se teď zvědavě rozhlíží kolem. „Teda, musím říct, že jste na tomhle domě odvedli výbornou práci,“ prohlásí. „Slyšel jsem, že ho úplně zdemolovali. Po tom, co jim propadla hypotéka, ne?“

			„Proboha, tady byl hroznej nepořádek,“ ozve se Lanny, což mě překvapí, ona totiž většinou není z těch, kdo se dobrovolně pouštějí do rozhovoru s někým cizím. Zvlášť když má na sobě ten člověk uniformu. „Zničili, co mohli. Měl jste vidět koupelny. Úplnej humus. Museli jsme si na sebe dát igelitový obleky a roušky, když jsme tam chtěli jít. Bylo to hrozně hnusný.“

			„Tak to tady asi děcka pořádaly večírky,“ odpoví Graham. „Squatteři by se o dům víc starali, leda by byli pořád sjetí. Mimochodem, měl bych vám říct, že dokonce i tady máme problém s drogami. Nahoře v horách se místy pořád ještě vaří metamfetamin, ale největší problém je dneska heroin. A oxík. Tak mějte oči otevřené. Nikdy nevíte, kdo to bere nebo prodává.“ Pozvedne ke rtům skleničku a pak se zastaví. „Nenašli jste tady náhodou nějaké drogy, když jste to vyklízeli?“

			„Všechno, co jsme našli, jsme vyhodili,“ řeknu mu a je to úplná pravda. „Žádné krabice ani pytle jsem neotvírala. Co nebylo přibité k podlaze, to šlo pryč, a co bylo, to jsme vypáčili a vyměnili. Pochybuju, že by tady něco bylo schované.“

			„Dobře,“ odpoví. „Dobře. No, tak takhle většinou vypadá moje práce v Nortonu. Drogy a loupeže pod vlivem drog, nějaké řízení pod vlivem. Naštěstí tady nemáme moc násilných zločinů. Našla jste si dobré místo, slečno Proct… Gwen.“

			Až na tu heroinovou epidemii, pomyslím si, ale nic neřeknu. „Vždycky je fajn potkat sousedy. Silné vazby vždycky život v komunitě zlepší, že?“

			„Je to tak.“ Dopije čaj, postaví se a vytáhne z kapsy vizitku, kterou položí na linku a poklepe na ni dvěma prsty, jako by ji tam chtěl přiklepnout. „Tady máte moje telefonní čísla. Do práce a na mobil. Kdybyste se dostali do nějakých potíží, kdokoli z vás, určitě mi zavolejte, ano?“

			„Zavoláme,“ vyhrkne Lanny, než stihnu odpovědět já, a je na ní vidět, že Grahama pozoruje se zájmem a jiskrou v oku. Potlačím nutkání si povzdechnout. Je jí čtrnáct. Je jasné, že se jí bude někdo líbit, a Graham vypadá jako z reklamy na posilovnu. „Děkujeme, strážníku.“

			„Není za co, slečno…“

			„Atlanta,“ doplní ho a postaví se, aby mu podala ruku. Vážně jí s ní potřese. Nikdy si neříká Atlanta, pomyslím si a málem mi zaskočí čaj.

			„Těší mě.“ Graham se otočí a potřese taky Connorovou rukou. „A ty jsi samozřejmě Connor. Řeknu svým klukům, že je zdravíš.“

			„Dobře.“ Na rozdíl od své sestry je Connor zamlklý.

			Ostražitý. Odměřený. Pořád drží v ruce telefon.

			Graham si zase nasadí čepici a jako poslední potřese mojí rukou. Vyprovodím ho ke dveřím. Otočí se, jako by na něco zapomněl, a já mezitím deaktivuji alarm.

			„Slyšel jsem, že chodíte na střelnici, Gwen. Zbraně máte v domě?“

			„Většinu,“ odpovím. „Nebojte. Všechny jsou zamčené v sejfech.“

			„A věřte tomu, že moc dobře víme, jak s nima bezpečně manipulovat,“ protočí Lanny panenky.

			„Vsadím se, že oba taky výborně střílíte,“ řekne Graham. Nelíbí se mi rychlý pohled, který si mezi sebou Lanny a Connor vymění. To, že jsem jim nikdy nedovolila se mých zbraní ani dotknout, je u nás předmětem neustálých hádek. Stačí, že uprostřed noci dělám krizová cvičení. Nechci k tomu všemu ještě přidat nabité zbraně.

			„Já tam chodím ve čtvrtky a soboty večer. Učím střílet svoje kluky.“

			Není to úplně pozvánka, ale přikývnu a poděkuji mu a on se za pár vteřin otočí k odchodu. V otevřených dveřích se znovu zastaví a podívá se na mě. „Můžu se vás něco zeptat, slečno Proctorová?“

			„Jistě,“ odpovím. Vyjdu s ním ven, protože mám pocit, že se chce zeptat v soukromí.

			„Povídá se, že v domě je úniková místnost,“ řekne. „Je to pravda?“

			„Je.“

			„A, ehm, už jste v ní byla?“

			„Zámečník nám ji otevřel. Uvnitř nic nebylo. Jenom nějaké lahve s vodou.“

			„Hm. Vždycky jsem myslel, že pokud ta místnost vůbec existuje, tak v ní někdo něco schovává. No nic.“ Ukáže prstem na linku, kde nechal svou vizitku. „Pokud cokoli, zavolejte.“

			Bez dalších otázek odejde.

			Když za ním zamknu dveře, nastavím alarm a rozejdu se ke gauči, uvolní se ve mně obrovské napětí. Z toho, že u mě doma byl cizí muž, mě nepříjemně brní celé tělo. Vyvolává to ve mně vzpomínky na večery strávené na gauči s dětmi. A s Melem. S tou věcí, co se za Mela převlékala. Nikdy jsem to neprohlédla. Jistě, uměl být chladný, nezúčastněný a podrážděný, ale takové chyby má každý člověk na světě.

			To, co byl Mel doopravdy… to bylo něco jiného. Nebo bylo vlastně? Poznala bych to vůbec?

			„Mami,“ nadhodí Lanny. „Ten je celkem sexy. Měla by sis ho proklepnout.“

			„Fuj, se pobliju,“ řekne Connor. „Chceš, abych se poblil?“

			„Ticho,“ přikážu jim a posadím se na gauč mezi ně. Natáhnu se pro ovladač a pak se otočím na svého syna.

			„Connore, k tomu telefonu.“

			Připraví se na příval výčitek a otevře pusu, aby se omluvil. Položím svou dlaň na jeho ruku, ve které pořád pevně svírá svůj mobil, jako by mu mohl utéct.

			„Všichni děláme chyby. To nic,“ uklidním ho a koukám mu přitom do očí, aby věděl, že to myslím vážně.

			„Omlouvám se, že jsem teď byla taková hrozná máma. Vám oběma se omlouvám. Mrzí mě, jak jsem vyšilovala kvůli tomu alarmu. Neměli byste chodit ve vlastním domě po špičkách a bát se, kdy zase vybouchnu. Je mi to moc líto.“ Můj syn neví, co mi na to odpovědět. Bezmocně se podívá na Lanny, která se předkloní, odhrne si tmavé vlasy z čela a dá si je za ucho. „My víme, proč jsi pořád tak nervózní,“ řekne mi a Connorovi se ve tváři rozlije úleva, že to řekla za něj. „Mami. Já jsem ten dopis viděla. Máš plný právo být paranoidní.“

			Musela Connorovi o tom dopise říct, protože se na něj nezeptá ani se nezatváří zvědavě. Z náhlého popudu se natáhnu a chytím ji za ruku. Miluju svoje děti. Miluju je tolik, že mi to bere dech a celou mě to mačká k zemi a zároveň se z toho pocitu vznáším nadšením.

			„Mám vás oba moc ráda,“ ujistím je.

			Connor se spokojeně zavrtí a natáhne se pro ovladač.

			„My víme,“ prohlásí. „Zase z toho nemusíš prdět duhu.“ Musím se zasmát. Zmáčknutím tlačítka na ovladači zapne film a všichni tři se ponoříme do děje. Jsme spokojení, je nám příjemně a já si vzpomenu na dobu, kdy byli tak malí, že jsem Connora houpala v náručí, zatímco Lanny se batolila a hrála si vedle mě. Tyhle krásné chvíle mi chybí, ale zároveň už jsou vzpomínky na ně poskvrněné. Tohle se dělo ve Wichitě, v domě, kde jsem si myslela, že jsme v bezpečí.

			V těchhle rodinných chvílích Mel často chyběl. Byl v garáži.

			Pracoval na svých projektech. A jednou za čas vyrobil stůl, židli nebo knihovničku. Nebo hračku pro děti.

			Ale mezitím, zatímco my jsme byli jen o tři metry dál, ztracení v ději nějakého filmu nebo nadšení z nějaké společenské hry, ve své zamčené dílně povolil uzdu té zrůdě ve své hlavě. Vždycky po sobě uklidil a s úsměvem přišel za námi – a já jsem to nikdy nepoznala. Ani jsem nad tím nikdy nepřemýšlela, nad ničím. Připadalo mi to jako neškodný koníček. Vždycky potřeboval čas pro sebe a já mu ho dávala. Říkal, že venkovní dveře zamyká, protože má uvnitř nářadí za spoustu peněz.

			A já mu to všechno sežrala i s navijákem. Život s Melem nebyl nic jiného než lež, jedna lež za druhou, a bylo jedno, jak moc jsem si připadala v bezpečí a spokojená. Ne, tohle je lepší. Mnohem lepší než kdy dřív. Mám svoje chytré a rozumné děti, přesně takové, jaké jsou doopravdy. Máme domov, který jsme si vybudovali vlastníma rukama. Máme svůj nový život.

			Nostalgie je dobrá pro normální lidi.

			A my, ať se budeme snažit, jak chceme, ať budeme předstírat, jak jen to půjde, už nikdy, nikdy normální nebudeme.

			Naleju si skleničku whisky a vyjdu ven.

			 

			*** 

			 

			Tam mě o půl hodiny později najde Connor. Miluju to tiché šumění jezera, odraz měsíce na hladině, ostré světlo hvězd nade mnou. Lehounký větřík si pohrává s větvemi borovic a šepotá v jejich korunách. Whisky tomu dává ten správný protipól – vzpomínku na kouř a paprsky slunce. Když to jde, ráda končím den zrovna takhle.

			Connor, pořád v kalhotech a tričku, vpluje do druhé prázdné židle na verandě a chvilku sedí potichu. Potom řekne: „Mami, já jsem ten telefon neztratil.“

			Překvapeně se k němu otočím. Whiskey ve skleničce trochu zašplouchá a já ji odložím. „Jak to myslíš?“

			„Že jsem ho neztratil. Někdo mi ho vzal.“

			„Víš kdo?“

			„Jo,“ odpoví. „Myslím, že to byl Kyle.“

			„Kyle…“

			„Graham,“ řekne. „Syn strážníka Grahama. Ten vyšší, víš kterej? Je mu třináct.“

			„Zlato, jestli ti někde vypadl z kapsy nebo z batohu, tak to nevadí. Bylo to omylem. Slibuju, že ti za to nebudu nadávat. Nemusíš nikoho obviňovat jenom proto, abych…“

			„Mami, ty mě neposloucháš,“ vyštěkne. „Já jsem ho neztratil!“

			„Jestli ti ho sebral Kyle, tak proč by ti ho vracel?“

			Connor pokrčí rameny. Je bledý a nervózní. Na svůj věk vypadá staře. „Možná ho nezvládl odemknout. Možná ho u toho chytil jeho táta. Já nevím.“ Zaváhá. „Anebo… možná z něj už dostal to, co chtěl. Jako třeba číslo na Lanny. Vyptával se mě na ni.“

			To je samozřejmě úplně normální. Že se kluk vyptává na nějakou holku. Možná jsem jenom nepochopila, proč je Lanny na strážníka Grahama tak milá. Možná to nebylo tak, že by se jí líbil. Možná by se spíš chtěla seznámit s jeho synem. No, mohl by se jí líbit někdo mnohem horší, pomyslím si. Ale co když ten telefon opravdu Connorovi ukradl? To přece není v pořádku.

			„Třeba se pleteš, zlatíčko,“ řeknu. „Všechno nemusí být nějaká hrozba nebo spiknutí. Jsme v pořádku. Budeme v pořádku.“

			Chce mi říct ještě něco. Vidím to na něm. Taky se bojí, že se na něj budu zlobit. Nesnáším se za to, že se mi můj syn bojí říkat, co má na srdci. „Connore? Miláčku? Co tě trápí?“

			„Já…“ Kousne se do rtu. „To nic, mami. Nic.“ Můj syn má strach. Vytvořila jsem pro něj takový svět, ve kterém mu největší smysl dávají konspirační teorie. „Ale můžu… můžu se jim prostě vyhýbat? Kyleovi a jeho bráchovi?“

			„Samozřejmě, jestli chceš. Ale buď k nim slušný, ano?“ Přikývne a já po chvilce znovu sáhnu po své skleničce whisky. Zírá směrem k jezeru. „Stejně žádný kamarády nepotřebuju.“

			Je moc mladý na to, aby říkal takovéhle věci. Je moc mladý na to, aby si něco takového dokonce jenom myslel. Chci mu říct, že by se měl skamarádit s tolika lidmi, co to jen jde, že svět je bezpečné místo a že mu už nikdy nikdo neublíží, že může prožít život plný radosti a štěstí. Ale říct mu to nemůžu, protože to není pravda. Možná je to pravda pro někoho jiného. Pro nás ne.

			Místo toho dopiju whisky. Vejdeme společně dovnitř. Nastavím alarm, a jakmile je Connor v posteli, vyskládám si na kuchyňský stůl všechny své zbraně, vytáhnu čisticí sadu a ujistím se, že mám všechno připravené pro jakoukoli eventualitu. Čištění zbraní mě uklidňuje, stejně jako cvičná střelba na terč. Mám potom pocit, že si tím urovnávám život.

			Musím být připravená na cokoli.

			 

			*** 

			 

			Zbytek svého dočasného vyloučení ze školy stráví Lanny psaním domácích úkolů a čtením, do sluchátek jí řve hudba. Ale aspoň se mnou jde dvakrát běhat. Dokonce jde dobrovolně, ale nakonec vždycky přísahá, že už to nikdy víckrát neudělá.

			V sobotu v rámci našeho rodinného rituálu zavoláme mé matce. Všichni tři se shlukneme u mého mobilu. Mám v něm nainstalovanou aplikaci, která generuje náhodná telefonní čísla, takže kdyby někdo náhodou procházel seznam hovorů na telefonu mé matky, naše číslo by ho nikam nezavedlo.

			Soboty nesnáším, ale vím, že je ten rituál pro mé děti důležitý.

			„Haló?“ Matčin klidný, trošku roztřesený hlas mi připomene, jak stárne. Vždycky si ji představuji takovou, jaká byla, když jsem byla mladší… Zdravou, silnou, opálenou, s postavou vypracovanou plaváním a veslováním. Teď žije v Newportu na Rhode Islandu. Z Maine se musela odstěhovat před soudem se mnou a potom se stěhovala ještě dvakrát, ale teď už jí konečně dali pokoj. Dost pomáhá taky to, že v Newportu mají lidé ten klasický novoanglický uzavřený postoj k životu.

			„Ahoj mami,“ řeknu do sluchátka a cítím u toho nepříjemný tlak v hrudi. „Jak se máš?“

			„Mám se fajn, zlato,“ odpoví. Nikdy mě neoslovuje jménem. V šedesáti pěti letech se musela naučit dávat si pozor na pusu, když mluví se svým vlastním dítětem.

			„Moc ráda tě slyším, miláčku. Máte se tam dobře?“ Nikdy se neptá, kde jsme, a taky to nikdy neví.

			„Máme se fajn,“ ujistím ji. „Mám tě ráda, mami.“

			„Já tebe taky, zlato.“

			Zeptám se jí, jak se jí žije, a ona s předstíraným nadšením začne vyprávět o různých restauracích, nakupování a krásných výhledech. O tom, že si teď sestavuje album a lepí do něj fotky, ale co do něj tak může psát a nalepovat o mně, to opravdu netuším. Výstřižky článků o mém bývalém manželovi psychopatovi? O mém procesu? O tom, jak mě osvobodili? Pokud tam nic takového nedává a jenom tam bez jakéhokoli kontextu lepí snímky dětí a fotky se mnou končí mojí svatbou, je to úplně stejně hrozné.

			Zajímalo by mě, jaké dekorace do alb se prodávají ke zdobení stránek věnovaným sériovým vrahům.

			Lanny se nakloní a nadšeným hlasem do telefonu babičku pozdraví. A když jí moje matka odpoví, uslyším v tom vzdáleném hlase změnu… Opravdovou vřelost. Opravdovou lásku. Opravdovou blízkost. Prý to přeskakuje jednu generaci. Alespoň v našem případě je to pravda. Lanny, stejně jako Connor, svoji babičku zbožňuje. Pořád mají v paměti to hrozné temné období po Tom dni, kdy mě odvlekli do vězení a jediné světlo v jejich životech byla moje matka, která do jejich světa vplula jako anděl. Aspoň na chvíli jim vrátila zdání normálnosti. Bila se za ně jako lvice, ostrými slovy odháněla reportéry i pomstychtivé zvědavce a zabouchávala jim dveře před nosem.

			Hodně jí za to dlužím.

			Když se zeptá: „Tak co, děti, co se teď učíte ve škole?“, málem to prošvihnu. Vypadá to jako nevinná otázka, a taky by podle všeho měla být, ale když Connor otevře pusu, uvědomím si, že jeden jeho předmět jsou dějiny Tennessee, a rychle ho přeruším.

			„Ve škole jim všechno jde dobře.“

			Povzdechne si a v tom vzdechu je jasně cítit frustrace. Nenávidí to. Nenávidí, že se musíme bavit tak… neurčitě.

			„A co ty, zlato? Máš nějaké nové koníčky?“

			„Ani ne.“

			A tím naše konverzace končí. Nikdy jsme si nebyly nijak blízké, ani když jsem byla malá. Vím, že mě má moc ráda, a já mám moc ráda ji, ale nemáme spolu takový vztah, jaký vídám u jiných lidí. V jiných rodinách. Tak jaksi zdvořile kolem sebe chodíme, jako bychom byli cizí lidé, kteří nějakým omylem skončili spolu. Je to zvláštní. Ale i tak jí dlužím úplně za všechno. S tím, že by měla mít u sebe moje děti skoro rok, kdy se proti mně snažili vystavět obžalobu, vůbec nepočítala. Říkali mi „Melvinova malá pomocnice“ a jediný důvod, proč si mysleli, že bych mu opravdu pomáhat mohla, bylo svědectví jedné mstivé sousedky, která na sebe chtěla strhnout pozornost.

			Tvrdila, že mě jeden večer viděla, jak s Melem nesu jednu z jeho obětí z auta do garáže.

			To se nikdy nestalo. Ani se to nemohlo stát. Vůbec nic jsem o tom nevěděla, nikdy, ale vědomí toho, že mi absolutně nikdo nevěří, bylo úplně děsivé a k zbláznění. Ani moje vlastní matka mi nevěřila. Možná že ta otevřená rána mezi námi zčásti pramení z té chvíle, kdy se mě s ohromnou hrůzou a zhnusením zeptala: „Zlato, udělalas to? Donutil tě tohle dělat?“

			Nikdy nedala najevo, že by to celé byla lež, nikdy nepopřela, že bych mohla být schopná takových zvěrstev. Hledala pro to jenom nějaké vysvětlení a to jsem těžko chápala už tehdy. Stejně jako teď. Možná za tím byl náš nepříliš pevný vztah, který jsme spolu měly, když jsem byla malá. Možná dokázala uvěřit tomu nejhoršímu o mně docela snadno, protože měla pocit, že mě vlastně nikdy neznala.

			Tohle já svým dětem nikdy neudělám. Budu je vždycky s naprostou oddaností bránit. Nic z toho všeho není jejich vina.

			Moje matka z toho vždycky vinila mě. No, řekla mi jednou, ty sis toho chlapa chtěla vzít.

			Důvod, proč jsou trollové tak odporně odhodlaní mě uštvat, je to, že opravdu, z celého srdce věří v mou vinu. Podle nich jsem surová a dravá vražedkyně, které se nějakým způsobem povedlo vyhnout trestu, a teď je moje spravedlivé potrestání na nich.

			Z určitého pohledu tomu rozumím. Mel mě okouzlil romantickými gesty. Bral mě na luxusní večeře. Kupoval mi květiny. Vždycky mi držel dveře. Posílal mi milostné dopisy. Opravdu jsem ho milovala – nebo jsem si to aspoň myslela. Když mě požádal o ruku, byla jsem v sedmém nebi. Měli jsme svatbu jako z pohádky. Po pár měsících jsem čekala Lily a myslela jsem si, že mám to největší štěstí na celém světě. Můj manžel vydělával tolik, že jsem mohla zůstat doma s dětmi a s láskou o ně pečovat.

			A potom, tak nějak pozvolna, se objevil jeho koníček. Melova dílna byla ze začátku úplně malinká, jenom pracovní stůl v garáži. A potom přišlo víc nářadí, víc prostoru, až v ní najednou nebylo místo ani pro jedno auto, natož pro dvě, takže pro ně venku postavil přístřešek a celou garáž si zabral pro sebe. Moc se mi to nelíbilo, zvlášť v zimě, ale to už Mel odmontoval dveře z domu do garáže, zazdil je a postavil si zvláštní boční vchod, který zajistil visacími a bezpečnostními zámky. Měl tam drahé nářadí.

			Nikdy jsem si nevšimla ničeho, co by znělo nebo vypadalo podivně – jenom jednou. Muselo to být někdy okolo smrti jeho předposlední oběti. Tehdy mi řekl, že z podkroví se do jeho dílny dostal nějaký mýval, který se tam schoulil v rohu a umřel, a že bude chvíli trvat, než se to vyvětrá. Spotřeboval na to spoustu chemie a chlóru.

			Uvěřila jsem mu každé slovo. Proč bych neměla?

			Ale stejně si myslím, že jsem to měla poznat, a v tomhle těm trollům a jejich vzteku rozumím.

			Moje matka právě říká něco, co je podle jejího tónu otázka mířená na mě. Otevřu oči a zeptám se: „Promiň, cos říkala?“

			„Ptala jsem se, jestli děti chodí do plavání. Mám trochu strach, jestli to pořádně hlídáš, když máš takové… problémy.“ Moje matka zbožňuje vodu, jezera, bazény, moře. Mám pocit, že je z půlky mořská panna. To, že Mel těla svých obětí házel do vody, pro ni bylo obzvlášť děsivé. Mě to taky děsí. Při představě, že bych měla jenom smočit nohy v jezeře, které se mi z dálky tak líbí, se mi svírá žaludek. Nemůžu se po té klidné hladině ani projet ve člunu, protože se mi hned do hlavy vkrade myšlenka na oběti mého bývalého manžela, zatížené a přivázané ke dnu. Jako taková tichá a rozkládající se zahrada, kterou pomalu kolébají spodní proudy. Dokonce i z vody z kohoutku se mi navaluje.

			„Děti plavání moc nebaví,“ odpovím, aniž bych jakkoli dala najevo zděšení, které ve mně svojí poznámkou vyvolala. „Ale celkem často chodíme běhat.“

			„Jo, ta cestička kolem…,“ ozve se Lanny a já se rychlostí blesku natáhnu a zmáčknu tlačítko ztlumení zvuku. Okamžitě si uvědomí svou chybu. Chystala se říct „kolem jezera“… A i když jsou po celých Státech jezer tisíce, pořád je to vodítko. Nemůžeme si dovolit ani tohle.

			„Promiň.“

			Zapnu zvuk.

			„Teda, často běháme po venku,“ opraví se Lanny. „Je to fajn.“ To, že nemůže zacházet do žádných detailů – o počasí, o stromech ani o jezeře –, je pro Lanny těžké, ale nechá to tak. V obecné rovině. Moje matka si je dobře vědoma toho, že na ni nemá tlačit. Je to smutné.

			Už jsem přemýšlela nad tím, jak se jim asi žilo beze mě. Můj čas strávený za mřížemi byl pro mě hotové peklo, kdy mě neustále spaloval obrovský strach o děti. Kvůli tomu, s jakým nadšením vždycky vítají tyhle telefonáty, si myslím, že babička pro ně reprezentuje jakýsi klid, vzpomínku na vytržení z hrůzné reality, do které byli vrženi. Nebo aspoň doufám, že to tak je.

			Doufám, že moje děti neumí tak dobře lhát, protože to je taky charakteristický rys Melvina Royala.

			Máma začne vykládat o Newportu a nadcházejícím létě a my jí ani nemůžeme říct, jaké budeme mít počasí – dobře to ví, a tak mluví hlavně ona. Zajímalo by mě, jestli jí tyhle telefonáty vlastně něco dávají, nebo jestli je to pro ni jenom povinnost. Možná by se ani neobtěžovala, kdyby šlo jenom o mě, ale moje děti opravdu miluje a ony milují ji.

			Když zavěsím a odložím telefon do té doby, než dojde na další telefonát, obličeje dětí trošku potemní. Lanny poznamená: „Strašně bych si přála, abychom jí mohli zavolat na Skypu. Abychom ji u toho mohli vidět.“

			Connor se na ni zamračí. „Přece víš, že to nejde,“ řekne. „Ze Skypu by jim došlo spoustu věcí. Znám to z různých kriminálek.“

			„V kriminálkách to nefunguje jako doopravdy, blbečku,“ vyštěkne Lanny. „Ty si snad myslíš, že Kriminálka Las Vegas je dokument?“

			„Uklidněte se,“ zasáhnu. „Já bych ji taky chtěla vidět. Ale tohle je taky fajn, ne? Máme se fajn.“

			„Jo,“ odpoví Connor. „Máme se fajn.“ Lanny mlčí.

			 

			*** 

			 

			Kontrola Hlídky magorů další den nepřinese nic moc nového, ale na druhou stranu jsem už na ty hrůzy tak zvyklá, že si nejsem jistá, jestli bych něco nového vůbec poznala, i kdyby mě to praštilo rovnou do očí. Udělám pár korektur, trochu práce na web designu a zrovna jsem uprostřed psaní obzvlášť náročného kódu, když někdo ostře zaklepe na vchodové dveře. I když sebou trhnu, připomene mi ten zvuk klepání strážníka Grahama, takže když jdu otevřít, mám vlastně radost. A přesně tak, jak jsem si myslela, uvidím skrz kukátko obličej Lancela Grahama.

			Po počátečním návalu úlevy mě přepadne myšlenka, jestli minule nepochopil moje srdečné uvítání špatně nebo jestli ho neviděl jako nějakou příležitost. Žádnou romantiku nehledám, ani nemůžu. To už jsem si zažila s Melem a jeho dokonalým obletováním. S tou jeho komedií, jaký je vzorový manžel. Už si v tomhle nevěřím a nedovolím si snížit ostražitost ani v úplně nezávazných vztazích.

			Nad tímhle přemýšlím, když zadávám kód alarmu a otevírám dveře, ale ta myšlenka skoro nemá šanci se rozvinout. Graham teď vypadá nějak jinak. Neusmívá se.

			A taky není sám.

			„Dobrý den,“ promluví muž, který stojí za ním, jako první. Je to středně vysoký černoch, který má postavu bývalého hráče amerického fotbalu, ale na břiše už se trochu roztéká. Je ostříhaný na krátko, má povislá oční víčka a jeho oblek vypadá obnošeně a lacině. Má na sobě taky kravatu, ostře červenou, která se trošku bije s jeho šedým sakem. „Jsem detektiv Prester. Potřeboval bych s vámi mluvit.“

			Není to otázka.

			Zkamením a nedobrovolně se ohlédnu přes rameno. Connor i Lanny jsou ve svých pokojích a ani jeden se nepřišel podívat, co se děje. Vyjdu ven a zavřu za sebou dveře. „Dobrý den. Samozřejmě. O co jde?“ Díky bohu, že se teď nemusím bát o svoje děti. Vím, kde jsou. Vím, že jsou v pořádku. Takže tady musí jít o něco jiného.

			Napadne mě, jestli trochu nešťoural a nespojil si Gwen Proctorovou s Ginou Royalovou. Vážně sakra doufám, že ne.

			„Můžeme se na chvíli posadit?“

			Než bych je pustila dovnitř, ukážu raději na židle na verandě a oba se posadíme. Strážník Graham postává v povzdálí a kouká na hladinu jezera. Sleduji jeho pohled a zrychlí se mi tep.

			Obvyklá flotila výletníků dnes chybí. Místo toho se uprostřed pohupují dvě modro­-bílé policejní loďky, jejichž majáky osvětlují hladinu červenými záblesky. Uvidím, jak z jedné z nich do vody skočí potápěč.

			„Dnes brzy ráno jsme v jezeře objevili tělo,“ řekne detektiv Prester. „Doufal jsem, že jste tam třeba mohla včera v noci něco zahlédnout. Neviděla jste něco neobvyklého?“

			Snažím se poskládat myšlenky. Nehoda, říkám si. Nějaká nehoda na lodi. Někdo opilý tam v noci klopýtl a spadl do vody… „Promiňte,“ omluvím se. „Nic zvláštního jsem neviděla.“

			„A slyšela jste něco zvláštního? Možná lodní motor?“

			„Nejspíš ano, ale na tom není nic divného,“ odpovím. Snažím se vzpomenout. „Ano. Tak kolem deváté. Myslím.“ Dost dlouho po soumraku, který za borovicemi padá brzy. „Ale spousta lidí se chodí ven procházet pod hvězdy. Anebo v noci rybaří.“

			„Nepodívala jste se náhodou z okna? Neviděla jste nikoho u jezera nebo na něm?“ Vypadá unaveně, ale pod tou maskou se skrývá bystrý intelekt, se kterým bych si nechtěla zahrávat. Odpovím mu tak upřímně, jak to jen jde.

			„Ne, nic takového. Omlouvám se. Včera jsem dlouho do noci pracovala na počítači a moje pracovna má okna na druhou stranu. Ven jsem nešla.“

			Kývne a něco si poznamená do notesu. Vyzařuje z něj klidné sebevědomí, takové, že máte chuť se v jeho společnosti uvolnit. To dobře znám a vím, že je to nebezpečné. Už jsem se párkrát nechala ukolébat a policisty podcenila. Hodně se mi to nevyplatilo. „Byl s vámi včera v domě ještě někdo?“

			„Moje děti,“ sdělím mu. Vzhlédne ke mně a oči se mu ve slunečním svitu jantarově zalesknou. Nečitelně. Pod maskou unaveného, lehce ošuntělého a přepracovaného muže je ostrý jako břitva.

			„Mohl bych s nimi, prosím, mluvit?“

			„Oni určitě neví nic…“

			„Prosím.“

			Kdybych odmítla, vypadalo by to podezřele, ale jsem z toho napjatá a nervózní až hrůza. Vůbec nevím, jak Lanny s Connorem zareagují na to, že je zase někdo vyslýchá. Výslechů si v průběhu procesu s Melem, a vlastně i se mnou, užili ažaž, a i když na to policie ve Wichitě šla opatrně, nějaké jizvy to na nich přece jen zanechalo. Nevím, jaká traumata to v nich probudí. Snažím se mluvit klidným hlasem. „Raději bych, kdyby výslech nepodstupovali. Pokud to není bezpodmínečně nutné.“

			„Myslím, že je, slečno Proctorová.“

			„Kvůli tomu, že se někdo nešťastnou náhodou utopil?“

			Jeho jantarové oči se na mě zadívají a ve světle slunce to vypadá, že planou. Cítím, jak mě propalují jako reflektory. „Ne,“ odpoví. „Nikdy jsem neřekl, že to byla nehoda. Nebo že se někdo utopil.“

			Nevím, co to znamená, ale cítím, jak se pode mnou propadá pevná zem. Tohle je začátek něčeho strašného.

			A pološeptem řeknu: „Přivedu je.“
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			První jde Connor. Detektiv Prester je na něj hodný, s dětmi to umí. Vidím, jak se mu na prstu zaleskne snubní prstýnek, a mám radost, že se nechová stejně jako policisté doma v Kansasu. Moje děti se naučily mít z policie strach, a to z velmi dobrého důvodu. Viděly ten obrovský vztek ve tvářích těch, kteří zatýkali Mela, vztek, který se jenom prohluboval s tím, jak vycházely na povrch další a další hrůzy jeho zločinů. Policisté se sice snažili si vztek na malých dětech nevybíjet, ale něco z něj se na ně přece jen přeneslo. Tomu se nedalo vyhnout.

			Connor vypadá napjatě a nervózně, ale odpovídá v krátkých jasných větách. Neslyšel nic, možná kromě – jak jsem už říkala já – lodního motoru kolem deváté večer. Ven se nepodíval, protože na tom nebylo nic divného. Vůbec nic nezvyklého si nevybavuje.

			Lanny nechce říkat nic. Sedí tiše, s hlavou skloněnou, a jenom přikyvuje nebo vrtí hlavou, ale dokud se na mě detektiv zoufale nepodívá, neřekne ani slovo. Položím jí ruku na rameno a řeknu jí: „Zlato, neboj se. Nechce nikomu ublížit. Prostě mu jenom řekni všechno, co víš. Dobře?“ Samozřejmě to říkám jenom proto, že jsem přesvědčená, že neví nic, co bychom nevěděli já nebo Connor.

			Lanny se na mě zpoza závoje černých vlasů nejistě podívá a pípne: „Včera v noci jsem viděla nějaký člun.“

			Najednou stojím jako přikovaná. Trochu se zachvěju, i když je venku teplo a ptáci zpívají. Ne, pomyslím si. Ne, tohle se neděje. Moje dcera přece nemůže svědčit. Když si představím, jak stojí za svědeckým pultíkem, otevře se mi pod nohama pomyslná černá propast. Už vidím ty blesky fotoaparátů. Fotky v novinách, titulky:

			 

			DCERA SÉRIOVÉHO VRAHA SVĚDČÍ 

			V PŘÍPADU NÁSILNÉ SMRTI 

			 

			Už se z toho nikdy nevymotáme.

			„Jak ten člun vypadal?“ zeptá se detektiv Prester. „Jak byl velký? Jakou měl barvu?“

			„Nebyl moc velkej. Byl to takovej menší rybářskej člun, něco jako…“ Zamyslí se a potom ukáže na jeden, co se kolébá nedaleko u mola. „Něco jako tenhle. Byl bílej, to jsem viděla z okna.“

			„Poznala bys ho, kdybys ho viděla znovu?“

			Ještě než dokončí větu, začne Lanny vrtět hlavou. „Ne, ne, byl to prostě člun, takových jsou stovky. Ani jsem si ho nijak pořádně neprohlížela.“ Pokrčí rameny. „Vypadal upřímně úplně stejně jako všechny ostatní, co po jezeře jezdí.“

			Jestli to Prestera zklamalo, nikdo by to na něm nepoznal. Ale nevypadá ani nijak nadšeně. „Dobře, takže jsi viděla člun. A co bylo předtím? Proč ses vůbec podívala z okna?“

			Lanny chvíli beze slova sedí a přemýšlí. Potom odpoví: „To asi kvůli tomu šplouchnutí…“

			To upoutá jak jeho pozornost, tak tu moji. Vyschne mi v puse. Prester se trošku předkloní. „O tom mi pověz.“

			„No, bylo to docela velký šplouchnutí. Dost velký na to, abych ho slyšela. Ale můj pokoj je na rohu domu a má okna směrem k jezeru. A měla jsem jedno okno otevřený. Když vypnul motor, uslyšela jsem šplouchnutí. Myslela jsem, že třeba někdo spadl do vody nebo do ní skočil. Lidi se tam občas koupou nazí.“

			„A podívala ses ven?“

			„Jo. Ale viděla jsem jenom ten člun. Jenom se tam tak houpal. Asi v něm někdo byl, protože po pár minutách se motor znova nastartoval. Ale nikoho jsem neviděla.“ Zhluboka se nadechne. „To jsem viděla, jak se tam někdo zbavuje těla?“ Prester neodpoví. Rychlými tahy pera si zapisuje do notýsku. Pak se zeptá: „Vidělas, kam ten člun odjel potom, co se nastartoval motor?“

			„Ne. Zavřela jsem okno, venku už moc foukal vítr. Zatáhla jsem záclonu a šla si zase číst.“

			„Dobře. Jak dlouho myslíš, že trvalo, než se motor potom znovu vypnul?“

			„Nevím. Dala jsem si do uší sluchátka. Usnula jsem a měla jsem je pořád v uších, ráno mě pak bolely. Celou noc mi do nich hrála hudba.“

			Proboha. Nemůžu ani polknout. Zírám na Prestera a přeji si, aby nás nějak uklidnil. Aby nám řekl něco jako:

			„Je to v pořádku, holka, nic se nestalo, celé je to jeden velký omyl,“ ale on to neudělá. Nic nám nepotvrdí ani nevyvrátí. Jenom zacvakne propisku, strčí si ji i s notýskem do kapsy a postaví se. „Děkuji, Atlanto. Tohle nám hodně pomohlo, slečno Proctorová.“

			Nejsem mu schopná cokoli odpovědět. Jenom přikývnu, stejně jako Lanny, a spolu se díváme, jak detektiv spolu s Grahamem kráčejí k černému zaprášenému sedanu, který zaparkovali na příjezdové cestě. Něco si povídají, ale nevím co, protože jim není vidět do obličeje. Posadím se a obejmu svou dceru kolem ramen – ona se mi tentokrát nevykroutí a neodejde ode mě pryč.

			Lehounce ji hladím po rameni a ona si povzdychne.

			„Tohle není dobrý, mami. Vůbec to není dobrý. Měla jsem říct, že jsem nic neviděla. Napadlo mě, že zalžu, fakt že jo.“ Říkám si, že to tak nejspíš udělat měla. Podle mě její svědectví vyšetřování nikam neposune. Ten člun nepoznala, neviděla nikoho, koho by znala, a to, že Presterovi cokoli řekla, jenom znamená, že se na nás zaměří mnohem podrobněji. Modlím se, aby Absalomův výtvor, tedy naše nové identity, ten nápor vydržel. Stoprocentně jistá si tím být nemůžu. A jakákoli pečlivá prohlídka nebo jakýkoli únik informací můžou mít strašlivé následky.

			Měli bychom odsud vypadnout, než se něco stane. Zamyslím se nad tím. Živě si představím, jak ve shonu balíme. Máme už celkem slušné množství věcí a já nemůžu po svých dětech chtít, aby se zase vzdaly všeho, co mají rády. Museli bychom si všechno vzít s sebou, a to znamená mnohem víc místa, než kolik ho máme v džípu. Budeme potřebovat něco většího. Nejspíš dodávku. Mohla bych nějakou vyměnit za džíp, ale moje zásoba peněz není nekonečná a mám jenom jednu kreditku, zaregistrovanou pod mým novým jménem, abych správně podpořila iluzi o tom, kdo jsem. Nemůžeme se prostě jen tak z ničeho nic zvednout a beze stopy zmizet. Bude trvat aspoň den, než to všechno zorganizuju. S leknutí si uvědomím, že přes všechnu svou paranoiu jsem ani nepomyslela na tuhle nejhorší možnost: jak nás rychle a bezpečně dostat odsud, z tohoto domu. Den zpoždění může ostatním lidem přijít jako nic, ale pro nás to může být otázka života a smrti.

			Džíp – příliš malý na to, aby nás okamžitě evakuoval – je jasným důkazem toho, že tady zapouštím kořeny a připadám si bezpečně, a na to je teď ta nejhorší chvíle. Sakra.

			Uvědomím si, že mě Lanny pozoruje. Sleduje můj obličej, zatímco já si všechno promýšlím. Nic neřekne, dokud strážník Graham a detektiv Prester v autě, zpod jehož kol se lehce práší, necouvají z příjezdové cesty. Potom ustrašeným hláskem zašeptá: „Takže se asi sbalíme, co? Jenom to, co zvládneme pobrat?“

			V jejím monotónním hlase slyším, jak moc jsem jim oběma ublížila. Už si zvykla na tu šílenou, nelidskou myšlenku, že nikdy nebude mít kamarády, rodinu ani oblíbené věci. Naučila se s tím žít ve čtrnácti letech, v tomhle neuvěřitelně křehkém věku. A já nemůžu. Nemůžu jí to udělat znovu.

			Tentokrát nebudeme utíkat. Tentokrát budu věřit Absalomovým falešným identitám. Tentokrát vsadím karty na normální život a nezničím duše svých dětí jenom proto, abych zachránila jejich těla.

			Nelíbí se mi to. Ale jinak se rozhodnout nemůžu.

			„Ne, zlatíčko,“ odpovím jí. „Zůstáváme.“

			Říkám si, že ať už přijde cokoli, tak před tím utíkat nebudeme.

			 

			*** 

			 

			Příštích pár dní se celkem úspěšně vyhýbám ostatním lidem. Kolem jezera s Lanny běháme takovým tempem, že s námi nikdo nemá chuť klábosit, a na návštěvy k sousedům taky nechodím. Ani když všechno jde, tak jak má, nejsem žádná supermatka, co neustále peče buchty – už ne. Taková byla Gina. Ať odpočívá v pokoji.

			Lanny se zase vrátí do školy, a ačkoli napjatě čekám, kdy mi zazvoní telefon, tak se do žádných problémů v prvních dnech nedostane. Ani v těch dalších. Policisté se už taky nevrátí a moje nervozita začne pomalinku opadat.

			Ve středu mi přijde esemeska od Absaloma, podepsaná jeho klasickým znakem Å. Je v ní jen webová adresa, kterou si hned nechám vyhledat prohlížečem na svém počítači.

			Je to novinový článek z Knoxvillu, což je od nás pěkný kus, ale je to o jezeře Stillhouse.

			 

			IZOLOVANOU JEZERNÍ KOMUNITOU OTŘÁSLA VRAŽDA 

			 

			Vyschne mi v puse a na chvíli zavřu oči, ale i tak mi před nimi vyskakují písmena, kterých se nemůžu zbavit, a tak je zase otevřu. Titulek nikam nezmizel. Pod ním rovnou, bez jména autora, začíná článek, který někdo nejspíš opsal od nějaké zpravodajské agentury. Pomalu projíždím stránkou dolů, přes blikající upozornění, že bych měla noviny odebírat, přes zprávy o počasí a reklamy na vyhřívané deky a lodičky na vysokém podpatku. Konečně se dostanu k textu článku. Nic moc v něm není.

			 

			Když se k obyvatelům městečka Norton v Tennessee dostala zpráva o mrtvole v místním jezeře Stillhouse, nikdo neočekával, že by mohlo jít o vraždu. „Všichni jsme mysleli, že to byla nějaká nehoda,“ říká Matt Ryder, manažer nortonského McDonaldu. „Třeba někdo, kdo dostal při plavání křeč a utopil se. To se přece občas stává, ne? Ale tohle? Tomu se těžko věří. Norton je spořádané městečko.“

			„Spořádané městečko“ Norton skvěle vystihuje. Je to typická ospalá vesnice v Tennessee, která se snaží držet krok s dnešní dobou, a tak přímo vedle cukrárny jako z minulého století stojí moderní internetová kavárna. Ta první uspokojuje lidskou nostalgii po starých časech, ta druhá se snaží vytvořit pohodlí jako v mnohem větším městě. Na první pohled vypadá Norton jako úspěšné město, ale pod povrchem se skrývá problém, který trápí spoustu venkovských oblastí – opiáty. Podle nejlepších odhadů místní policie má Norton značné potíže se závislými na opiátech a s drogami se tu obchoduje poměrně často. „Co nejvíc se snažíme šíření drog zabránit,“ říká ředitel nortonské policie Orville Stamps. „Dřív jsme měli největší problém s vařením metamfetaminu, ale co teď máme za trable s oxykodonem a heroinem, to je jiná. Je mnohem těžší je vypátrat. A mnohem těžší to celé zastavit.“

			Orville Stamps je toho názoru, že právě drogy by mohly hrát roli v úmrtí neznámé mladé ženy, jejíž tělo bylo objeveno na hladině jezera Stillhouse v neděli ráno. Jedná se o osmnácti až dvaadvacetiletou bělošku s krátkými rezavými vlasy. Na břiše měla malou jizvu po operaci žlučníku a na levé lopatce barevné tetování v podobě motýla. V době publikování tohoto článku stále nebyla identifikována, nicméně podle zdrojů z řad nortonských policistů je velmi pravděpodobné, že byla místní.

			Oficiální zdroje o příčině úmrtí mladé ženy zatím mlčí, ovšem případ vyšetřují jako vraždu a vyslýchají obyvatele jezerní komunity – dříve exkluzivní a bohaté oblasti, která se ale, stejně jako většina Tennessee, propadla do horších časů –, aby zjistili, jestli jim někdo nedokáže poskytnout jakoukoli informaci, která by mohla policistům pomoct jak s identifikací mrtvoly, tak s dopadením vraha. Podle dosavadních zjištění vyšetřovatelů bylo tělo vhozeno do vody až po smrti a vrah se ho snažil zatížit. „Jenom zázrakem se mu to nepodařilo,“ poznamenal policejní ředitel. „Byla přivázaná k betonové tvárnici, ale když vrah nastartoval motor, provaz nejspíš přeřízl lodní šroub, takže nakonec vyplavala pěkně na hladinu.“

			Oblast kolem jezera Stillhouse bývala zhruba do roku 2005 oblíbeným útočištěm místních, ale potom pozemky skoupila developerská firma a pokusila se z oblasti vytvořit luxusní útočiště pro rodiny z vyšší a vyšší střední třídy, které touží po dalším domě u vody. Svoji myšlenku firma naplnila jen zčásti, a tak jsou dnes brány do komunity v okolí jezera Stillhouse otevřeny každému. Spousta těch opravdu bohatých se přesunula do exkluzivnějších enkláv, takže u jezera dnes zůstali penzisté, původní obyvatelé a prázdné domy, které se prodávají ve veřejných dražbách. I když oblast místní považují za klidné místo, příliv nových obyvatel, jak nájemníků, tak i vlastníků, některé z nich zneklidňuje.

			„Musím doufat, že tam někdo něco viděl,“ říká policejní ředitel. „A že za námi někdo přijde s informací, která nám pomůže případ rozlousknout.“

			Do té doby zůstanou noci na klidném jezeře Stillhouse takové, jaké vždycky byly… zahalené ve tmě.

			 

			Odsunu se na židli dozadu, jako kdybych chtěla od článku utéct. To je o nás. O jezeře Stillhouse. Ale nejen to. Co mě zarazí nejvíc, a co nejspíš vzbudilo i Absalomovu pozornost, je způsob, jakým vrah zatížil tělo. A věk a popis oběti… Je mi to povědomé. Tak nějak vzdáleně, ale přesně na to ukázat nedokážu.

			Až strašidelně to připomíná mladé ženy, které unášel, znásilňoval, mučil, zohavoval a ve své vlastní vodní zahradě pohřbíval Mel.

			Přivázané k betonovým tvárnicím.

			Snažím se uklidnit svoje myšlenky, které se mi šílenou rychlostí honí v hlavě. Samozřejmě je to jenom náhoda. To, že se někdo zbaví mrtvoly vhozením do vody, není vůbec neobvyklé a většina vrahů, kterým to trochu myslí, se tělo pokusí zatížit, aby oddálili moment, kdy ho někdo objeví. A jak si pamatuju z procesu s Melvinem, betonové tvárnice taky nejsou žádná novinka.

			Ale ten popis…

			Ne. Mladé a zranitelné ženy jsou přece oblíbeným cílem spousty sériových vrahů. To nic neznamená. A ani nic nenasvědčuje tomu, že se vůbec o sériového vraha jedná. Možná se prostě něco pokazilo, ona u toho zemřela a někdo potřeboval v panice ukrýt tělo. Nějaký nezkušený a nepřipravený vrah, co vůbec zabíjet neplánoval. Navíc se v tom článku víceméně píše o tom, že by to mohlo mít spojitost s drogami, a v Nortonu problém s drogami opravdu máme – to říkal strážník Graham. Ta vražda s tím musí být spojená, přesně jak to naznačuje autor článku.

			S námi to nemá nic společného. Ani se zločiny Melvina Royala.

			Ale další vražda skoro před našimi dveřmi? Zase?

			Ze spousty důvodů je to děsivá vyhlídka. Samozřejmě mám strach o bezpečí svých dětí. Ale taky se bojím toho, jaká muka bychom znovu zažívali, kdyby nás zase ocejchovali. Jako Royalovy. Rozhodla jsem se, že zůstanu a prostě to vydržím, ale teď, když vyšel ten článek, je to mnohem těžší. Všimne si toho Hlídka magorů. Rozpitvají každičký detail. Budou hledat fotky. Nemám pod kontrolou, co vyfotí někdo jiný – nepochybně budu někde v pozadí něčího snímku, který vyfotil v parku, na parkovišti nebo třeba u školy. A pokud ne já, tak Lanny nebo Connor určitě.

			Zůstat tady je najednou neuvěřitelně riskantní. Odepíšu Absalomovi. Proč jsi mi to poslal?

			 

			Podobnosti. Nepřijde ti to?

			 

			Neřekla jsem Absalomovi, kde jsme se usadili, ale myslím, že to ví. Formuláře ke koupi tohoto domu jsem vyplňovala pod jménem a identitou, kterou pro mě připravil. Najít naši přesnou adresu by zvládl levou zadní. A byl to on, kdo mi poslal seznam míst, kam bych se mohla přestěhovat, když jsem musela zmizet naposledy. Ale stejně mi pomáhá si myslet, že neví, kde přesně jsme, a že je mu to vlastně celkem jedno. Nikdy nás nezradil. Vždycky nám jenom pomohl.

			Ale to neznamená, že jsem schopná mu bezmezně věřit.

			To nevypadá relevantně, odpovím mu. Ale trochu divné to je. Budeš to sledovat?

			 

			Provedu.

			 

			Absalom už dál nic nenapíše a já tam ještě dlouho jen tak sedím a zírám na ta slova na obrazovce. Chtěla bych s tou mrtvou neznámou chuděrkou v jezeře nějak soucítit, ale je pro mě jenom představa. Problém. Jediné, na co myslím, je, že její smrt může ublížit mým dětem.

			Byla hloupost, že jsem se tady tak bezmyšlenkovitě rozhodla zůstat. Nikdy si nezavírej únikovou cestu. To je už roky moje mantra, čistý instinkt přežití. Ne že bych chtěla svoje rozhodnutí vyloženě přehodnotit, ale tenhle článek, ta podobnost se zločiny mého bývalého manžela… Probudilo to ve mně něco znepokojivého, něco, čeho jsem se naučila si všímat.

			Svoje děti z jejich zázemí jen tak nevytrhnu, ale sakra hodně si potřebuju udělat nouzový plán, kdyby se něco náhodou pokazilo. Jistě, dlužím svým dětem stabilní dětství. Ale ještě víc jim dlužím to, aby byly v bezpečí.

			A já už si teď nepřipadám tak bezpečně, jako jsem si připadala předtím, než vyšel ten článek. To ale neznamená, že budu utíkat.

			Znamená to, že se na to musím připravit.

			Rychle si vygooglím dodávky na prodej v okolí a rovnou se trefím do černého: velká dodávka na prodej nebo k výměně jen kousek odsud, v Nortonu. Zamyslím se nad tím, do čeho bychom se sbalili. Na něco máme plastové skládací krabice, ale budu muset zajet do Walmartu a koupit jich víc. Hypermarketům se normálně snažím vyhýbat, protože vás tam natáčejí bezpečnostní kamery, ale v Nortonu mi nic moc jiného nezbývá, leda bych si pro zásoby chtěla dojet do Knoxvillu.

			Podívám se na hodiny a řeknu si, že ještě není čas dělat, že nastal stupeň nejvyššího ohrožení. Sáhnu po velké kšiltovce bez loga a slunečních brýlích. Ujistím se, že mám na sobě co nejobyčejnější oblečení. Líp se maskovat nedovedu.

			Když vyndávám peníze ze sejfu, uslyším, jak venku zatroubí poštovní dodávka, a podívám se z okna. Poštu už mám ve schránce, a tak pro ni vyjdu ven. Pořád mám plnou hlavu myšlenek na to, jak se na případnou nouzovou situaci připravit. S prodejem domu nepočítám, to by se stejně muselo provést až po tom, co bychom byli pryč. Musela bych zase bez varování a jakéhokoli vysvětlení odhlásit děti ze školy. Ale kromě těchto věcí na zvážení nás tady vlastně až tolik nedrží. Tak dlouho jsme cestovali z jednoho místa na druhé, že je pro nás pořád přirozené se moc nevázat. Myslela jsem, že tady se z toho začarovaného kruhu dostaneme. Možná že to tak ještě dopadne, ale musím přemýšlet prakticky. Prostě musím být schopná dostat nás všechny pryč. Vždycky.

			Krok číslo jedna je sehnat dodávku.

			Mezi všemi letáky a reklamami na mě vykoukne jakýsi úřední dopis. Od státu Tennessee. Roztrhnu ho a uvnitř najdu své povolení k nošení zbraně.

			Díky bohu.

			Okamžitě si ho strčím do peněženky, vyhodím letáky do koše a ze sejfu vytáhnu pistoli i s pouzdrem. Je příjemné si pouzdro nasadit, cítit tíhu zbraně a vědět, že na rozdíl od toho, kdy jsem u sebe zbraň nosila jindy, na to teď mám oficiální povolení. Tasení zbraně z pouzdra jsem si už mockrát nacvičovala a není na tom pro mě nic zvláštního. Spíš mi to připadá, jako bych si na boku nosila starého přítele.

			Abych pistoli zakryla, přehodím si přes sebe ještě lehkou bundičku a v džípu vyrazím koupit dodávku. Na venkov až za Norton je to dlouhá cesta, a i když jsem si vytiskla mapku – jedna z nevýhod toho, že se odmítám přidat ke smartphonové revoluci, je fakt, že se musím spoléhat na papírové mapy –, stejně je obtížné se do cílové destinace dopravit. Myslím, že je jasné, proč se horory tak často odehrávají v lese, venku totiž vládne jakási tísnivá primitivní síla. Člověk tam dostane pocit, že je úplně malinký a zranitelný. Lidé, kterým se nejlíp daří venku, bývají velmi silné osobnosti.

			Když přijedu do cíle, celkem mě zarazí, že na poštovní schránce před srubem postaveným někdy v padesátých letech – malém, robustním a rustikálním až hrůza – je napsané jméno Esparza. Ani Norton, ani oblast kolem jezera Stillhouse se nepyšní nijak velkou hispánskou populací, takže mi dojde, že tohle musí být domov Javiera Esparzy. Mého instruktora střelby. Bývalého mariňáka. Okamžitě se cítím víc v klidu, ale zároveň mám trošku pocit viny. Samozřejmě že ho nijak neoškubu, ale vůbec si nechci představovat, jak by byl zklamaný a naštvaný, kdyby později přišel na to, kdo doopravdy jsem. Kdyby došlo na nejhorší, já bych odsud vypadla a on by začal přemýšlet, jestli jsem náhodou v dodávce, kterou mi sám prodal, neuprchla z mnohem horších důvodů než jen kvůli tomu, že jsem bývala vdaná za sériového vraha.

			Nechci, aby o mně Javi ztratil dobré mínění. Ale klidně to risknu, pokud to zajistí bezpečí a budoucnost mým dětem. Ani na chvilku se nad tím nezamyslím.

			Vylezu z auta a dojdu k brance, kde mě přivítá svalnatý černo­-hnědý chlupáč. Psa provází salva štěkotu hlasitého jako střelba. Je to rotvajler a sahá mi až do pasu, ale když položí tlapy navrch plotu, je stejně vysoký jako já. Vypadá, že by mě do deseti sekund mohl rozcupovat a nadělat ze mě granule, takže se opatrně zastavím, zůstanu stát, kde jsem, a nedělám žádné rychlé pohyby. Ani se mu nedívám do očí. Psi to můžou brát, jako že se s nimi chcete poprat.

			Štěkot přivolá k brance Javiera. Má na sobě obyčejné šedé tričko, už dávno seprané, stejně obnošené džíny a na nohách těžké kanady, což tady na venkově, kde se vám do nechráněné nohy může stejně tak zakousnout chřestýš, jako zabodnout nějaký zapomenutý kus železa, dává smysl. Utírá si ruce do červené utěrky, a jakmile mě uvidí, zazubí se a pískne. Při tom zvuku pes okamžitě vycouvá a vrátí se na verandu, kde začne spokojeně oddechovat.

			„Zdravím, slečno Proctorová,“ zavolá na mě Javi. „Jak se vám líbí můj bezpečnostní systém?“

			„Vypadá účinně,“ odpovím a pozorně psa sleduji. Teď už vypadá vyloženě kamarádsky. „Moc se omlouvám, že vás otravuju doma, ale viděla jsem, že máte na prodej dodávku…?“

			„Á! Jasně! Upřímně, skoro jsem na ni zapomněl. Byla mojí sestry, ale ta mi ji hodila na krk, když loni vstoupila do armády a odveleli ji. Stojí v garáži. Pojďte se mnou.“

			Vede mě podél boku chaty, okolo špalku na sekání dřeva, ve kterém je pořád zaražená sekyra, kolem staré polorozpadlé kadibudky. Hodím na ni nevěřícný pohled a on se zasměje. „Jo, ta se už roky nepoužívá. Zalil jsem díru betonem a položil v budce podlahu a teď ji mám místo skladu nářadí. Mám rád věci takové, jaké bývaly dřív.“

			A to je nejspíš pravda, protože „garáž“ je dost silný výraz. Doopravdy tam stojí stodola, která vypadá úplně stejně staře jako kadibudka, nejspíš je to původní součást pozemku. Zbořená stání pro koně udělala místo dlouhé hranaté dodávce. Je to starší model, barva už je trochu oprýskaná a ztratila svůj lesk, ale kola jsou v dobrém stavu a na tom mi záleží víc. Kolem celého auta se táhne jedna velká pavučina. „Sakra,“ zamumlá Javi a koštětem začne jemňounkou pavučinu ometat. „Promiňte. Dlouho jsem se na ni nebyl podívat. Ale dovnitř se určitě nedostali.“

			Zní to spíš, jako že v to doufá, než že tomu věří, ale mně to nevadí. Z háčku na dveřích sundá klíč, otevře dveře dodávky a vůz nastartuje. Motor se chytí skoro okamžitě a zní dobře a hladce. Pustí mě dovnitř a to, co tam vidím, se mi líbí. Najeto tak akorát, z ciferníků je všechno krásně poznat. Zvedne kapotu a nechá mě nahlédnout dovnitř. Prohlédnu trubice, jestli někde nejsou popraskané nebo zpuchřelé.

			„Vypadá skvěle,“ prohlásím a sáhnu do kapsy. „Vyměním za džíp a tisícovku v hotovosti.“

			Zamrká, protože ví, kolik jsem do džípu investovala – pro začátek jsem do něj třeba nechala nainstalovat trezor na pistoli, který mi pomáhal vybrat. „Ne. Vážně?“

			„Vážně.“

			„Nechci se vás dotknout, ale… proč? To je nějak moc dobrý kauf. A s tím terénem, co máte kolem jezera, je pro vás džíp lepší.“

			Javi není nijak hloupý, což se mi teď moc nehodí. Je mu jasné, že ten obchod je výhodnější pro něj a že nemám skoro žádný důvod měnit celkem ekologický džíp za obrovskou neforemnou dodávku. Ne když bydlím u jezera Stillhouse.

			„Upřímně? Moc v terénu nejezdím,“ odpovím mu.

			„A přemýšlím nad tím, že bychom se v budoucnu někam odstěhovali. A na to mámě moc věcí, než aby se vešly do džípu. Dodávka dává větší smysl.“

			„Stěhování…,“ zopakuje po mně. „Páni. To jsem nevěděl, že nad tím přemýšlíte.“

			S očima upřenýma na dodávku a co nejvíc neutrálním výrazem pokrčím rameny. „No jo, to víte, může se stát cokoli. Nikdy nemůžete vědět, co přijde. Tak co? Chcete si jít prohlédnout džíp?“

			Mávne rukou. „Já ten džíp znám. Podívejte, slečno Proctorová, já vám věřím. Tu tisícovku musím dát sestře a já si nechám džíp. S tím bude spokojená.“

			Vytáhnu peněženku a přepočítám peníze. Byla jsem připravená zaplatit i víc, takže se mi trošku uleví. Alespoň zbyde víc pro nás, až si zase budeme muset vytvořit nové identity s novými jmény a novým původem.

			Javi si ode mě vezme bankovky a společně sepíšeme kupní smlouvu. Později si na sebe auto budu muset nechat přepsat, ale tohle prozatím stačí. Napíše mi doklad a já si sednu za jeho malý kuchyňský stůl a taky mu jeden napíšu. Pořád má přes rameno utěrku – stejnou červenobílou, jaká mu visí na věšáčku u dřezu. Dům vypadá čistě a uklizeně a mezi odstíny béžové a tmavě hnědé se jenom tu a tam objeví nějaká výraznější barva nebo ornament. V jedné části dvojitého dřezu je ještě pořád pěna. Když jsem přijela, vyrušila jsem ho od umývání nádobí.

			Vypadá to jako hezké místo k bydlení. Klidné. Jako stvořené pro tak soustředěného člověka, jako je Javi.

			„Díky za všechno,“ řeknu mu a myslím to vážně. Od začátku se ke mně choval hezky. A v takovém životě, jako je ten můj, to něco znamená. Ke mně se nikdy moc lidé nechovali jako ke mně, k takové, jaká doopravdy jsem… Nejdřív jsem byla dcera svého otce, potom Melvinova žena, pak matka Bradyho a Lily a nakonec, pro spoustu lidí, zrůda, která utekla spravedlnosti. Nikdy jsem pro ně nebyla prostě člověk sám za sebe. Trvalo mi dlouho dostat se do bodu, kdy si konečně připadám jako já, ale teď si to užívám. Líbí se mi být Gwen Proctorovou, protože ať je opravdová, nebo ne, je to silná osobnost a já se na ni můžu spolehnout.

			„Díky, Gwen. Z toho džípu mám opravdu radost,“ řekne Javi a já si uvědomím, že mě poprvé oslovil křestním jménem. Teď jsme si v jeho mysli rovni. To se mi líbí. Natáhnu ruku, potřeseme si a on si mou dlaň nechá v té své o kratičkou chvilku déle, než je to nutné. Pak opatrně řekne: „Ale vážně. Máte nějaké potíže? Protože jestli ano, tak mi to můžete říct.“

			„Nemám. A nepotřebuju rytíře na bílém koni, co mě přijede zachraňovat, Javi.“

			„To já vím. Jenom chci, abyste věděla, že kdykoli budete potřebovat pomoc, vždycky o ni můžete požádat mě.“ Odkašle si. „Někdo třeba nechce, aby někdo jiný věděl, kam míří, když se stěhuje pryč. Anebo jakým autem se stěhuje. A to já respektuju.“

			Zvědavě se na něj podívám. „I kdybych třeba byla hledaná?“

			„Proč, něco jste snad provedla? Od něčeho utíkáte?“ Hlas mu malinko zhrubne a je vidět, že ho ta představa trápí.

			Ano a ano. Ale moje vina je jenom chiméra, není opravdová, a před strážci zákona taky neutíkám. Utíkám od těch, kteří se zákonem neřídí. „Řekněme, že pokud odsud zmizím, někdo mě tady možná bude hledat,“ odpovím. „Naložte s tím, jak uznáte za vhodné, Javi. Nebudu vás žádat, abyste šel proti svým morálním zásadám. Slibuju. A přísahám, že jsem neudělala nic špatného.“ Zvažuje, co jsem mu řekla, a pak pomalu přikývne.

			Konečně si uvědomí, že má pořád přes rameno utěrku, a s omluvným sympatickým úsměvem ji hodí směrem ke dřezu, kde utěrka přistane na zmuchlaná hromádce. Byla bych radši, kdyby to neudělal, protože mi to okamžitě připomene hromadu zkrvavených uřezaných částí těla a ten obrázek do téhle naklizené kuchyně vůbec nepatří. S rukama opřenýma o stůl pomalu vydechnu.

			„Prošla jste všemi prověrkami, jestli jste způsobilá dostat povolení k nošení zbraně,“ řekne nakonec. „Takže co se mě týče, máte všechny papíry v pořádku. A kdyby na to přišlo, nemám problém lidem říct, že nevím, kam jste se odstěhovala, a o dodávce taky nic říkat nemusím. Co oči nevidí, srdce nebolí, no ne?“

			„Je to tak.“

			„Mám pár kamarádů, co žijou mimo společnost. Víte, jak se to dělá?“

			Přikývnu, aniž bych mu říkala, jak dlouho už se lidem vyhýbám, jak dlouho utíkám. Aniž bych se mu svěřila s čímkoli, což si nejspíš nezaslouží. Javimu bych evidentně mohla důvěřovat, ale stejně se nedokážu přinutit vyprávět mu příběh o Melvinovi a o sobě. Nechci, aby byl zklamaný.

			„Budeme v pořádku,“ ujistím ho a pokusím se o úsměv.

			„Tohle není poprvé, co nás čeká takováhle zábava.“

			„Aha.“ Javi se na židli opře a pohled mu ztemní. „Nějaké týrání?“

			Nezeptá se, kdo nám ubližoval, ani jestli jde o mě, o děti, nebo o nás o všechny. Nechá tu otázku jenom tak a já pomalu přikývnu, protože z jistého úhlu je to pravda. Mel mě nikdy netýral v tom pravém slova smyslu. Určitě mě nikdy neuhodil. Ani slovně mě nenapadal. Ve spoustě věcí se mnou manipuloval a ovládal mě, ale to jsem prostě brala jako běžnou součást manželství. Vždycky měl na starosti finance. Já měla k dispozici kreditní karty a dával mi i hotovost, ale vedl si přesné záznamy, velké množství času trávil procházením účtů a výslechy, jestli jsme zrovna tohle opravdu potřebovali koupit. Tehdy jsem si jenom myslela, že je pečlivý, ale teď už je mi jasné, že se mnou manipuloval. Že jsem se tím stala na něm naprosto závislá a že jsem se bála cokoli udělat, aniž bych to s ním předtím probrala. Ale pořád to bylo normální chování mezi manžely. Aspoň jsem si to myslela.

			Jedna část našeho života ale byla až nápadně nenormální. Bylo to moje malé osobní peklo, které mě při výsleších nutili prožívat znovu a znovu. Bylo to zneužívání? Jistě, ale sexuální zneužití mezi manželi je přinejlepším složité téma.

			Melovi se líbilo něco, čemu říkal „dušení“. Ovázal mi kolem krku kabel a pak mě jím škrtil. Dával si pozor, aby byl kabel vždycky měkoučký, takže na mně nezanechal žádné stopy. Byl v tom expert. Nenáviděla jsem to a často jsem ho přemluvila, abychom to nedělali, ale jedinkrát, kdy jsem vyloženě odmítla, jsem v jeho očích zahlédla záblesk něčeho… temného. A potom už jsem mu ne nikdy neřekla.

			Nikdy mě neškrtil tolik, abych omdlela, ale často jsem k tomu neměla daleko. A já jsem to znovu a znovu trpěla a nikdy mě ani nenapadlo, že zatímco mě při sexu dusil, představoval si dívky, co měl v garáži, jak se snaží vyvléknout z oprátky, když je na ní povytahoval do vzduchu a zase spouštěl na zem.

			Možná to ani žádné zneužívání nebylo, ale nade vši pochybnost mi to připadalo zvrácené. Když si na to vzpomenu dnes, tak ta myšlenka, že mě zneužíval k tomu, aby si mohl dokola přehrávat svoje vraždy… je mrazivá. Nechutná.

			„Nechceme, aby nás někdo našel,“ vysvětlím mu. „Dál se o tom bavit nemusíme, dobře?“

			Javi přikývne. Je jasné, že pro něj tohle taky není poprvé. Jako za instruktorem střelby za ním určitě chodí spousty vyděšených žen, které se chtějí uklidnit tím, že se naučí bránit. Javi taky ví, že pistole vás neochrání, pokud se sami neobrníte mentálně, emočně a logicky. Zbraň je jenom jakousi tečkou za odstavcem, nikoli odstavcem samotným.

			„Jenom chci říct, že kdybyste potřebovala, znám pár lidí,“ ozve se. „Lidí, kterým se dá věřit. Pomáhají obětem domácího násilí vracet se do života.“

			Poděkuji mu, ale jeho důvěryhodné kamarády nepotřebuji. Já jim totiž věřit nemůžu. Chci po něm jenom tu dodávku, doklady a hned zase pojedu. Je to krok k dalšímu stěhování a je mi z toho smutno, ale taky vím, že je důležité být připravená. Až budu mít dodávku, budu mít nad svým životem zase kontrolu. Když to bude nutné, můžeme zmizet dávno předtím, než se lidé, kteří po nás jdou, zorganizují natolik, aby nás vystopovali až k našim dveřím. Budeme mít jak náskok, tak únikový prostředek. V Knoxvillu pak můžu dodávku za hotovost prodat a pod novou identitou koupit něco jiného. A zase tu stopu přerušit.

			To si aspoň říkám.

			Když se zvednu od stolu, zazvoní mi telefon. Tedy zavibruje, protože ho většinou mám v tichém režimu – viděla jsem už moc filmů, ve kterých na svůj telefon oběť hloupě zapomene a jeho vyzvánění ji prozradí jejímu vrahovi. Vytáhnu mobil a vidím, že mi volá Lanny. No, nemůžu říct, že bych to nečekala. Lannyino rebelství se, myslím, bude jenom zhoršovat. Možná by bylo lepší zmizet dřív než později. Můžu je učit doma. Ať už skončíme kdekoli. Když telefon zvednu, ozve se Lannyin nervózní a nepřirozeně nevýrazný hlas. „Nemůžu najít Connora, mami.“ Pár vteřin vůbec nechápu, co mi to říká. Můj mozek odmítá přemýšlet nad všemi těmi možnostmi, nad tou hrozivou pravdou. A potom mám najednou vnitřnosti těžké jako olovo a mám pocit, že už se nikdy nenadechnu.

			Vzpamatuju se a řeknu jí: „Co tím myslíš, že ho nemůžeš najít? Je ve škole!“

			„Nepřišel tam,“ odpoví. „Mami, on za školu nechodí! Kde může být?“

			„A ty jsi kde?“

			„Šla jsem ho hledat, protože jsem mu chtěla dát krabičku s obědem, kterou si zase zapomněl v autobuse. Ale jeho třídní mi řekla, že tam není a že vůbec do školy nepřišel. Co budeme dělat, mami? Co když…“ Lanny začne panikařit, přerývavě dýchá a třese se jí hlas. „Já jsem doma, šla jsem domů, protože jsem si říkala, že je možná tady, ale nemůžu ho najít…“

			„Zlato. Zlato. Klid. Je nastavený alarm?“

			„Co? Já… copak na tom záleží? Brady tady není!“

			V tom stresu Lanny svého bratra označí jeho původním křestním jménem, což už roky neudělala. Když ji slyším to jméno vyslovit, úplně to mnou otřese. Snažím se zůstat v klidu. „Lanny. Jdi nastavit alarm, pokud není nastavený, a pak si sedni. Zhluboka a pomalu dýchej. Nadechuj se nosem, vydechuj pusou. Já už jedu.“

			„Pospěš si,“ zašeptá Lanny. „Prosím, mami. Já tě potřebuju.“

			Tohle mi ještě nikdy neřekla. Projede to mnou jako nůž a zařízne se to do čehosi měkkého, zranitelného a životně důležitého, co mám v sobě.

			Zavěsím. Javi už je na nohou a pozoruje mě. „Potřebujete pomoc?“ zeptá se. A já přikývnu.

			„Pojedeme džípem,“ rozhodne. „Je rychlejší.“

			 

			*** 

			 

			Javi po silnici jede jako po bojišti, rychle a agresivně, žádná plynulá jízda. Nevadí mi, že si vzal na starosti řízení. Myslím, že ve svém stavu bych to nejspíš nezvládla. Křečovitě se držím úchytky u sedadla spolujezdce, zatímco on projíždí výmoly a ani nezpomalí. To, jak mnou jízda otřásá, není nic proti neustávajícímu strachu, který mě svírá. Nemůžu z hlavy vyhnat Connorův obličej. Straší mě představa, že jeho zkrvavená mrtvola leží u něj v posteli, přestože vím, že doma není. Lanny dům prošla a on tam není – tak kde je?

			Když Javi smykem zastaví na naší příjezdové cestě, všechny otázky mi v hlavě utichnou. Teď jsem klidná. Připravená. Tak, jak bývám připravená na střelnici, když v dálce vidím terč. Vylezu z auta a vydám se ke dveřím. Odemknu je a rychle vyťukám kód. Lanny se ke mě vrhne.

			Obejmu ji, nosem nasaji vůni jahodového šampónu a mýdla a napadne mě, jak daleko bych byla ochotná zajít, abych ji ochránila před čímkoli a kýmkoli, kdo by jí chtěl ublížit.

			Javi vstoupí těsně za mnou a Lanny ode mě s úlekem odskočí. Nedivím se jí. Nezná ho. Pro ni je to cizí člověk, který se najednou tyčí ve dveřích.

			„Lanny, tohle je Javier Esparza,“ představím ho. „Javi je můj instruktor střelby. Je to kamarád.“

			V údivu lehce pozvedne černě namalované obočí, protože ví, že jen tak lidem nevěřím, ale dál se tím nezabývá. „Dům jsem prošla,“ řekne. „Není tady, mami. Podle mě sem vůbec nepřišel!“

			„Tak jo, nádech, výdech,“ snažím se ji uklidnit, ačkoli mně samotné se chce křičet. Jdu do kuchyně, kde mám na zdi přišpendlený seznam telefonních čísel na Connorovy učitele a čísla na mobily i pevné linky rodičů jeho kamarádů. Je to dost krátký seznam. Začnu čísla jedno po druhém vytáčet. Nejdřív volám jeho kamarádům. S každým zazvoněním, zvednutím telefonu a zápornou odpovědí na mou otázku jsem nervóznější víc a víc. Když mobil po posledním hovoru odložím, připadám si prázdná. Ztracená.

			Podívám se Lanny do jejích velkých tmavých očí.

			„Mami,“ ozve se. „Udělal to táta? Stalo se…“

			„Ne,“ odpovím rázně a ani nad tím nepřemýšlím. Koutkem oka vidím, že Javier naši výměnu zaznamenal. Už teď si myslí, že před někým utíkám, a tohle to jenom potvrzuje. Ale Mel je ve vězení. Už se odtud nikdy nedostane, leda v rakvi. Víc se bojím jiných lidí. Rozzlobených lidí. Internetových trollů. A to ani nemluvím o rozzuřených příbuzných a přátelích žen, které Mel mučil a zavraždil… Ale jak nás našli? Vybavím si obrázky, které jsem viděla jen před pár dny – obličeje mých dětí naklíčované na zkrvavená zmrzačená těla. Trpící, týraná těla.

			Kdyby ho dostali, pomyslím si, tak už by mi to dali sežrat. To jediné mě ještě drží nad vodou.

			„Máš za úkol s ním jít od autobusu až do třídy, Lanny,“ řeknu. „Lanny?“

			„Já… Měla jsem něco na práci,“ brání se. „Šel napřed. Nebyl to žádnej problém…“ Zastaví se v půlce věty, protože ví, že to problém je. „Promiň. Měla jsem jít s ním. Vystoupili jsme spolu, byl protivnej a já jsem na něj zařvala, ať jde do školy a šla jsem do obchodu přes ulici. Já vím, že to tak nemám dělat.“

			Ze zastávky by Connor šel přes trávník mezi budovami školy do té prostřední. Po cestě by spíš než na potenciální únosce mnohem pravděpodobněji narazil na nějaké děti, co ho šikanují, ale na druhou stranu se v té době spousta rodičů loučí se svými dětmi před hlídaným vstupem do areálu. Nevím. Nevím, kam šel a co se mu mohlo ve chvíli, kdy se k němu Lanny otočila zády, stát.

			„Mami? Možná…,“ olízne si rty. „Možná prostě jenom chtěl být sám.“

			Dlouze se na ni zadívám. „Jak to myslíš?“

			„No…“ Odvrátí ode mě zrak a ošívá se, že to z ní chci vymáčknout. Jen tak tak se zarazím. „Občas někam odejde. Rád bývá sám. Tak možná, víš… možná to je takhle.“

			„Gwen,“ ozve se Javi. „Tohle je vážné. Měla byste zavolat policii.“

			Má pravdu. Samozřejmě, že má pravdu, ale v hledáčku policie už jsme. Že se zrovna můj syn má potřebu schovávat před lidmi… to mě děsí víc, než jsem vůbec schopná popsat. Jeho otec taky býval rád sám.

			„Lanny,“ řeknu. „Potřebuju, aby ses zamyslela. Chodí takhle na nějaké určité místo? Cokoli, co tě napadne. V Nortonu? V okolí?“

			Zavrtí hlavou. Evidentně je vyděšená a plná pocitu viny, že ho ráno nedoprovodila. Že nezvládla svoje povinnosti jakožto starší sestra. „Já nevím, mami. Tady kolem chodí rád do lesa. Víc nevím.“

			To nestačí.

			Javi se potichu nabídne: „Jestli chcete, sednu do auta a podívám se po okolí, jestli něco nezahlédnu.“

			„Ano,“ odpovím. „Ano, prosím, kdybyste mohl.“ Ztěžka polknu. „Zavolám policii.“

			Zavolat policii je asi poslední věc na světě, co bych chtěla udělat. Je to nebezpečné. Stejně nebezpečné jako to, že Lanny možná viděla, jak se někdo zbavuje těla. Potřebujeme se pohybovat ve stínech, ne v záři reflektorů. Ale každá vteřina, kterou promarním, by mohla být vteřinou, kdy se Connor – zraněný nebo (nedej bože) unesený – dostane do opravdového nebezpečí.

			Javi se vydá ke dveřím. Já začnu na telefonu vytáčet. A pak se oba zastavíme, protože se ozve zaklepání. Javi se na mě přes rameno tázavě podívá, a když přikývnu, prudce je otevře. Alarm pípne, ale nespustí se. V té panice jsem ho zapomněla nastavit.

			Na prahu stojí můj syn se špatně utřeným rozbitým nosem a nějaký muž, kterého stěží poznávám.

			„Connore!“ Proběhnu kolem Javiho a obejmu svého syna. Snaží se přidušeně protestovat a trocha jeho krve se mi dostane na tričko, ale je mi to jedno. Pustím ho a pokleknu k němu, abych se podívala, co mu je. „Co se stalo?“

			„Asi se popral,“ ozve se muž, který mi mého syna přivedl zpět. Je středně vysoký, střední postavy a pískově světlé vlasy má ostříhané na krátko, ale zase ne tak na krátko jako Javi. Má upřímný a zajímavý obličej a zpříma se kouká na nás dva. „Zdravím. Jsem Sam Cade. Bydlím támhle na kopci.“ Konečně si vzpomenu, kde jsem ho viděla: nejdřív na střelnici, kde se postavil Carlu Gettsovi, a potom na cestě pod naším domem, kdy na nás se sluchátky v uších zamával.

			Podá mi ruku. Já mu jí nepotřesu. Postrčím Connora dovnitř, kde se ho ujme Lanny a za ruku ho odtáhne ošetřit rozbitý nos, protože mu z něj pořád kape tmavě červená krev. Javi beze slova stojí se založenýma rukama a jeho přítomnost je zrovna teď velmi uklidňující.

			„Co děláte s mým synem?“ vyletí ze mě prudce a naléhavě. Vidím, jak Cade polkne a ohryzek se mu pohne nahoru a zase dolů, ale krok zpátky neudělá.

			„Našel jsem ho sedět na mole, tak jsem ho přivedl domů. To je celé.“

			Zabodávám se do něj pohledem, protože si nejsem jistá, jestli mu můžu věřit. Nicméně přivedl Connora domů a ten nevypadá, že by se ho bál. Ani trošku. „Já si vás pamatuju ze střelnice. Že je to tak?“ Pořád zním ostře.

			„Je,“ odpoví. Kvůli mému tónu se lehce červená, ale snaží se neznít defenzivně. „Pronajímám si srub támhle na kopci, na východní straně. Jsem tady jenom tak na půl roku.“

			„A jak se znáte s mým synem?“

			„Teď jsem vám říkal, že se s ním neznám,“ odpoví.

			„Našel jsem ho sedět na mole. Krvácel, tak jsem ho ošetřil a přivedl domů. To je všechno. Doufám, že bude v pořádku.“ Odpovídá věcně, ale hlas mu trochu hrubne. Chce to mít za sebou.

			„Jak přesně k tomu zranění přišel?“

			Cade si povzdechne a pozvedne pohled k nebi, jako by tam hledal trpělivost. „Podívejte se, paní, já jsem se jenom chtěl zachovat dobře. Co já vím, klidně jste ho mohla praštit vy. Co? Nepraštila jste ho náhodou?“

			To mě vyvede z míry. „Ne! Jistěže ne!“ Ale má samozřejmě pravdu. Kdybych já někde našla dítě, kterému teče krev z nosu, taky by mě napadlo, jestli neuteklo z domova. Pojala jsem to úplně špatně. Byla jsem moc agresivní.

			„Omlouvám se. Měla bych vám poděkovat, pane Cade, a ne vás vyslýchat jako zločince. Prosím, pojďte dál. Udělám vám ledový čaj.“ Na Jihu je ledový čaj známka pohostinnosti. Taková zkratka k tomu, aby se u vás člověk cítil dobře. Univerzální omluva. „Řekl vám Connor něco o tom, jak se to stalo? Cokoli?“

			„Jenom říkal, že to byli nějací spolužáci,“ řekne mi Cade. Nejde dál. Stojí na prahu a kouká dovnitř. Možná ho odrazuje tiše stojící Javi. Těžko říct. Naliju skleničku ledového čaje a přinesu mu ji ke dveřím. Vezme si ji ode mě, ale svírá ji tak, jako by moc nevěděl, co s ní. Opatrně se napije. Hned je mi jasné, že tenhle muž není na jižanské tradice zvyklý, protože ho překvapí, jak moc je čaj sladký. Ale nezašklebí se, ne úplně. „Promiňte, ani jsem se vás nezeptal, jak se jmenujete…“

			„Gwen Proctorová,“ oznámím mu. „Connor je samozřejmě můj syn a moji dceru Atlantu už taky znáte.“

			Javi si odkašle. „Gwen, asi bych už měl jít. Půjdu na střelnici, mám tam kolo, na kterém se svezu domů. Až budete mít čas, přivezte mi džíp a vyzvedněte si u mě dodávku.“ Položí klíčky na konferenční stolek a kývne na Sama Cada. „Pane Cade.“

			„Pane Esparzo,“ kývne Cade. Je jasné, že nikoho cizího nemůžu nechat stát ve dveřích se sklenicí ledového čaje v ruce a odběhnout od Lanny a Connora a nechat je samotné doma se mi taky moc nechce. Takže nechám Javiera jít, ale předtím ho zastavím a podívám se mu do očí.

			„Javi. Děkuju. Mockrát děkuju.“

			„Rád jsem pomohl,“ odpoví a potom projde kolem Cadea, vycházkovým tempem odkráčí po příjezdové cestě a pak se lehkým poklusem rozběhne na hřeben ke střelnici. Mariňák, vzpomenu si. Tohle tempo je pro něj čajíček. Nemusí se vůbec snažit.

			Obrátím pozornost zpátky na Cadea, který Javiho sleduje s výrazem ve tváři, který nedokážu přečíst. „Sedneme si ven?“ položím mu otázku. Vypadá, že nad tím chvíli přemýšlí, a pak se posadí na židli na verandě. Sedí na krajíčku, aby mohl kdykoli vyskočit a zvednout se. Čaj usrkává spíš tak, aby neurazil, než že by mu nějak extra chutnal.

			„Tak jo,“ ozvu se. „Omlouvám se. Začneme znovu. Omlouvám se, že jsem vás obvinila z… no, vlastně z čehokoli. To nebylo fér. Děkuju, že jste Connorovi pomohl. Moc si toho vážím. Byla jsem jenom vyděšená.“

			„Nedovedu si představit, jak moc,“ řekne. „No jo, to by nebyly děti, aby pořádně neděsily rodiče, co?“

			„No jo,“ souhlasím, ale zní to dost prázdně. Takhle to možná mají normální děti. Moje děti jsou jiné. Musely být. „Jenom nechápu, že mi nezavolal, to je všechno. Měl mi zavolat.“

			„Já myslím…,“ zaváhá Cade, jako by zvažoval, jestli chce překročit jistou hranici. „Já myslím, že se prostě jenom styděl. Nechtěl, aby jeho máma věděla, že mu jich někdo pár natáhl.“

			Roztřeseně a nevesele ze zasměju. „To je u kluků normální?“

			Pokrčí rameny, což si přeberu jako souhlas. „Javier je mariňák. Možná byste ho mohla poprosit, aby klukovi ukázal, jak se bránit.“

			Poděkuju mu, ale vnitřně jsem přesvědčená, že i Sam Cade se o sebe dokáže postarat. Je podsaditý, ale ne vyloženě malé postavy, a vypadá tak mrštně, že působí dojmem, jako by kdysi byl obětí šikany, ale nenechal si to líbit. Zatímco Javi vypadá tak moc jako voják, že by člověk musel být slepý, aby si toho nevšiml, Cade působí jako obyčejný chlap, ale ne tak docela.

			Impulzivně se zeptám: „Byl jste v armádě?“

			Překvapeně se na mě podívá. „To vůbec. V letectvu. Kdysi dávno,“ odpoví. „V Afghánistánu. Co mě prozradilo?“

			„Jenom ten tón při slově ‚mariňák‘,“ vysvětlím mu.

			„No jo, tak jo. To je ta rivalita mezi složkami ozbrojených sil.“ Tentokrát se usměje bezděčně a je mi díky tomu sympatičtější. „Ale tu radu myslím vážně. V ideálním světě by se samozřejmě pěstmi bránit nemusel. Ale jediná věc, která tady bude snad ještě jistěji než smrt nebo placení daní, je šikana.“

			„Popřemýšlím o tom,“ řeknu. Tělo se mu postupně uvolňuje, jeden sval po druhém, a pak se víc napije čaje.

			„Takže jste říkal, že tady budete jenom půl roku, viďte? To je celkem krátká doba.“

			„Píšu knihu,“ odpoví. „Nebojte, nebudu vás nudit k smrti tím, o čem je. Ale odešel jsem z práce a neměl co dělat, tak jsem si říkal, že by tady ten klid a mír mohl pro mě být úplně perfektní, dokud se nerozhodnu, co dál.“

			„A co teda bude dál?“

			Pokrčí rameny. „Nevím. Něco zajímavého. A nejspíš hodně daleko odsud. Nejsem úplně člověk, co by se rád usadil. Mám rád… dobrodružství.“

			Já bych dala cokoli za to, abych se mohla někde usadit a abych se vyhnula dalšímu „dobrodružství“, ale to mu samozřejmě neřeknu. Místo toho tam chvíli sedíme v trapném tichu, a hned jak Cade dopije svoji sklenici, vyskočí ze židle, jako by ho někdo propustil.

			Potřesu mu rukou. Má hrubou dlaň, jako někdo, kdo už se toho v životě hodně napracoval. „Ještě jednou díky, že jste přivedl Connora domů,“ poděkuju mu. Přikývne, ale uvědomím si, že se přitom nedívá na mě. Udělal krok dozadu a teď pozoruje venkovní zeď domu. „Co je?“

			„Nic, nic. Jenom přemýšlím… Ty šindele byste si měla nechat spravit, než přijdou deště. Jinak budete mít v baráku povodeň.“

			Vůbec jsem si toho nevšimla, ale má pravdu. Jedna z mnoha jarních bouřek odnesla celkem velkou část střešní krytiny pryč, takže je tam teď vidět jenom třepotající se asfaltová lepenka. „Krucifix. Znáte nějakého dobrého pokrývače?“ Nemyslím tu otázku vážně. Už jsem mentálně jednou nohou pryč a plánuji, jak budeme utíkat, až to bude nutné. Ale on to samozřejmě vážně vezme.

			„Tady kolem žádného. Ale já jsem na střechách trochu pracoval. Pokud to chcete jenom opravit, můžu to pro vás udělat. Za levno.“

			„Nechám si to projít hlavou,“ řeknu mu. „Omlouvám se, ale musím už za synem. Díky, že jste byl tak… laskavý.“

			Vypadá, že je mu to trochu nepříjemné. „To je samozřejmost,“ řekne. „Tak jo. Pardon.“ Chvíli se pohupuje na špičkách, jako by přemýšlel, jestli mi říct ještě něco dalšího, a pak se na mě úkosem podívá. „Dejte vědět.“

			A pak je pryč, bez jediného pohledu přes rameno, s rukama v kapsách, skloněnou hlavou a shrbenými rameny. Neohlédne se. Posbírám sklenice a vrátím se do domu, a jak za sebou zavírám dveře, uvidím, že Cade se cestou na kopec na chvilku zastavil a kouká na mě. V tichosti zvednu ruku. On zvedne tu svou.

			A zavřu dveře.

			Umyju skleničky a zaklepu na dveře Connorova pokoje. Po chvíli se ozve „Dále“ a já ho najdu, jak leží roztažený na posteli s herním ovladačem na hrudi a veškerou pozorností upřenou na obrazovku na druhé straně místnosti. Hraje jakousi závodní hru. Nepřerušuju ho. Opatrně, abych mu nepřekážela ve výhledu, si sednu na kraj postele a čekám, dokud jeho herní vozidlo nehavaruje. Ještě předtím, než mu rukou uhladím vlasy z čela, hru zapauzuje.

			Pomyslím si, že se mu asi vybarví parádní modřina, ale monokl nejspíš mít nebude, protože jinak už by mu oko tmavlo kvůli popraskaným žilkám. Další zranění má na levé tváři – přímo tam, kam by ho trefila rána od praváka – a na dlaních, kterými nejspíš brzdil svůj pád, má pár krvavých škrábanců. Modré džíny má na kolenou roztržené a od krve.

			„Bolí to?“ zeptám se ho. Bezhlesně zavrtí hlavou. „Tak jo. Promiň, ale tohle musím udělat.“ Nakloním se k němu, chytím mu nos a trochu s ním zakroutím a pomačkám ho, abych se ujistila, že je všechno tak, jak má být. Zlomený ho nemá, tím jsem si jistá. Ale pro jistotu ho stejně někdy v příštích pár dnech objednám k doktorovi.

			„Mami, přestaň!“ Connor mi odstrčí ruku a sáhne po herním ovladači, ale hru nespustí. Jenom si s ním bezmyšlenkovitě hraje.

			„Kdo to byl?“ zeptám se ho.

			Pokrčí rameny. Ne že by to nevěděl, to je jasné. Ale nechce mi to říct. Mlčí, ale hru si pořád nezapne. Beru to tak, že kdyby si se mnou povídat nechtěl, už by tady závody vyřvávaly na nejvyšší hlasitost, což je poslední dobou jeho standardní technika, jak se mi vyhnout.

			„Řekl bys mi, kdybys měl nějaký problém, že jo?“ zeptám se. To ho na chvíli zaujme.

			„Ne, neřekl,“ odpoví. „Protože kdybych ti to řekl, tak bys nás prostě zase sbalila a vypakovala pryč, že jo?“

			To zabolí. Zabolí to, protože je to pravda. Javi mi tady sice džíp nechal, ale musím si ho pak jít vyměnit za dodávku, a ve chvíli, kdy tu velkou bílou obludu zaparkuju před domem, bude můj syn vědět, že měl pravdu. Anebo ještě hůř, bude si myslet, že za to může on. Jako by mě to, že od někoho dostal výprask, nějak donutilo vytrhnout celou rodinu z kořenů. Doufám, že Lanny se taky nerozhodne z toho vinit jeho, protože nikdo nedokáže být krutější než holka v pubertě, která nemůže dostat to, co chce. A ona chce zůstat tady. Já to vím, i když to nejspíš neví ani ona sama.

			„Jestli se někdy rozhodnu, že se přestěhujeme jinam, nebude to kvůli ničemu, co jste ty nebo tvoje sestra udělali,“ ujistím ho. „Bude to proto, že to bude pro nás ta nejlepší a nejbezpečnější možnost. Dobře, broučku? Je to jasné?“

			„Jo,“ odpoví. „Mami? Neříkej mi ‚broučku‘. Už nejsem malej.“

			„Promiňte, mladý pane.“

			„Tohle není poprvé, co jsem dostal nakládačku. A není to ani naposled. Není to žádnej konec světa.“ Po pár dalších vteřinách hraní si s ovladačem ho odloží a překulí se ke mně. Hlavu si podpírá rukou. „Píše táta někdy v těch dopisech o nás?“

			Lanny mu musela něco prozradit, ale určitě mu neřekla všechno – rozhodně ne to, co doopravdy četla v tom nechutném dopise. Takže vážím slova. „Píše,“ připustím opatrně. „Někdy.“

			„A proč nám nedáš přečíst aspoň tu část, kde o nás píše?“

			„Protože by to nebylo správné. Nemůžu vám přečíst jenom tu část, kde si hraje na to, jaký je dobrý táta.“

			„Ale on byl dobrej táta. V tom si na nic nehrál.“

			Můj syn to řekne úplně klidným hlasem a mě to bolí, bolí to, jako by mi někdo do srdce bodl rozžhavené železo. A má samozřejmě pravdu, tedy ze svého pohledu. Jeho táta ho zbožňoval. To je všechno, co o tom kdy věděl a co viděl. Jeho táta byl skvělý a pak byl jeho táta zrůda. Nic mezi tím, žádný čas na to, aby se nové situaci přizpůsobil. Tátu viděl Ten den ráno, dal mu pusu a večer už byl jeho otec vrah, už nikdy ho nemohl oplakávat, nemohl mu chybět, nemohl ho milovat.

			Chce se mi plakat. Ale nepláču. Řeknu: „Je v pořádku, že pořád s láskou vzpomínáš na okamžiky se svým tátou. Ale on byl víc než jenom tvůj táta a ta další část… Ta další část nebyla – a není – nic, co bys měl milovat.“

			„Jo,“ zamumlá Connor a palcem znovu spustí videohru. Nedívá se na mě. „Chci, aby byl mrtvej.“ To taky bolí, protože přemýšlím, jestli to říká jenom proto, že ví, že já si to přeju taky.

			Chvíli vyčkávám, ale už hru nezastaví. Přes řev zvukových efektů zakřičím: „Určitě mi nechceš říct, kdo tě zbil? A proč?“

			„Lidi, co mě šikanujou, a jen tak, pro nic za nic. Nech to být, mami, proboha. Jsem v pohodě.“

			„Nechtěl bys, aby tě Javi naučil pár chvatů? Anebo…“ Skoro řeknu „pan Cade“, ale zarazím se. Zrovna jsem toho člověka poznala. Nevím, jak se ohledně něj Connor cítí. Ani jak se ohledně něj cítím já.

			„Hraju snad v nějakým filmu pro puberťáky?“ opáčí.

			„Takhle to doopravdy nefunguje. Než bych se to naučil tak, abych byl dobrej, tak už budu ze školy pryč.“

			„To jo, ale představ si tu impozantní rvačku, až vám budou předávat maturitní vysvědčení!“ řeknu mu. „Uprostřed auly? Všichni ti budou fandit, zatímco ty všechny ty tyrany zmydlíš?“

			Zapauzuje hru. „Spíš bych skončil celej od krve v nemocnici a všechny by nás obvinili z napadení. Tuhle část už ti ve filmech neukážou.“

			Nejsem si jistá, jak to vyjádřit, takže se jenom zeptám:

			„Connore… Jak jsi dneska narazil na pana Cadea?“

			„No, mami, nalákal mě na malý štěňátko do svojí znásilňovací dodávky.“

			„Connore!“

			„Nejsem blbej!“ Šlehne to po mně jako bičem, až mě to, přiznám se, poleká. Začnu mu odpovídat, ale on mluví dál, aniž by jedinkrát odhlédl od obrazovky, na které kreslené auto šílenou rychlostí přejíždí z pruhu do pruhu, nadskakuje a objíždí rohy budov. „Zmlátili mě, šel jsem domů, sedl si na molo a on se mě jenom zeptal, jestli jsem v pohodě. Laskavě z něj nedělej nějakýho úchyláka! Byl na mě prostě jenom hodnej! Každej chlap není hajzl!“

			„To jsem nikdy…“ Šokuje mě nejenom to, co říká, ale i s jakým vztekem to říká. Až doteď jsem si neuvědomila, jak moc si můj syn svůj vztek vybíjí na mně. Je to samozřejmě pochopitelné, ještě aby ne. Já přece představuji jeho každodenní život, který umí být dost na houby.

			Nabízí se důležitější otázka. Opravdu ke každému člověku, kterého potkám, přistupuji s podezřením, a k mužům víc než k ženám. Dělám to tak z čistého pudu sebezáchovy. Ale teď si uvědomuji, že jsem se tím v očích svého syna stala absolutně nerozumnou. Pokud, koneckonců, všem těmhle lidem – a zvlášť mužům – nevěřím, budu se na něj jednou dívat stejně? Určitě to v něm hlodá. Je přece jenom synem svého otce.

			Zlomí mi to srdce a rozbije ho to na kousíčky. Cítím, jak se mi oči zalévají slzami. Zamrkám.

			„Donesu ti na ten nos pytlík s ledem,“ řeknu mu a odejdu z pokoje.

			V kuchyni narazím na Lanny. Vaří oběd a koukám, že je ho dost pro nás pro všechny: těstoviny s kuřecím masem, které hodně okoření. Vaří dobře, i když to s tou kombinací chutí občas přehání. Když otevřu mrazák, podá mi už připravený sáček s ledem. „Tady máš,“ řekne a protočí panenky. „Nechtěla jsem maminku se synáčkem vyrušovat.“

			„Děkuju, zlato,“ řeknu jí a myslím to vážně. „Vypadá to moc chutně!“

			„No, chutě v tom poznáš až moc,“ řekne vesele a dál míchá v pánvi, zatímco já jdu Connorovi dát sáček s ledem. Teď už se na hru pekelně soustředí, takže mu sáček nechám na posteli a doufám, že si na led vzpomene dřív, než roztaje.

			„Lanny,“ oslovím ji, když prostírám stůl. „Měla bys na odpoledne jít do školy. To ráno ti telefonicky omluvím.“

			„Haha. Ne. Já zůstávám doma.“

			„Nemáš náhodou písemku z angličtiny?“

			„A proč myslíš, že zůstávám doma?“

			„Lanny.“

			„Ježíš tak jo, mami, dobře.“ Zbytečně ostrým pohybem zápěstí vypne sporák a praští pánví na podložku na stole.

			„Dobrou chuť.“

			Nemá cenu se hádat. „Jdi zavolat bratra.“

			Aspoň tohle udělá bez připomínek. Oběd je výborný. Sytý. Dokonce i Connor se tváří, že mu chutná natolik, že se snad i usměje, ale jakmile to zkusí, hned svraští bolestí obličej a promne si nateklý nos. Vyřídím telefonáty, s Connorem odvezeme Lanny do školy a já zase toužebně myslím na dodávku, která na mě čeká u Javiera.

			Taky přemýšlím nad tím, že když utečeme, skoro určitě se zvedne vlna zájmu o to, kdo jsme, a to může ukázat na naši opravdovou totožnost. Možná bychom nemuseli pálit mosty takhle rychle. Možná to přeháním – stejně jako když jsem nedávno na svého syna namířila zbraň.

			Jsem si naprosto vědoma, že moje paranoia je součástí mé obrovské, nesmírné touhy už nikdy neztratit nad věcmi kontrolu. A vím, že to stejné nutkání klidně může ubližovat mým dětem.

			Connorovi, chycenému mezi prostou dětskou láskou a dospělou nenávistí, nic jiného pro něj neexistuje. Lanny, vzdorné, vzteklé a připravené se poprat s celým světem, ale moc mladé na to, aby to zvládla.

			Musím přemýšlet nad nimi. Co potřebují oni. A zatímco stojím v předsíni a utírám si z tváří slzy, uvědomím si, že co možná potřebují, je, abych si stála za svým a věřila, že to zvládneme. Žádný další zoufalý noční útěk, další město, další jména, co si musíme zapamatovat, dokud už žádná z nich nebudou skutečná. Mají zničené dětství. Spálené na popel. A útěk by do toho ohně přihodil jenom další polínko.

			Je celkem výsměch, že existují ochranné programy pro svědky, ale pro nás ne. Pro nás nikdy.

			Ale ta mrtvola v jezeře. Trápí mě myšlenka, že světlo reflektorů je namířené takhle blízko nás. Je tam jistá podobnost s vraždami, které spáchal můj manžel, ale říkám si, že je to celkem běžný způsob, jak se zbavit těla.

			Až fanaticky jsem si o tom hledala informace a snažila se porozumět Melvinu Royalovi. Snažila se porozumět tomu, jak je možné, že tenhle vrah je ten samý muž, kterého jsem milovala a myslela, že ho znám.

			Zase v hlavě slyším Melův šepot: Ty nejchytřejší nikdy nechytí. Mě by taky nechytili, kdyby nebylo toho zatraceného opilého řidiče. Náš život by pokračoval úplně stejně.

			To je skoro určitě pravda.

			Ale je to tvoje vina, že jsem tam, kde jsem.

			To je rozhodně pravda. Jistě, Mela by uznali vinným z jedné vraždy. Ale byla to moje vina, že konečně vyplynula na povrch ta opravdová hloubka jeho zrůdnosti. Policie prohledala celý náš dům, nic jim neuniklo. Ale co nevěděli, a já taky ne, byl fakt, že Mel si na jméno mého dávno zemřelého bratra pronajal skladovací kóji. Přišla jsem na to jenom proto, že na kreditce, kterou ke schránce používal, došly po jeho zatčení peníze a z trezoru zavolali mně. Zřejmě – a naprosto nepochopitelně – jim při zřizování účtu napsal naše telefonní číslo domů.

			Telefonát mě přivedl až ke kóji, a když jsem ji otevřela, vyvalila se na mě ohromující změť ženského oblečení, kabelek a bot. A malé plastové krabičky, označené pěkně systematicky jmény obětí, s obsahem jejich kabelek a kapes a batůžků uvnitř.

			A pak ten deník.

			Byl to kožený šanon se třemi kroužky. Měl v sobě linkované listy papíru hustě popsané jeho pravidelným hranatým písmem… s nalepenými fotkami. Každá oběť měla svou vlastní sekci.

			Věnovala jsem šanonu jediný rychlý pohled a pak jsem ho upustila na zem a běžela zavolat policii. Nezvládla jsem unést ani to, co jsem zjistila z toho jednoho letmého pohledu. Melova obvinění se z jednoho únosu, mučení a vraždy vyšplhala na mnohonásobné. Když se to četlo u soudu, tak mluvčí ochraptěl ještě dřív, než došel na konec. Aspoň tak se to psalo v novinách. Já už v té době byla ve vězení a čekala na svůj proces. V rámci vzácného projevu schválnosti mě Mel odmítl očistit od svých zločinů a jedna horlivá sousedka lačnící po slávě tvrdila, že mě viděla, jak nesu něco, co jí připadalo, že by to mohla být mrtvola… Ale můj právník tohle úplně rozcupoval a mě zprostili viny. Nakonec.

			Tenhle chlap bude zabíjet znovu, říká Melův hlas v mé hlavě a já se otřesu a snažím se ho zbavit, jakkoli zbavit. A až to udělá, copak si myslíš, že se nezaměří na tebe? Že nebudou čmuchat? Že tě nevyfotí? Svět už není jako dřív, Gino. Vyhledávání podle obrázku ti tu smečku vlků přivede až ke dveřím.

			Vím, že ten hlas doopravdy nepatří Melovi, a taky vím, že má pravdu. Čím déle tady zůstaneme, tím víc riskujeme, že se na nás zaměří vyšetřování detektiva Prestera. A to by byla jasná rozbuška, která klidně může vyhodit náš polousazený život do povětří.

			Ale kdybych Connorovi teď tenhle domov vzala, jeho hořkost a skrytý, obranný vztek by byly mnohem horší. Teprve teď se začal uvolňovat. Teprve teď se cítí jako součást něčeho většího. Vzít mu tohle všechno jenom proto, že by na nás možná mohli přijít, by bylo kruté.

			Ale stejně. Mít připravenou dodávku není špatný nápad.

			Zhluboka se nadechnu a zavolám Javierovi. Řeknu mu, že se brzo zastavím, abych mu džíp za dodávku vyměnila, ale že na to nespěchám. Nevadí mu to.

			To vypadá jako plán.

			Ale nějaká část mého já taky ví, že to vůbec nestačí.
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			Naučila jsem se nikomu nevěřit. Nikdy. Ten večer strávím u počítače prolézáním veškerých informací, které jsem schopná zjistit o Samu Cadeovi – který je opravdu veterán letectva z Afghánistánu, tak jak říkal. Není v žádném registru sexuálních násilníků, nemá záznam v trestním rejstříku, a dokonce má dobrý úvěrový rating. Podívám se i na oblíbenou stránku s rodokmeny, dost často se totiž něčí jméno objeví v rodokmenu nějaké rodiny, a to je dobrý způsob, jak o tom člověku něco zjistit. Ale o jeho rodině tam není nic.

			Cade má pár účtů na různých sociálních sítích a lehce nudný profil na jakési seznamce, ačkoli ten už je pár let starý. Pochybuju, že se na něj v poslední době vůbec přihlásil. Příspěvky, které sdílí, jsou klasické suché komentáře typické pro chytrého člověka s tendencí podporovat armádu, ale většinou nejsou politicky zabarvené, což je malý zázrak. Vypadá, že ohledně ničeho nesmýšlí nijak fanaticky.

			Hledám na něj nějakou špínu, ale žádnou nenajdu.

			Mohla bych napsat Absalomovi, aby ho proklepl do hloubky, ale ten pro mě provádí velmi specifické úkony, které se týkají striktně Mela a té bandy, co nás pronásleduje. Kdybych našeho křehkého anonymního přátelství zneužila, mohla bych tím ztratit životně důležitý zdroj informací. Proklepávání mých sousedů nejspíš není zrovna dobrý způsob, jak využít Absalomův čas. Nejspíš. Dokud nebudu mít lepší důvod Cadea podezírat víc, než je pro mě obvyklé, nechám to být. Dokud se mi bude vyhýbat, budu se vyhýbat já jemu.

			Ale stejně mě trochu znepokojuje, že když vyjdu z domovních dveří, vidím mu přímo na verandu. Všimla jsem si toho samozřejmě už dřív, ale když jsme se přistěhovali, tak byl jeho srub prázdný a ani při běhání okolo jezera jsem tam nikoho neviděla. Mám ho přímo v zorném poli, přestože je jeho srub relativně malý a schovaný za stromy u cesty. Skrz červené záclony vidím světlo v jeho oknech.

			Sam Cade je noční pták, stejně jako já.

			Sedím v tichu a poslouchám sovy a vzdálené šelestění stromů. Jezero tiše šumí a na jeho hladině se odráží měsíční světlo. Je to nádhera.

			Ale taky je dost pozdě, takže dopiju a jdu si lehnout.

			 

			*** 

			 

			Vezmu Connora k doktorovi na rentgen. Je potlučený, ale nemá nic zlomeného, z čehož mám neuvěřitelnou radost. Jde s námi i Lanny, ale ta se celou dobu tváří vzpurně a mračí se jak na mě, tak na kohokoliv, kdo se na ni jenom podívá. Znovu se Connora zeptám, jestli mi nechce říct, kdo ho to zbil, ale má pusu na zámek. Nechám to být. Až bude připravený o tom mluvit, tak mi to řekne. Přemýšlím, že bych jim oběma nabídla další kurz sebeobrany – Javier jeden vede v místním fitness centru. Když kolem něj projíždíme, nadhodím to. Ani jeden z nich neřekne jediné slovo.

			Takže, takovýhle den to je.

			Oběd si dáme v místním bistru, což je pro mě díky úžasným ovocným koláčům se sněhem, které každý den pečou čerstvé, vždycky jako za odměnu, a zatímco jíme, uvidím, jak dovnitř vejde Javier Esparza, zasedne k nedalekému stolu a objedná si. Všimne si mě a kývne a já kývnu zpátky.

			„Počkejte tady, já jenom zaskočím za panem Esparzou.“

			Lanny na mě vrhne pohled. Connor se zamračí a vybafne: „Na nic mě nepřihlašuj!“

			Slíbím mu, že to neudělám, a vysoukám se z našeho boxu. Javier mě vidí, a když před něj servírka položí hrnek kávy, ukáže na židli na protější straně stolu. „Dobrý den,“ pozdraví a pak se napije kávy. „Jak to jde? Je kluk v pohodě?“

			„Connor je v pořádku,“ ujistím ho. „Ještě jednou díky, že jste tak rychle přispěchal na pomoc.“

			„De nada. Jsem rád, že nakonec žádnou pomoc nepotřeboval.“

			„Můžu se vás na něco zeptat?“

			Vrhne na mě letmý pohled a pokrčí rameny. „Do toho… nebo moment, počkat.“ Servírka se vrací a přináší mu misku polévky a kousek kokosového koláče.

			„Můžete.“ Řekne to až ve chvíli, kdy je servírka z doslechu a evidentně zabraná do své práce, a ačkoli to upozornění nepotřebuju, jsem za něj vděčná.

			„Znáte pana Cadea? Sama Cadea?“

			„Sama? Jo, jasně. Vůbec nestřílí špatně, na to, že je to židličkář.“

			„Židličkář?“

			„To se mi líbí víc než ‚nádražák‘. Protože přece jenom většinu práce udělají vsedě.“ Javier se zakření, jako že to nemyslí zle. „Cade je v pohodě. Proč? Nějak vás obtěžuje?“

			„Ne, to vůbec. Jenom… Bylo zvláštní, jak se tam objevil s Connorem. Jenom jsem se chtěla ujistit…“

			Javier to vezme vážně. Chvíli nad tím přemýšlí a lžící přelévá polévku v misce. Pak si konečně dá lžíci polévky do pusy, jako by tím chtěl ukázat, že dospěl k rozhodnutí.

			„Všichni, co znám a co znají jeho, ho mají rádi,“ řekne.

			„To neznamená, že doopravdy není zlý člověk, ale vnitřně cítím, že je v pořádku. Chtěla byste, abych si ho proklepl?“

			„Pokud můžete.“

			„Dobře. To je výhoda toho, že jsem instruktor střelby. Znám v tomhle městě skoro všechny.“

			Jenže Sam říkal, že je tady nový, ne? Není tady vůbec dlouho, a až mu po půl roce skončí nájemní smlouva, hodlá zmizet. Když se nad tím zamyslím, trochu mě to zneklidňuje. Jako by se snažil být před potenciálními problémy o krok napřed.

			Anebo jsem, jako obvykle, naprosto beznadějně paranoidní. Proč se na to nevykašlat? Vyhnu se mu celkem jednoduše, protože předtím jsem na Cadea taky nikde nenarážela, a tak se mu můžu dál vyhýbat.

			„Nabídl mi, že mi opraví pár věcí na domě,“ alespoň trochu Javierovi vysvětlím svoje pohnutky.

			„Jo, v tom má praxi,“ odpoví. „Hned po tom, co se nastěhoval, mi pokládal novou střechu. Myslím, že dřív se svým tátou pracoval na stavbě, a dal mi dobrou cenu. Lepší, než kolik bych za to dal ve městě, a místní chlapi stejně neumí položit jedinou šindel rovně. A střílejí taky jak z prdele.“

			Nepotřebovala jsem zrovna pracovní referenci, ale dostala jsem ji. No, myslí si celkem rozumně část mého já, ta střecha opravit potřebuje.

			„Děkuju,“ řeknu Javierovi. Polévkovou lžící moje díky odmávne.

			„My zvenčí si musíme pomáhat,“ odtuší. A já myslím, že tomu i věří… Že on a já jsme ten stejný druh člověka zvenčí. To pochopitelně nejsme. Ale ta představa mě trochu uklidňuje.

			Nechám ho s jeho koláčem a k tomu svému – s čokoládovým sněhem – se vrátím právě včas, protože Lanny s Connorem už z něj v naději, že si ničeho nevšimnu, začali ukrajovat tenounké kousíčky. Svoje dezerty už snědli.

			„Nesahejte na ten koláč,“ křiknu na ně a vysloužím si za to dvojité protočení panenek. Lanny olízne vidličku.

			„Za to by vás mohli zavřít.“

			Dřív bych řekla „za to by vás mohli popravit“. Zajímalo by mě, jestli si vůbec všimli, že jsem to říkat přestala.

			Sním svůj kousek koláče a pak se vydáme zpátky k jezeru.

			Ten den odpoledne si vyšlápnu ten kousek na kopec, kde v malém čistém srubu bydlí Sam Cade, a zaklepu. Jsou tři odpoledne, což je okolo jezera ten správný čas na návštěvy, a jak předpokládám, zastihnu ho doma.

			Sam vypadá překvapeně, že mě vidí, ale zvládne zachovat zdvořilou tvář. Neholil se a zlatavé strniště na jeho bradě se ve světle třpytí. Má na sobě lehkou denimovou košili, staré džíny a pohorky. Mávne na mě, ať vejdu dovnitř, a jde zpátky do kuchyně, do které přímo vidím skrz okýnko ve zdi. „Promiňte,“ omluví se. „Zavřete za sebou dveře? Potřebuju otočit lívanec.“

			„Lívanec?“ zopakuji po něm. „Vážně? V tuhle hodinu?“

			„Na lívance nikdy není ani moc pozdě, ani moc brzo. A jestli tomu nevěříte, tak se můžete zase otočit a odejít, protože to bychom nebyli kamarádi.“

			To je sice trochu zvláštní, nicméně legrační poznámka a já se rozesměju a zavřu za sebou dveře. Ale smích mě přejde, protože si uvědomím, že jsem teď uvnitř cizího srubu s mužem, kterého neznám, dveře jsou zavřené a může se stát cokoli. Úplně cokoli.

			Rychle se rozhlédnu kolem. Je to malý prostor a Sam nic moc nemá: gauč, křeslo a na malém dřevěném stolku, který se akorát vejde do rohu, položený notebook. Má vyklopenou obrazovku a na ní se vlní jakýsi spořič. Nevidím žádnou televizi, ale zato má Sam krásný gramofon a působivou sbírku desek, kterou dá určitě velkou práci stěhovat. Na jedné stěně k prasknutí přeplněná knihovna. Tohle není životní styl, jako mám já, kde k ničemu nemám citovou vazbu ani to nutně nepotřebuji. Tady to vypadá… že svůj život žije. Je to uzavřený život, soběstačný život, ale zato život opravdový a důležitý.

			Lívance úžasně voní. Jdu za ním do malinké kuchyňky a sleduju ho, jak jeden lívanec ve vzduchu obrací s elegancí a obratností někoho, kdo už to má hodněkrát nacvičené. Je to velmi působivý trik. Položí pánvičku zpátky na rozpálený sporák a nenuceně se na mě usměje.

			„Tak,“ řekne. „Máte ráda borůvkové lívance?“

			„To mám,“ odpovím, a to ne kvůli tomu úsměvu, ale protože mi opravdu chutnají. K úsměvu jsem imunní.

			„Jak jste mi nabídl, že byste mi pomohl s prací na domě… To pořád platí?“

			„Jistě. Rád pracuju rukama a ta střecha potřebuje spravit. Určitě se dohodneme na ceně.“

			„Jestli chcete těmi lívanci smlouvat, tak to možná nebude fungovat. Já už dneska měla koláč.“

			„Risknu to.“ Dává přitom pozor na lívanec, který se zrovna smaží, a jakmile je opečený dozlatova, sundá ho z pánve. Přidá ho na věžičku z dalších tří lívanců a podá mi talíř.

			„Ne, to nejde, ty jste si dělal pro sebe!“

			„A udělám si další. No tak, dejte si. Jenom by vystydly, než bych usmažil nové.“

			Vezmu si máslo a javorový sirup vytažený na stole, a když řekne, že můžu, naleju si z konvice položené na ohřívači hrnek kávy. Je dost silná, a tak si ji trochu osladím.

			Když mám lívance z půlky snězené – a proboha, ty jsou! Teplé, nadýchané a výborné, s kousky sladkých a zároveň trpkých borůvek –, přitáhne si židli ke mně a taky si naleje kávu. „Tak co? Dají se?“ zeptá se.

			Polknu a odpovím: „Kde jste se sakra naučil takhle vařit? Jsou úžasné.“

			Pokrčí rameny. „Učila mě to máma. Byl jsem nejstarší a ona potřebovala pomoct.“ Když to říká, cosi mu probleskne obličejem, ale má hlavu skloněnou k lívancům a nejde poznat, jestli je to smutek, stesk nebo něco úplně jiného.

			A pak ten moment pomine a on se s chutí pustí do jídla.

			Umí dělat rukama, rád vaří, nevypadá špatně… Zajímalo by mě, proč je tady u jezera úplně sám. Ale na druhou stranu, ne každý si jako svou životní cestu vybere zamilování – manželství – dítě. Já vůbec nelituju toho, že jsem měla děti. Lituju jenom toho, z jakého manželství vzešly. Ale i tak rozumím tomuhle osamělému, samotářskému způsobu života líp než většina lidí.

			A taky tomu, jak krutě ho ostatní dokáží odsoudit.

			Jíme v přátelském tichu, až na pár Samových otázek ohledně mého rozpočtu na opravu střechy a následnou diskusi o tom, že bychom možná mohli zezadu domu postavit terasu, o čemž jsem přesně vždycky snila. To už by byl velký krok, nejen oprava domu, ale vylepšení. Podezřele to zní jako zapouštění kořenů. Smlouvání o ceně opravy střechy nám jde snadno, ale z plánování terasy couvnu.

			Závazky nejsou moje silná stránka. A vypadá to, že ani Samova, protože když se ho zeptám, jak dlouho tady zůstane, odpoví: „Nevím. Mám to tu pronajaté do listopadu. Pak se možná posunu zase někam dál. To bude záležet na tom, jak se budu cítit. Ale líbí se mi tady, takže se uvidí.“

			Zajímalo by mě, jestli do „tady“ počítá i mě. Prohlédnu si ho a hledám známky flirtování, ale žádné nenajdu. Vypadá prostě jako člověk, co se baví s druhým člověkem, ne jako muž, co si mapuje teritorium kolem ženy, která možná je – nebo taky není – volná. To je dobře. Žádný vztah nehledám a namachrované baliče přímo nesnáším. Svoje lívance dojím dřív než on, a aniž bych se ptala, odnesu svůj upatlaný talíř a vidličku do dřezu, kde je pořádně vydrhnu a odložím na odkapávač. Myčka tady není. Nic neřekne, dokud nesáhnu po vychladlé pánvičce a misce od těsta.

			„To není třeba,“ zarazí mě. „Já to udělám. Ale díky.“

			Vezmu ho za slovo, a zatímco si utírám ruce do citrónově žluté utěrky, otočím se k němu. Vypadá uvolněně. Soustředí se na svoje lívance, které v něm pomalu mizí.

			Zeptám se: „Co tady doopravdy děláte, Same?“

			Ruka s vidličkou se mu na půli cesty do úst zastaví a z napíchnutého kousku lívance chvíli ukapává javorový sirup. Potom si Sam rozvážně strčí sousto do pusy. Žvýká, polkne, dá si pořádný hlt kávy a potom odloží vidličku, odsune se na židli od stolu a podívá se na mě.

			Vypadá upřímně. A trochu nakrknutě.

			„Píšu. Knihu. Otázka spíš je, kdo jste vy?“ zeptá se mě. „Protože ať se propadnu, jestli si nemyslím, že toho sakra dost skrýváte, slečno Proctorová. A možná bych se s vámi vůbec neměl zaplétat, i když jde jenom o placené lezení po vaší střeše. Vaši sousedé toho totiž o vás moc neví. Starý pan Claremont z druhé strany jezera říká, že jste taková plachá. Trochu odměřená. A já nemůžu říct, že bych s ním nesouhlasil, i když jste tady teď se mnou hezky seděla a jako správný host jedla moje lívance a spořádaně tu se mnou klábosila.“

			Jeho odpověď mi připadá jako úžasný úhybný manévr. Najednou jsem v defenzívě, a to jsem jenom před malinkou chvilkou byla ta útočící strana já. Doufala jsem, že kdyby Sam Cade náhodou nebyl tím, za koho se vydává, nějakým způsobem by se mi prozradil. Místo toho na mě otočil zrcadlo a znejistěl mě a já… to obdivuju. Nevěřím mu, to zase ne, ale kupodivu ode mě za to dostal plusové body.

			Skoro pobaveně odpovím: „No, odměřená, to já jsem. A co tady dělám, to zase vůbec není vaše starost, pane Cade.“

			„Tak co kdybychom si svoje tajemství nechali pro sebe, slečno Proctorová?“ Vyškrábne z talíře zbytek sirupu a slízne ho z vidličky. Potom se zvedne a odnese nádobí do dřezu. „S dovolením.“

			Uhnu o krok vedle. Úspornými pohyby umyje talíř a pak se pustí do mísy od těsta, pánve a naběračky. Nechám zvuk tekoucí vody vyplnit ticho. Založím si ruce a počkám, dokud nezavře kohoutek, neodloží nádobí na odkapávač a nepověsí utěrku. Potom prohlásím: „Tak dobře. Ohledně té střechy přijďte zítra. Vyhovuje vám devátá ráno?“

			Když se usměje, jeho výraz, pořád klidný a proměnlivý a nečitelný, se moc nezmění. „Jasně,“ odpoví. „V devět jsem tam. Peníze dostanu každý den po práci, dokud to nebudu mít hotové, platí?“

			„Dobře.“

			Přikývnu. Ani se nepokusí mi potřást rukou, takže ji k němu nenatáhnu a vyprovodím se sama. Sestoupím po schodech z jeho srubu a na klikaté cestě vinoucí se dolů se zastavím a pomalu do plic vtáhnu těžký jezerní vzduch. V líném tennesseeském vedru je dusný a vlhký. Když vydechnu, pořád cítím lívance.

			Vážně vaří skvěle.

			 

			*** 

			 

			Dětem zbývá poslední týden školy, což s sebou přináší stres ze závěrečných písemek. Tedy aspoň Connor se stresuje. Lanny ani trošku. Vyprovodím je na autobus v osm hodin a v devět už mám navařenou kávu a na talířku nachystané pečivo z obchodu, protože s Cadeovými lívanci se vůbec nemůžu měřit. Přesně na čas zaklepe na dveře, já ho vpustím dovnitř na kávu a koblížky a pak vymyslíme, co vlastně k opravám potřebuje. Dám mu peníze na materiál a on se vrátí zpátky domů. Za čtvrt hodiny ho vidím projíždět kolem ve starém, ale festovním pick­-upu šedé barvy s bledě zelenými skvrnami.

			Zatímco je pryč, zkontroluju Hlídku magorů. Nic nového se neobjeví. Spočítám příspěvky o nás a jejich počet zase klesl… Mám excelovou tabulku, do které si zapisuji, jak velký zájem vzbuzují na internetu naše jména. Dělá mi radost, že Melvinovy zrůdnosti překonávají zločiny jiných: zabijáků z vášně, masových vrahů, zapálených fanatiků, džihádistů. Vypadá to, že někteří naši pronásledovatelé o nás ztrácí zájem. Tu frázi nesnáším, ale možná se konečně starají o sebe. Možná se opravdu někam posunuli. A možná jednoho dne budeme moct i my. Je to nepatrná naděje, ale pocit jakékoli naděje je pro mě něco zbrusu nového.

			Cade se vrátí, zrovna když tisknu útlý seznam novinek a zakládám ho do šanonu. Pár stránek musím nechat v tiskárně ve frontě, což mě vždycky trochu zneklidní, ale nemám jinou možnost. Zavřu a zamknu za sebou dveře od pracovny a jdu za ním.

			Už si o střechu staví žebřík a dává pozor, aby byl pořádně ukotvený v trávě. Má s sebou spoustu asfaltové lepenky a šindelů a zrovna si kolem pasu zapíná pásek s nářadím, ze kterého mu visí různá kladívka a váčky s hřebíky. Dokonce má na sobě i ošoupanou kšiltovku proti slunci, ze které vzadu visí šátek, aby si nespálil krk.

			„Tady.“ Podám mu zavřenou hliníkovou lahev s karabinou na víčku. „Voda s ledem. Můžu nějak pomoct?“

			„Ne,“ odpoví a vzhlédne na střechu. „Tuhle stranu bych měl mít hotovou před setměním. Kolem jedné si dám pauzu.“

			„Nachystám vám oběd,“ slíbím mu. „Takže… já vás tady teď nechám.“

			„To zní dobře.“ Připevní si karabinou lahev k pásku, zvedne první část materiálu, kterou si svázal provazem, a přehodí si ji přes záda jako neforemný batoh. Chytím žebřík a on po něm vyšplhá tak lehce, jako by místo nákladu nesl pírka. Udělám krok dozadu a ujistím se, že na střeše stojí pevně. Stojí. Úhel a výška střechy ho vůbec nevyvádějí z míry.

			Sam mi zamává a já zamávám zpátky. Jak se vracím do domu, zahlédnu kolem pomalu projíždět policejní auto, pod jehož pneumatikami pokřupává štěrk. Když zvednu ruku na pozdrav, strážník Graham na mě zpoza volantu kývne a zrychlí ke zkratce k Johansenovým směrem k místu, kde o něco dál stojí jeho dům. Vzpomenu si, že mě tak napůl skoro pozval, abych si s ním šla někdy večer zastřílet, ale taky pomyslím na to, že s sebou bude mít svoje děti… A já ty svoje přivést nechci. Takže si udělám v hlavně poznámku, že se u něj někdy musím zastavit s krabicí sušenek nebo něčím, díky čemu budu vypadat víc… mírumilovně. Ale ne tak, že mám o něj zájem.

			Do oběda už mám za sebou dvě zakázky pro klienty a přihlášení se o další práci. Jeden klient zaplatí, ještě než dovařím špagety s masovými kuličkami a salát a Sam Cade se za mnou přijde najíst k malému jídelnímu stolku, ten druhý pošle peníze ještě ten den, což je velmi vítaná změna. O spoustu plateb se musím hlásit. Když si na zvuky, které Cade dělá na střeše, zvyknu, zvláštně mě uklidňují.

			Trochu mě překvapí, když se ozvou ostré varovné tóny alarmu a údery do klávesnice, které ho zastaví. „Jsme doma!“ zakřičí Lanny z chodby. „Nestřílet!“

			„To bylo hnusný“ řekne jí Connor a pak je slyšet au, jako by mu dala jednu loktem do žeber. „No bylo!“

			„Zmlkni, Squirtle. Nemáš na práci nějaký šprťácký věci?“

			Vyjdu z pracovny a jdu je pozdravit. Connor se kolem mě prožene bez jediného slova s rudým obličejem a práskne za sebou dveřmi svého pokoje. Lanny potkám na půli cesty do její ložnice a ona pokrčí rameny. „Nějakej háklivej,“ poznamená. „Co jako? Je to snad moje vina?“

			„Squirtle?“

			„To je Pokémon. Náhodou jsou celkem roztomilí.“

			„Já vím, že je to Pokémon,“ ujistím ji. „Ale proč mu tak říkáš?“

			„Protože mi ho připomíná. Má tvrdej krunýř a měkoučký slabiny.“ To mi moc neřekne. Znovu pokrčí rameny a protočí panenky. „Je jenom naštvanej, protože pokazil písemku…“

			„Dostal jsem béčko!“ zařve Connor přes zavřené dveře. Lanny v ostrém oblouku zvedne jedno obočí. Zajímalo by mě, jestli si to nacvičovala před zrcadlem.

			„Vidíš? Dostal béčko. Evidentně už to šprťáctví nezvládá.“

			„A dost,“ křiknu, a jako by to bylo potřeba zdůraznit, ozvou se nad námi tři dunivé rány do dřeva. Lanny vyjekne a já si uvědomím, že Cade teď pracuje na zadní straně domu, a tak ho Lanny a Connor zepředu nemohli vidět, když přicházeli.

			„Nic se neděje,“ ujistím je, když Connor s očima rozšířenýma panikou rozrazí svoje dveře. „To je jenom pan Cade. Mění nám na střeše šindele.“

			Lanny se zhluboka nadechne a zavrtí hlavou. Protlačí se kolem mě do svého pokoje.

			Zato Connor mrkne a jeho výraz se změní v něco docela jiného – v zájem. „Super! Můžu mu jít pomoct?“

			Zvážím to. Zvážím risk toho, že můj syn se zřítí z okraje střechy, že spadne z žebříku… A pak to porovnám s obrovskou touhou, kterou mu vidím v očích. S tou potřebou být ve společnosti dospělého muže, který ho může naučit věci, co já nezvládnu. Který bude představovat něco jiného než bolest, strach a hrůzu jako jeho otec. Je to dobrý nápad? Nejspíš ne. Ale je to správné rozhodnutí.

			Potlačím všechen svůj strach a přinutím se usmát. Pak řeknu: „Jasně.“

			 

			*** 

			 

			Nebudu lhát, příštích pár hodin strávím venku uklízením všeho toho nepořádku, který Cade s Connorem vesele shazují ze střechy dolů, a sledováním jakýchkoli náznaků, že by na sebe můj syn přestával dávat pozor, zakopl a zranil se – nebo hůř.

			Ale je v pořádku. Je mrštný, krásně balancuje a neskutečně si užívá, když mu Cade ukazuje, jak se pokládá pevná překrývající se střecha. Vidět Connorovy ryzí a upřímné úsměvy a to, jak ho práce opravdu baví, je jako balzám na moji duši. Tohleto, pomyslím si. Tenhle den, tenhle skvělý den si bude pamatovat. Tohle je jedna ze vzpomínek, která bude dláždit jeho cestu k lepšímu životu. Malinko mě mrzí, že to nejsem já, kdo s ním ten zážitek přímo sdílí. Na mě se můj syn nedívá s takovým obdivem v očích a myslím, že ani nikdy nebude. Mezi námi je opravdová láska, jenže opravdová láska je choulostivá a složitá. A jak by nebyla, v naší situaci?

			Být se Samem Cadem mu jde úplně samo, a za to jsem vděčná. Takže mlčím a uklízím, a přestože je venku až příliš horko, práce mi prospívá.

			Navečeříme se společně u stolu, přestože Cade tvrdí, že tak, jak je, s námi ke stolu nemůže. Lanny převzala vládu nad kuchyní a stroze mu přikáže, ať tedy jede domů, umyje se a zase se vrátí, a mně je jasné, že ho dost baví, jak mu tohle gothické děcko v květinované zástěře poroučí. Odjede, a když přijede zpátky, je čerstvě osprchovaný. Stále vlhké vlasy se mu lepí na krk, ale má na sobě čisté tričko a kalhoty. A na nohou mokasíny.

			Lanny upekla lasagne a všichni čtyři se do nich s vervou pustíme. Jsou skvělé, úplná exploze chutí, a všechno je čerstvé (kromě těstovin, které se Lanny uvolila koupit v obchodě). Connor žvaní a žvaní o všem, co se dneska naučil, ne ve škole, ale jak se jedním prudkým úderem kladivem zatlouká hřebík, aby byl rovně, jak se pokládají šindele, jak na nakloněné střeše udržet rovnováhu. Lanny samozřejmě protáčí panenky, ale je vidět, jak moc je ráda, že ho takhle vidí.

			„Takže byl Connor dobrý pomocník?“ zeptám se, když se můj syn uprostřed věty nadechne, a Sam s plnou pusou přikývne, skousne a polkne.

			„Jde mu to úplně samo,“ pochválí ho. „Dobrá práce!“ Natáhne ruku a Connor mu do ní plácne. „Příště se pustíme do druhé strany. Pokud nebude pršet nebo foukat vítr, měli bychom to mít za dva dny hotové.“

			Connor protáhne obličej. „Ale… ale co to dřevo? Mami? To dřevo z boku baráku, co je shnilý?“

			„No jo vlastně,“ řeknu. „Trochu nám to tady hnije. A taky by nejspíš bylo dobré vyměnit poničené lišty.“

			„Tak jo. Za tři dny.“ Sam si nabere další pořádné sousto lasagní, ze kterého visí nitky rozteklého sýru. „Možná i za týden, pokud se chcete praštit přes kapsu a nechat udělat i terasu.“

			„Jo! Mami, prosím! Můžeme i terasu?“ Connor má v obličeji tak naléhavý výraz, že mě to praští jako přílivová vlna, která spláchne jakékoli poslední zbytky neklidu. Džíp za dodávku s Javim vyměním, ale kdybych chtěla hledat důvod, proč zůstat, je přímo tady přede mnou. V synových očích. Pořád jsem se bála, že je na sebe moc opatrný, že je moc samotářský, že se tiše zlobí. Teď poprvé vidím, jak se otevírá, a zatrhnout to jenom proto, že co kdyby, by bylo kruté.

			„Terasa zní fajn,“ přikývnu a Connor vítězně zvedne obě ruce. „Same, nevadilo by vám pracovat až odpoledne, až se Connor vrátí ze školy?“

			Sam pokrčí rameny. „Mně je to jedno, ale půjde to pomaleji. Klidně i měsíc, když na tom budeme dělat vždycky jenom půlden.“

			„To nevadí,“ vyhrkne Connor. „Já už mám jenom týden školy a pak můžeme pracovat od rána do večera!“ Sam Cade zvedne obočí a pobaveně se na mě podívá, načež já zvednu to svoje a dám si do pusy další sousto.

			„Jasně,“ odpoví Sam. „Pokud to nevadí tvojí mamince. Ale jenom když tam bude.“

			Sam vůbec není hloupý. Ví, jak jsem háklivá, jak jsem opatrná. A je mu jasné, že osamocený muž, který se vetře do rodiny, bude pravděpodobně podezírán ze spousty nepěkných věcí. Vidím mu v obličeji, že si je toho naprosto vědom a nemá žádný problém hrát podle jakýchkoli pravidel, které nastavím.

			Musím přiznat, že mu to přidává na důvěryhodnosti. Večeře je obrovský úspěch, a zatímco děti po ní radostně sklízí, já se Samem si vezmeme piva na verandu. Horký vzduch toho dne už konečně ustupuje chladnému větříku od jezera, ale na tu vlhkost si možná nikdy nezvyknu. Pivo má řízný, skoro podzimní nádech, přestože ještě ani pořádně není léto. Po hladině jezera v oranžovém západu slunce líně klouže pár lodí: jeden čtyřmístný skif, luxusní výletní jachta a dvě veslice. Všichni míří ke břehu.

			Sam se mě zeptá: „Proklepla jste si mě?“

			Překvapí mě to a já se zarazím s lahví piva na půli cesty ke rtům. Střelím po něm pohledem. „Proč se ptáte?“

			„Protože vypadáte jako někdo, kdo si ostatní lidi proklepává.“

			Zasměju se, protože má pravdu. „To ano.“

			„A jak si stojím?“

			„Celkem dobře.“

			„To je fajn. Měl bych si na to dávat pozor.“

			„Nezlobíte se?“

			Napije se piva. Vůbec se na mě nepodívá. Pozornost upírá k lodím na jezeře. „Ne,“ odpoví nakonec. „Možná jsem jenom trochu zklamaný. Pokládám se totiž za celkem důvěryhodného chlápka.“

			„Řekněme, že jsem dřív důvěřovala nesprávným lidem.“ Nemůžu si pomoct a porovnám, jak právě zareagoval Sam Cade, s tím, jak by podle mě reagoval Melvin, kdyby tady se mnou seděl a zrovna mě poznal. Mel by se zlobil. Urazil by se. Vyčítal by mi, že jsem mu nevěřila rovnou. Samozřejmě by to skrýval, ale já bych to poznala v tom, jak by byl najednou škrobený.

			A to Sam není ani trošku. Říká to, co si myslí. „To dává smysl,“ odpoví. „Jsem váš zaměstnanec. Máte právo se na mě poptat, zvlášť když budu trávit čas ve vašem domě s vašimi dětmi. Vlastně je to ta nejrozumnější věc, co jste mohla udělat.“

			„A vy jste se na mě informoval?“

			To zase překvapí jeho. Poposedne si a podívá se na mě. Pokrčí rameny. „Ptal jsem se tady kolem,“ řekne nakonec.

			„V tom smyslu, jestli platíte účty a tak. Pokud myslíte, jestli jsem si vás vygooglil, tak nevygooglil. Když tohle dělají ženské chlapům, beru to jako předběžné opatření. Když to dělají chlapi ženským, vypadá to trochu…“

			„Úchylně,“ doplním. „Jo. Tak co o mně ve městě říkají?“

			„Jak jsem říkal – že jste odměřená,“ zasměje se. „Tak jako já.“

			Natáhnu k němu ruku s pivem a přiťukneme si. Chvíli jenom sedíme a pijeme. K zadnímu molu připlují skifaři. Veslice už jsou v přístavu. Výletní jachta je ještě pořád na vodě a nehybným vzduchem se nese smích. Na lodi se rozsvítí světla a ukáží, že jsou na palubě čtyři lidé. Dolehne ke mně sotva slyšitelný útržek jakési hudby. Tři z nich tančí, zatímco kormidelník loď vmanévruje do soukromého přístavu na druhé straně jezera. Takhle si žijí bohatí znudění lidé.

			„Myslíte, že pijou šampaňské?“ zeptá se mě Sam s vážným obličejem.

			„Dom Pérignon. A k tomu kaviár.“

			„Burani. Já si ho dávám s uzeným lososem. Ale jenom v ty dny, které mají dvacet čtyři hodin.“

			„Nic se nesmí přehánět,“ řeknu tím nejsnobštějším hlasem, kterého jsem schopná. Celkem to umím, mám to od matky. „Člověka dobré šampaňské tak snadno ovíní…“

			„No, tak o tom nic nevím, protože jsem žádné dobré nikdy neměl. Akorát jsem, myslím, jednou na čísi svatbě dostal skleničku jakéhosi levného patoku.“ Zvedne sklenici s pivem. „Já mám místo toho tohle.“

			„Pod to se podepíšu.“

			„Máte bezvadného kluka.“

			„Já vím,“ usměju se do pokročujícího večera spíš než na něj. „Já vím.“

			Dopijeme pivo a já vezmu lahve. Zaplatím Samovi za dnešní den a sleduji ho, jak vyšlápne malý kopeček ke svému srubu. Vidím, jak si rozsvítí v předsíni. Skrz záclony světla červeně září.

			Vrátím se dovnitř a hodím lahve do koše na sklo. V kuchyni je ticho a uklizeno. Děti už se jako obvykle odebraly do svého přirozeného prostředí.

			Je to příjemný klidný večer, a zatímco zamykám a nastavuji alarm, musím myslet jenom na to, že se to určitě musí pokazit.

			 

			*** 

			 

			Ale nepokazí. Druhý den – v sobotu – jde všechno jako na drátkách, a to mě překvapí víc než cokoli jiného. Při kontrole Hlídky magorů mi toho vyskočí o dost méně. Nepřijdou nás navštívit žádní policisté. Dostanu další zakázku. V neděli to samé. V pondělí jdou děti zase do školy a ve čtyři odpoledne už jsou Sam Cade s Connorem na střeše a zatloukají jako o život. Lanny trochu remcá, že se jí z toho hluku rozskočí hlava, ale stačí, aby si zesílila hudbu ve sluchátkách, a tento drobný problém je vyřešený.

			Jeden dobrý den se překlene do dalšího dobrého dne a pak je z toho dobrý celý týden. K velké radosti mých dětí skončí škola a z Cadea se stane pevný bod: snídá s námi a potom bere Connora na střechu. Když dokončí tenhle projekt, začnou měnit shnilé obložení okolo oken a dveří. Já zalezu do pracovny, kde dělám na zakázkách a kontroluji Hlídku magorů, a připadám si… téměř příjemně, že mám někoho, komu můžu aspoň trošku věřit. V neděli už je zvenku na domě nový nátěr a já toho musím spoustu uklízet, ale nijak mi to nevadí. Vlastně je to skoro naopak. Sotva popadám dech, jsem zacákaná od barvy a jsem šťastnější, než jsem byla za dlouhou dobu, protože Lanny, Connor i Cade jsou úplně stejně špinaví a unavení a něco jsme společně dokázali. Je mi dobře.

			Přistihnu se, že se ten den na Sama usmívám úplně spontánně, a když se na mě usměje taky, je to naprosto stejně otevřený a nenucený úsměv, a mně se najednou vrátí okamžik, kdy se na mě poprvé usmál Mel. V tenhle moment mi dojde, že Melovy úsměvy nikdy nebyly otevřené. Nikdy nebyly nenucené. Protože ať hrál postavu dobrého manžela a skvělého otce, jak chtěl, pořád to pro něj byla jenom Stanislavského metoda. Nikdy nevypadnout z role. Vidím ten rozdíl v tom, jak se s dětmi baví Sam, jak dělá chyby a napravuje je, jak říká pitomosti a pak mluví chytře a jak je opravdová, přirozená lidská bytost.

			Mel tohle nikdy nebyl. Já jsem jenom nikdy neměla to správné zrcadlo, které bych mu nastavila a uviděla ten rozdíl. Můj otec většinou doma moc nebýval a ani to nebyl nijak vřelý člověk – děti chtěl jenom vidět, ale ne slyšet. Uvědomila jsem si, že když mě Mel objevil, ucítil ve mně tu žízeň… a obrovskou potřebu ji uhasit. Na tu roli se určitě připravoval. Občas mu maska spadla a já si pamatuji každý okamžik, kdy se to stalo… Poprvé to bylo, když jsem se na něj rozzlobila, že prošvihl oslavu Bradyho třetích narozenin. Vrhl se na mě s takovou náhlou zuřivostí, že jsem ucukla až k ledničce. Nepraštil mě, ale chytil mě a držel mě tam s rukama nad hlavou a zíral na mě s takovou prázdnotou v očích, že mě to tehdy šíleně vyděsilo a děsí mě to ještě teď.

			I když bylo Melovo přestrojení dokonalé, pořád bylo jenom na povrchu. Když byl v klidu, připadalo mi to hrané a nepřirozené a stejné byly jeho projevy náklonnosti. Dovedu si představit, že teprve když odešel do své dílny, probudil se ten pravý Mel. Musel žít pro ty chvíle, kdy za sebou mohl zavřít dveře a zastrčit západku.

			Ať Sama sleduji, jak chci, nic takového v něm nevidím.

			Vidím prostě jenom člověka. Opravdového člověka.

			Je mi zle a smutno z toho, jak málo jsem chápala to, co bylo přímo přede mnou, co se mnou leželo v posteli, celých devět let mého manželství. Bylo to moje manželství. Ne naše. Protože pro Melvina Royala to nikdy manželství nebylo.

			Byla jsem pro něj jenom nástroj, jako ty pily, kladiva a nože v jeho dílně. Byla jsem jeho přestrojení.

			Děsí mě a zároveň uklidňuje, že jsem si tohle konečně uvědomila. Moc nad tím nepřemýšlím, ale když vidím Sama s dětmi, najednou mi dochází, co všechno bylo na mém manželství špatně a jak umělé bylo.

			Tohle Samovi samozřejmě neřeknu. To by byla zatraceně podivná konverzace, zvlášť když absolutně nemám v plánu mu sdělovat, kdo doopravdy jsem. Ani za nic. Ale to, že se dětem líbí, pro mě něco znamená. Oba dva jsou hrozně chytří a já vím, že tohle budování bezpečného útočiště, ve kterém se můžou rozvíjet a zlepšovat, je důležité. Riskantní, ale nutné. Pokud budu muset, jsem pořád připravená odsud utéct, ale ne dokud to nebude nutné.

			Zatím je všude klid a mír. Víc než kdy dřív.

			V půlce června už Connor se Samem vylepšili dům natolik, že vypadá naprosto fantasticky, a Sam mého syna učí základy stavby. Mají v plánu vyrovnat půdu za domem, vylít místo betonem a zapustit tam kůly. Lanny se ochomýtá v povzdálí, nadhazuje svoje návrhy a pak se najednou do všeho zapojí a soustředěným okem architekta pozoruje, jak Sam kreslí plány.

			Je to dlouhodobý projekt. Nikdo s tím nikam nespěchá. Já už vůbec ne. Zakázky se mi jenom hrnou, dokonce je jich tolik, že musím některé odmítat. Můžu si dovolit práci vybírat a taky si za ni adekvátně nechat zaplatit – moje pověst roste. Začíná to vypadat dobře.

			Pochopitelně nejsem závislá jenom na příjmu ze své online práce, ne úplně. Nemusím, protože aspoň jednu věc Mel udělal dobře: v té odporné bezpečnostní schránce, kde měl schované svoje nechutné deníky a trofeje, ležel taky jeho únikový plán.

			Taška plná peněz.

			Skoro dvě stě tisíc dolarů, což bylo dědictví po jeho rodičích, o kterém mi tvrdil, že ho vložil do investičního fondu. Roky tam leželo v sejfu a čekalo, až Mel nazná, že je čas vypadnout. Ale nedostal šanci si ho vyzvednout. Přišli si pro něj do práce a pak už na svobodě nestrávil ani jediný den.

			Samozřejmě jsem obsah té bezpečnostní schránky odevzdala policii, ale předtím jsem vzala tašku s penězi a uložila ji do kufru auta. Odjela jsem až na druhý konec města do jakési pobočky zásilkové služby v obchodním centru a zaregistrovala jsem si tam pod falešným jménem – které jsem vymyslela rovnou na místě – schránku. A potom jsem tašku odvezla přes město do centra UPS, kde jsem ji do nově pronajaté schránky odeslala. Byla jsem strachy bez sebe. Byla jsem přesvědčená, že mě chytí, nebo hůř, že se někdo do schránky dostane a peníze zmizí jako pára nad hrncem. Ani bych to nemohla nikam nahlásit.

			Ale balíček přišel, jak měl. Sledovala jsem zásilku na internetu a připlatila si, aby na mě balíček ve schránce počkal, dokud si ho nebudu moct vyzvednout. A dobře jsem udělala, protože o dva dny později, navzdory tomu, jak moc jsem spolupracovala s policií, mě zatkli, zavřeli do vězení a nechali čekat na soud.

			Když mě za necelý rok pustili, schránka s taškou uvnitř tam pořád byla. Sedal na ni prach v rohu pobočky, která jako zázrakem naštěstí pořád ještě fungovala.

			Polovinu jsem utratila za naše bezpečí, střechu nad hlavou a všechny identity ještě, než jsme přijeli k jezeru Stillhouse. Tenhle dům ve veřejné dražbě přišel na nezvykle málo peněz, ale stejně jsem za něj zaplatila dvacet tisíc dolarů a dalších deset tisíc za nezbytné opravy. Ale s příjmem, který teď mám, máme pořád dost na to, abych si mohla pár věcí dovolit. Dovedu si představit, že až Mel zjistí, že jeho nahromaděné jmění je pryč, bude vzteky bez sebe a to mi dělá velikou, opravdu velikou radost. Skutečnost, že mi tyhle peníze pomáhají k novému životu, mě naplňuje klidem.

			Když se Cade nabídne, že mi pomůže se zahradou, kterou jsem zatím nechala růst bez ladu a skladu, vezmu ho za slovo – ale s tím, že si za to vezme peníze. Což udělá. Strávíme spolu hodiny a hodiny plánováním, vybíráním odrůd rostlin a sázením. Stavíme kamenné zídky a vycházkové cestičky. Vybudujeme malý rybníček a nasadíme do něj malinké rybičky rychlé jako blesk, které se třpytí na slunci.

			A krůček po krůčku mi začíná docházet, že Samu Cadeovi věřím. Nedokážu ukázat na konkrétní moment, kdy se to stane, ani na nic určitého, co řekl nebo udělal. Je to vším, co říká a dělá. Vším, čím je. Je to ten nejklidnější, nejuvolněnější muž, kterého jsem kdy potkala, a pokaždé, když ho vidím se usmívat, mluvit s mými dětmi, mluvit se mnou, uvědomím si, jak strašně špatná rozhodnutí jsem dělala dřív. Jak prázdný byl můj život s Melvinem Royalem. Ten jenom vypadal, že je naplněný.

			Ale byl pustý jako poušť.

			Než si to vůbec stačím uvědomit, uběhnou další dva týdny. Moje zahrada vypadá jako něco, co by otiskli v designerském magazínu, a dokonce i Lanny se tváří celkem spokojeně. Gothický styl modifikuje do něčeho trochu méně drsného, ale pořád dost cool, a věřte nevěřte, jednoho dne mi moje dcera řekne, že se s někým skamarádila. Nejdřív jenom přes internet, ale pak se mě se svou klasickou zdráhavou bojovností zeptá, jestli bych ji neodvezla do kina za Dahlií Brownovou. Za Dahlií Brownovou – za tou dívkou, které Lanny ve škole udělala monokl. Mám o tomto vývoji událostí své pochyby, ale když Dahlii potkám, vypadá jako fajn holka, jen je trochu nesvá ze své vysoké postavy a stydí se za rovnátka. Ukáže se, že ten její přítel jí kvůli drátkům v puse dal kopačky.

			Nejlepší, co ji mohlo potkat.

			V kině se s Connorem posadíme do zadní řady a Dahlia s Lanny si sednou spolu. Když k nám po filmu Dahlia přijde na večeři, už vypadá úplně uvolněně. Stejně tak Lanny.

			Kino se stane v pokročujícím létě pravidelnou záležitostí a z Lanny a Dahlie jsou nejlepší kamarádky. Dahlia začne nosit černý lak na nehty a výrazné tmavé stíny a Lanny po Dahliině vzoru začne chodit v rozevlátých květovaných šátcích kolem krku.

			V půlce července už jsou nerozlučné a přiberou do party dva další kamarády. Samozřejmě jsem ve střehu. Jeden z kluků je nefalšovaný goth s piercingem v nose, ale jeho přítel je vždycky oblečený na slušňáka a spolu tvoří krásný pár. A je s nimi obrovská zábava, což je pro moji dceru úžasné.

			Connor je taky najednou jiný. Z jeho kamarádů z dračáku se stali opravdoví přátelé, a dokonce mi – poprvé v životě – prozradí, čím by chtěl být.

			Můj syn by chtěl být architektem. Chce něco stavět. A když mi to řekne, cítím, jak se mi oči zalijí slzami. Zoufale jsem se snažila věřit, že jednou bude mít nějaké sny. Jiný život než jenom utíkání a schovávání se. A teď… teď to tak je.

			Sam Cade mu předal sny, které jsem já nikdy nemohla, a já jsem za to jaksi nádherně, rozechvěle vděčná. Další večer, když spolu sedíme na verandě a pijeme pivo, Samovi o Connorově nové vášni řeknu. V tichosti poslouchá, dlouho na to nic neřekne a nakonec se ke mně otočí. Obloha je zamračená a ve vzduchu je cítit bouřka. V téhle části Tennessee bývají tornáda, ale zatím se žádný poplach nespustil.

			Sam řekne: „Moc nemluvíte o Connorově tátovi.“ Vlastně o něm nemluvím vůbec. Nemůžu. Nechci.

			Takže místo toho odpovím: „Nestojí moc za řeč. Connor potřeboval někoho, ke komu by mohl vzhlížet. Vy jste mu tohle dal, Same.“

			V tom šeru mu nevidím do obličeje. Nepoznám, jestli jsem ho vyděsila, nebo potěšila, nebo možná trošku od obojího. Už pár týdnů je mezi námi jakési zdrženlivé napětí, ale kromě občasných a téměř náhodných dotyků prstů, když si podáváme nářadí nebo lahev piva, jsme se navzájem ani nedotkli. Nevím, jestli bych vůbec zvládla navázat nový milostný vztah, a vypadá to, že jeho taky cosi drží zpátky. Možná se zklamal ve vztahu. Nebo někoho ztratil. Nevím. Neptám se.

			„Jsem rád, že jsem mohl pomoct,“ řekne nakonec. Má v hlase zvláštní tón, ale moc nevím proč. „Je to fajn kluk, Gwen.“

			„Já vím.“

			„Lanny taky. A vy jste…“ Na pár vteřin se zarazí a křečovitě do sebe nalije hlt piva. „Vy jste sakra dobrá máma.“ V dálce zaburácí hrom, ale žádný blesk jsme neviděli.

			Nejspíš se blýsklo za kopci. Ale cítím tíhu přicházejícího deště. Vzduch je nepřirozeně horký a ulepený a já na sebe chci pustit větrák, ale zároveň se málem rozechvěju.

			„Snažím se,“ povím mu. „A máte pravdu. O jejich tátovi doma nemluvíme. Ale byl… byl odporný.“

			I když se snažím říct něco víc, zmlknu pod návalem emocí, protože od Mela dneska ráno přišel další dopis. Už zase jede podle svého obvyklého rozvrhu, protože v tomhle píše nedůležité tlachy, samé vzpomínání a ptaní se na děti. Rozčiluje mě to, protože teď když vidím, jak se k dětem chová Sam, vidím i ten rozdíl. Mel byl dobrý táta v tom smyslu, že tam pro ně byl, usmíval se, fotil se s nimi. Ale to bylo jenom na povrchu. Vím, že ať cítil cokoli, ať cítí cokoli i teď, je to jenom povrchní stín opravdového citu.

			Přemýšlím nad Melem, zatímco sedím vedle Sama, a najednou mám nutkání se Sama dotknout, cítit teplo jeho prstů na svých – spíš jako něco pro štěstí než jako projev nějaké náklonnosti. Musím odsud Melova ducha vyhnat a přestat na něj myslet. S trhnutím si uvědomím, že jsem už už zralá Samovi říct pravdu o Melovi. Pravdu o sobě. Pokud to udělám, bude to poprvé.

			Tak mě to vyleká, že se přistihnu, jak na Sama civím, na jeho profil, jak usrkává pivo a zírá na jezero. Obličej mu osvítí vzdálená neurčitá záře blesku a na malinký moment vypadá povědomě. Ne jako Sam. Jako někdo jiný.

			Někdo, koho si nedokážu zařadit.

			„Co je?“ Otočí se ke mně a naše oči se setkají a já cítím, jak se mi po obličeji rozlévá teplo. To je tak zvláštní pocit, že mě to znervózní. Nezčervenám. Nechápu, proč je mi najednou tak trapně a ztrácím půdu pod nohama, když sedím na své vlastní verandě s mužem, který je mi tak blízký. „Gwen?“

			Zavrtím hlavou a odvrátím se, ale jeho náhlého zájmu jsem si víc než vědomá. Připadá mi to, jako by mi do tváře svítil baterkou, hřeje mě to, stejně jako děsivě obnažuje. Jsem vděčná, že je díky mrakům dnes večer tma. Uvědomuji si chlad skleněné lahve od piva, kterou držím v ruce, a studené krůpěje sražené vody, co mi stékají po dlani.

			Chci toho muže políbit. Chci, aby políbil i on mě.

			Tohle vědomí mě opravdu neskutečně šokuje. Takové nutkání jsem neměla už strašně dlouho. Myslela jsem, že už to nepřijde, že to leží někde spálené v pekle Melových zločinů, toho zklamání důvěry, které se mi zarylo až do morku kostí. A teď se tady celá chvěju a přeju si, aby Sam Cade přiložil svoje rty na moje. A myslím, že on to cítí stejně. Jako by nás k sobě přitahovala nějaká neviditelná nit. Muselo ho to vyděsit úplně stejně jako mě, protože najednou do sebe několika rychlými žíznivými doušky hodí zbytek piva. „Měl bych jít, než začne bouřka,“ prohlásí a jeho hlas zní divně, nějak jinak, hlouběji a temněji. Já na to nic neřeknu, protože nemůžu. Vlastně ani nevím, co bych mu tak asi řekla. Jenom přikývnu a on se postaví a projde kolem mě ke schodům.

			Když dva z nich sleze, konečně ovládnu svůj hlas a zavolám: „Same.“

			Zastaví se. Zase je slyšet burácení hromu a oblohu jako nůž protne další blesk.

			Poválím lahev mezi dlaněmi a zeptám se: „Tak zase zítra?“

			Skoro se otočí. „Ještě mě tady chcete?“

			„Ano,“ odpovím. „Jistě.“

			Kývne a pak rychlými kroky zmizí ve tmě. Jak odchází, rozsvítí se bezpečnostní světla, která jsme namontovali, aby nás upozornila na jakýkoli pohyb venku. Sleduji ho, jak jde k bráně a na cestu, a než světla zhasnou, už je na půli cesty domů.

			O pět minut později začne pršet. Nejdřív je to jen takové váhavé ťukání, potom neustávající bubnování na střechu a nakonec silné proudy vody, které se třpytí na krajích verandy. Doufám, že Sam stihl dojít domů, než to začalo. Doufám, že ten slejvák nezničí zahradu.

			Sedím v tichu, poslouchám rachot deště a dopíjím pivo.

			Mám problém, pomyslím si.

			Protože takhle zranitelná jsem se nikdy necítila.

			Nikdy od té doby, co jsem byla Gina Royalová.

			 

			*** 

			 

			Chvíli to trvá. Pomalu, téměř nepostřehnutelně v tom parném, dusném létě se Samem odložíme ostražitost a sundáme svá brnění. Už se rukama dotýkáme, aniž bychom potom ucukli, usmíváme se na sebe, aniž bychom to předtím nějak promysleli. Připadá mi to opravdové. Pevné.

			Konečně si začínám připadat jako opravdová lidská bytost.

			Nedělám si iluze, že by Sam mohl opravit, co je ve mně rozbité. Myslím, že ani on si nic takového nenamlouvá. Oba dva si s sebou neseme trauma – to jsem poznala hned na začátku. Možná že jenom ti opravdu poznamenaní se můžou navzájem brát tak jako my dva.

			O Melovi přemýšlím méně a méně.

			Když teplota začne v září klesat, mám z toho radost. Začne škola a Connor i Lanny vypadají spokojeně. Ať už Connora šikanoval kdokoli (a on se mi s tím nikdy nesvěřil), teď mu to víc než vynahrazuje jeho rostoucí parta kamarádů. Každý čtvrtek večer si k nám přicházejí zahrát Dračí doupě, což se dost často protáhne až do noci. Těší mě jejich nadšení, jejich zanícení, radost, kterou nacházejí ve své fantazii. Lanny předstírá, že si myslí, že je to extrémně trapné, ale ve skutečnosti si to nemyslí. Začne si z knihovny půjčovat fantasy knihy, a jakmile je dočte, půjčuje je Connorovi. Squirtle už mu neříká, protože jeho kamarádi se nechali slyšet, že je to cool.

			Na konci září sedíme se Samem pozdě večer v obýváku a koukáme na jakýsi starý film. Děti už jsou dávno v posteli a já se se skleničkou vína v ruce opírám o teplo jeho těla. Tenhle klid a mír je nádherný. V tu chvíli nepřemýšlím ani nad Melem, ani nad čímkoli jiným. Víno mi pomáhá ukolébat tu neustálou všudypřítomnou úzkost, co v sobě nosím, a i můj strach má díky němu mnohem nejasnější kontury.

			„Gwen,“ zašeptá mi jeho hlas do ucha. Jeho dech mě škádlivě pošimrá. „Jsi vzhůru?“

			„Úplně,“ odpovím a dám si další lok. Vezme mi skleničku z ruky a obrátí ji do sebe. „Hej!“

			„Promiň,“ řekne Sam. „Potřebuju dodat odvahu. Protože se tě teď na něco zeptám.“

			Zkamením. Najednou nemůžu dýchat. Nemůžu polykat. Nemůžu utéct. Jenom tam sedím a čekám, kdy maska spadne.

			Zeptá se: „Nevadilo by ti, kdybych tě políbil, Gwen?“ Mám v hlavě prázdno. Vypadá to tam jako na jednolité a netknuté sněhové pláni. To ticho, ten náhlý a prudký návrat strachu mě ochromí.

			A pak mě to najednou zahřeje. Stane se to v mžiku, jako by ve mně to teplo celou dobu sedělo a čekalo na svou chvíli.

			Odpovím: „Bude mi vadit, když to neuděláš.“

			Ze začátku je polibek váhavý, dokud si sami sebou nejsme jistí a nezorientujeme se. Jeho rty jsou měkké a zároveň pevné a já musím myslet na to, jak líbal Mel – vždycky tak nějak uměle. Sam žádné strojené pohyby nedělá. Sam líbá jako někdo, kdo to myslí vážně. Chutná jako plné třešňové tóny bordeaux. Celý ten polibek mě přiměje si uvědomit, jak málo toho vím o životě, jak moc jsem manželstvím s Melvinem Royalem ztratila. O kolik času jsem kvůli němu přišla.

			Sam se odtáhne, ztěžka dýchá a neříká ani slovo. Opřu se o něj. Obejme mě a místo toho, abych se cítila uvězněná, připadám si, že k němu patřím. Že mě chrání.

			„Same…“

			Zašeptá mi do ucha: „Ššš,“ a já dál mlčím. Napadne mě, že se toho možná bojí úplně stejně jako já.

			Až film skončí, vyprovodím ho ven. Když mě na schodech do domu znovu políbí, připadá mi to jako nádherný příslib lepších zítřků.

			 

			*** 

			 

			Další den mi přijde přeposlaný dopis. Cítím, jak mi vyskočí tep, ale nejsem tak nervózní jako dřív. Přesto udělám všechna obvyklá předběžná opatření: opatrně rozříznu obálku, natáhnu si modré gumové rukavice a list papíru vytáhnu a rozložím pomocí dvou polévkových lžic.

			Tohle je druhý dopis v řadě, s čímž jsem počítala. Melova slova jsou neslaná nemastná, obyčejná a budí zdání lidskosti. Píše o tom, co zrovna čte za knihy (vždycky hodně četl, většinou o obskurní filozofii a vědě), stěžuje si na mizerné jídlo bez chuti, které jim servírují v jídelně. Prý má štěstí, že má přátele, kteří mu vkládají peníze na vězeňský účet, takže si může kupovat věci, jež mu pobyt ve vězení trošku zpříjemní. Píše o svém právníkovi.

			Ale pak… si s nejasným znepokojením uvědomím, že na tomhle dopise je něco jinak. Něco je nové.

			Když dočtu na konec, uvidím to – je to jako žihadlo, a jakmile mi to celé dojde, bodne mě vší silou.

			 

			Víš, miláčku, to, čeho nejvíc lituji, je, že jsme si nestačili pořídit ten dům u jezera, o kterém jsme tak často mluvili. Zní to jako úplný ráj, viď? Skoro to vidím před sebou, jak sedíš na verandě ve svitu měsíce a pozoruješ noční hladinu. Ta představa mě naplňuje klidem. Doufám, že takhle netrávíš čas s nikým jiným než se mnou.

			 

			Přijdou mi na mysl večery, kdy jsem takhle venku seděla, pila svoje večerní pivo a v západu slunce pozorovala vlnky na jezerní hladině. Ta představa mě naplňuje klidem, píše. Doufám, že takhle netrávíš čas s nikým jiným než se mnou.

			Viděl nás – aspoň na fotce. Viděl mě a Sama, jak spolu sedíme na verandě.

			Ví, kde jsme.

			„Mami?“

			Trhnu sebou a upustím lžíce, kterými držím dopis otevřený. Když vzhlédnu, na druhé straně kuchyňské linky stojí Connor a zírá na mě. Za ním stojí Billy, Trent, Jason a Daryl, jeho čtvrteční kamarádi. Zapomněla jsem, co je za den. Chtěla jsem jim udělat vafle, ale na to jsem taky zapomněla.

			Rychle poskládám dopis, strčím ho zpátky do obálky a sundám si gumové rukavice, které zkušeným pohybem hodím do koše v rohu místnosti. Zastrčím si obálku do zadní kapsy a zeptám se: „Tak co, kluci, nechcete něco na zub?“ A všichni zavýsknou radostí.

			Všichni kromě Connora, který ztuhne a potichu mě pozoruje. Ví, že je něco špatně. Pokusím se usmát, abych ho uklidnila, ale je mi jasné, že ho neobalamutím. Přestože mě přepadne nával zoufalství a nevolnosti, snažím se uspořádat si myšlenky, zatímco k nadšení mladých mužů míchám těsto. Nemyslím ani na míchání, ani na ně, ani na nic jiného než na to, co budeme dělat.

			Uteč! křičí všechny moje instinkty. Prostě si vyzvedni dodávku. Naskládej do ní děti. Uteč. Začni znovu. Ať tě musí zase hledat.

			Ale tvrdou realitou je, že už jsme utíkali. Utíkali jsme a utíkali a utíkali. Přinutila jsem svoje děti žít nepřirozený život, který jim způsobuje jenom újmu a který je odtrhl od rodiny, od kamarádů i od nich samých. Jistě, dělám to, abych je ochránila, ale za jakou cenu? Protože když se na ně podívám teď, po celém roce od chvíle, kdy jsme se usadili, vidím, jak jenom rozkvétají. Rozvíjí se.

			Útěk by je zase vytrhl z kořenů a dřív nebo později by poskvrnil všechno dobré, co v nich je.

			Už nechci utíkat. Možná je to naším domem, který – navzdory veškerému snažení – považuji za domov. Možná je to jezerem. Nebo klidem, který tady cítím.

			Možná je to křehkou a opatrnou náklonností, kterou konečně cítím k hodnému muži, co za to stojí.

			Ne. Ne, nebudu sakra utíkat, Mele. Už ne. Přišel čas spustit plán, který jsem zařídila už dávno a který jsem doufala, že nikdy nebudu muset použít.

			Zatímco se kluci cpou mastnými vaflemi a hážou kostkou, vylezu ven a zavolám na číslo, které mi před lety dal Absalom. Nevím, komu patří a ani jestli to vůbec bude fungovat. Je to buď anebo, jako atomová bomba. Jenom k jedinému použití – a draze jsem za to zaplatila.

			Telefon vyzvání a vyzvání a pak se ozve hlasová schránka. Žádný pozdrav, jenom pípnutí.

			„Tady Gina Royalová,“ řeknu. „Absalom říká, že budete vědět, co po vás chci. Udělejte to.“

			Zavěsím, udělá se mi zle a zatočí se mi hlava, jako bych stála na okraji hluboké propasti. To jméno, Gina Royalová, ve mně vyvolává pocit, jako bych pozpátku padala do tmy a do časů, které bych nejradši vymazala z historie. Vyvolává to ve mně pocit, jako by všechno, čeho jsem dosáhla, byla jenom iluze. Něco, co mi Melvin může sebrat, kdykoli se mu zachce.

			Ráno zavolám do věznice, kde si Mel odpykává trest, a na další návštěvní den si zařídím schůzku.
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			Někdo musí zůstat doma s dětmi.

			Promýšlím to. Hodiny a hodiny si s tím lámu hlavu, zírám do prázdna a do krve si koušu spodní ret. Pár lidí, kterých bych se mohla zeptat, mám… ale opravdu jenom pár. Napadne mě, že bych je mohla posadit na letadlo k babičce, ale když to s ní zkusím domluvit, zjistím, že odjela kamsi na výlet. Musím se rozhodnout. Nemůžu Connora a Lanny nechat samotné, ale vzít je s sebou tam, kam jedu, taky nemůžu.

			Tohle je pro někoho, kdo nikomu nevěří, obrovský krok. Gigantický krok. Chci se zeptat Sama. Převracím ten nápad v hlavě ze všech stran, protože Mel mě naučil, že nemůžu věřit vlastnímu úsudku, a ta nejposlednější věc na světě, co bych chtěla, by bylo ohrozit svoje děti.

			Kdybych tak měla víc kamarádek! Jenže zatím se ty jediné, se kterými jsem se v Nortonu nebo u jezera seznámila, tvářily dost chladně a nesympaticky, nebo dokonce k cizím lidem vyloženě nepřátelsky.

			Nevím, co mám dělat, a na dlouhou dobu mě to úplně ochromí, ale pak sebou do židle v pracovně praští Lanny a kouká na mě tak dlouho, že ji musím vzít na vědomí.

			„Copak, zlato?“

			„To se ptám já tebe, mami. Co se sakra děje?“

			„Jak to myslíš?“

			„Víš, jak to myslím,“ odpoví a kouká na mě ještě upřeněji. Přimhouří oči tak, jak to pochytila ode mě. „Sedíš tady a koušeš si nehty. Skoro jsi nespala. Co se děje? A neříkej, že jsem ještě moc malá, abys mi to řekla. S tím jdi do zadele.“

			Do zadele je její nová hláška a já z toho mám legraci. Dovedu si představit, že v šestnácti už ji pozmění na něco o dost přímočařejšího, ale zatím je to celkem vtipná a užitečná fráze. „Musím odjet,“ oznámím jí. „Jenom na den. Oba budete ve škole, ale… ale já musím vyrazit hrozně brzo ráno a vrátím se až pozdě v noci. Potřebuju, aby tady s vámi někdo byl.“ Zhluboka se nadechnu. „Napadá tě někdo?“

			Zamrká, protože se nejspíš snaží vybavit moment, kdy jsem se jí na to zeptala naposledy. A žádný takový si nevybaví, jelikož takhle se normálně neptám. „Kam jedeš?“

			„Na tom nezáleží. Soustřeď se na otázku, prosím.“

			„Tak jo, jedeš za tátou?“

			Nesnáším, že to říká takhle, za tátou – s takovou nadějí v hlase, jako by byl pořád táta. Přeběhne mi z toho mráz po zádech a vím, že si toho všimla. „Ne,“ zalžu co nejvíc neutrálním tónem, jak to jenom jde. „Jenom pracovně.“

			„Aha.“ Ani nepoznám, jestli mi vlastní dcera věří. „Tak jo. No tak… Sam by asi šel. Stejně tady bude zase pracovat. S Connorem přece pořád dělají na té terase.“

			Když ji uslyším říct Samovo jméno, strašně se mi uleví. A mimo to má pravdu, Sam by tady stejně byl. Na projekt „Terasa“ se nijak nespěchá. Jednou něco postaví tady, potom zase tam. „Já jen… Zlato, nebudu tady, abych na vás dávala pozor. Pokud je ti to jenom trošku nepříjemné…“

			„Mami. Proboha.“ Tentokrát protočí panenky, jak to jenom jde. „Kdybych si myslela, že je to nějakej úchyl, neřekla bych mu to přímo do obličeje? A tobě? A dost nahlas?“

			Řekla. Lily byla stydlivá. Lanny není. Něco ve mně se uvolní, i když vím, že si nemůžu dovolit spoléhat se jenom na úsudek čtrnáctileté holky, ať je podle mě sebelepší. V tomhle se můžu spolehnout jenom sama na sebe.

			Musím to risknout. Trhnu sebou, jenom na to pomyslím. Sama riskuju dost. Ale riskovat je? Je?

			„Mami.“ Lanny se teď ke mně naklání a v očích má vážnost a klid. Je v nich vidina ženy, v kterou vyroste. „Mami, Sam je dobrej. Je v pohodě. My jsme v pohodě. Prostě jeď.“

			Prostě jeď. Pomalu a zhluboka se nadechnu, opřu se na židli a přikývnu. Lanny se zlehka usměje a založí si ruce na prsou. Ráda má pravdu.

			„Budu ho sledovat jako ostříž,“ prohlásí. „A mám telefon na Javiera a strážníka Grahama. Hoď se do chillu.“

			Což znamená, že se mám uklidnit. To je těžké. Ale prostě to musím risknout, a tak se natáhnu pro mobil, a zatímco vytáčím telefonní číslo, znovu se s Lanny střetneme pohledem.

			Zvedne to na druhé zazvonění. „Ahoj, Gwen.“

			Upokojí mě, jak normálně a srdečně zní, a když říkám: „Potřebuju od tebe laskavost,“ můj hlas zní skoro jako vždycky.

			Slyším téct vodu. Slyším, jak zavře kohoutek a cosi odloží, aby se mi mohl plně věnovat. „Stačí říct,“ odpoví.

			„Udělám to.“

			Tak jednoduché to je.

			 

			*** 

			 

			„Budu pryč jenom dvanáct hodin,“ oznámím Samovi v neděli večer, den předtím, než musím sednout na letadlo, „ale moc si vážím toho, že tady s nimi budeš. Lanny je zodpovědná, ale…“

			„Jo, ale je jí čtrnáct,“ dokončí. Napije se piva, co jsem mu nabídla – je to tmavý porter s nádechem pekanových oříšků, který mu chutná. Mikropivovary jsou dar od Boha. Já usrkávám bio čokoládový stout, jemný a krémový. Uklidňuje mi nervy. „Asi se nechceš vrátit do zničeného baráku s horami plechovek od piva uvnitř, co?“

			„To ne,“ odpovím, třebaže pochybuju, že by Lanny vůbec napadlo dělat nějakou párty. Až budu pryč, nebude si připadat, jako že teď může všechno, jako by si připadala většina holek jejího věku. Bude si připadat zranitelná – a taky zranitelná je. Jestli její otec ví, kde jsme, jestli má na nás opravdu nasazeného nějakého špeha… Snažím se na to nemyslet. Jsem si dobře vědoma toho, že nás někdo zrovna může sledovat. V západu slunce se právě na jezeře pár lodí plaví ke břehu. Jedna z nich má možná foťák namířený přímo na moji verandu. Jsem z toho nervózní. Mel to zničí. On zničí všechno.

			Ale to je přesně ten důvod, proč ho jedu navštívit. Abych si byla stoprocentně jistá, že chápe, o co teď hrajeme.

			Kam jedu, jsem Samovi neřekla. Ani nevím, jak bych takový rozhovor začala. Taky jsem mu neřekla, že jsem nainstalovala bezdrátové kamery. Jedna je namířená na vstupní dveře, druhá na zadní vchod, třetí je na stromě za naším pozemkem, abych měla širší výhled, a čtvrtá, uložená v klimatizační jednotce, zabírá oblast obývacího pokoje a kuchyně. Na tabletu, který k nim patří, můžu mezi jednotlivými kamerami jednoduše přepínat. V případě nouze můžu poslat odkaz rovnou na nortonskou policejní stanici.

			Ne že bych mu nevěřila. Ale potřebuju se ujistit. Ale na tohle se zeptám: „Same? Máš pistoli?“

			Zrovna chce polknout, a tak zatímco kašle, otočí se na mě se zvědavým pohledem v očích. Zvednu jedno obočí a on se smutně zasměje. „Promiň,“ řekne mi. „Tos mě trochu zaskočila. Jo, mám pistoli, jasně. Proč?“

			„Mohl by sis ji s sebou vzít, když tu budeš? Já jenom…“

			„Máš strach o děti? Jo. Dobře. Bez problému.“ Ale pořád mě pozoruje a hlas se mu trošku změní. „Nějaké konkrétní hrozby, na které si mám dávat pozor, Gwen?“

			„Konkrétní? Ne. Ale…“ Zaváhám a přemýšlím, jak to nejlíp říct. „Mám pocit, že nás někdo sleduje. Zní to moc šíleně?“

			„Tady u jezera Smrthouse?“

			„Smrthouse?“

			„Já jsem to nevymyslel. To se spíš zeptej své dcery. Myslím, že s tím přišel jeden z těch jejích gothických kamarádů. Ale je to celkem chytlavé, ne?“

			Nelíbí se mi to. Stačí mi Stillhouse, to je samo o sobě dost strašidelné. „No prostě… Jenom se o ně postarej, to je všechno, co žádám. Nebudu pryč ani dvacet čtyři hodin.“

			Přikývne. „Možná trochu pohnu s tou terasou, jestli to nevadí.“

			„Jasně. Díky.“

			Z náhlého popudu se k němu natáhnu a on mě vezme za ruku a chvíli ji drží. To je celé. Není to polibek. Není to ani objetí. Ale je to něco pevného a oba dva jen tak chvíli sedíme a vychutnáváme si to.

			Za chvíli se zvedne, dopije svoje pekanové pivo a řekne: „Vrátím se brzy ráno, předtím než odjedeš. Dobře?“

			„Dobře,“ souhlasím. „Do Knoxvillu jedu ve čtyři ráno. Děti v osm odcházejí do školy a vstát a vypravit se na autobus zvládnou samy. Budeš to tady mít pro sebe až do tří, než se vrátí. Já budu zpátky někdy večer.“

			„To zní dobře. Dám si záležet, abych ti sežral všechno jídlo a pustil si jenom ty nejdražší placené kanály. Nevadí, když si z tvého účtu koupím pár věcí z teleshoppingu, že ne?“

			„Ty to umíš rozjet, Same.“

			„To sakra umím.“

			Zářivě se na mě usměje a začne šlapat cestičkou do kopce ke svému srubu. Koukám za ním a skoro si neuvědomuji, že se taky usmívám. Připadá mi, že takhle to má být.

			Ale tenhle pocit, pomyslím si, když mi úsměv konečně zmizí z tváře, je teď extrémně nebezpečný. Namlouvám si, že bych mohla žít v takovém světě, ale můj svět je pod tím vším, mezi stíny, kde nic není bezpečné ani rozumné, ani stálé. Na tohle jsem se Samem skoro zapomněla. Když tu zůstanu, pomůžu svým dětem, ale taky budu riskovat úplně všechno.

			Žádná správná odpověď neexistuje, ale tentokrát nebudu prostě jenom silná. Tentokrát tu ránu vrátím.

			Další den nasednu na extrémně brzký ranní let z Knoxvillu do Wichity, kde jsme dřív bydleli, a odtud odjedu pronajatým autem do El Dorada. Má to tam zvláštně industriální nádech, jako by to byl velký tovární objekt obklopený kilometry ničeho, ale ve chvíli, kdy okolo ní uvidíte lesk plotů jako okruží z ostnatých drátů, už není pochyb o tom, jaký účel budova plní. Nikdy dřív jsem tady nebyla. Nevím, jak to tady chodí. Vzduch tady voní jinak a mně to připomíná můj starý život. Můj starý dům, který už je dávno pryč. Kvůli nedoplacené hypotéce nám ho, když jsem byla ve vězení, zabavila banka. O měsíc později dům někdo zapálil, až shořel na prach. Teď na jeho místě stojí památník obětem.

			Když se chci trýznit, najdu si místo, kde dům stával, na Google Maps. Z paměti se snažím dům napasovat namísto památníku. Vypadá to, že obří kamenný kvádr stojí přímo uprostřed místnosti, která dřív bývala Melovou garáží a jatkami. Myslím, že je to příhodné.

			Na cestě do El Dorada nejedu po okruhu, abych si věznici mohla prohlédnout. Nemůžu. Když podle instrukcí strážného zaparkuju a vezmu si s sebou jen to, co je dovoleno, soustředím se na jednu jedinou věc. Svůj glock jsem nechala v úložném boxu svého džípu v Knoxvillu a mám s sebou jenom to, co mám na sobě, kreditku s předplacenou pětistovkou, telefon, tablet a můj starý občanský průkaz na jméno Gina Royalová.

			Přečkám vstupní prohlídku, kde dlouze zkoumají moji občanku, vezmou mi otisky prstů a zírají a šeptají si o mně nejenom pracovníci věznice, ale i další ženy, které sem přišly za rodinou. Na nikoho se nedívám. V nepřístupnosti jsem expert. Strážné ale rozhodně zajímám. Nikdy dřív jsem totiž za Melem nebyla. Budou o tom zuřivě diskutovat po celém vězení.

			Posléze mi vezmou všechno kromě oblečení, uloží to ve strážní místnosti a pak mě svlečenou do naha prohledají – je to ponižující a neuvěřitelně invazivní proces, ale zatnu zuby a bez námitek to vydržím. Pomyslím si, že je to důležité. Mel rád hraje šachy. Tenhle tah, tahle moje návštěva, to je můj šach mat. Abych ho mohla zahrát, nemůžu si dovolit couvnout.

			Už zase oblečenou mě přivedou do další čekárny, kde si krátím čas četbou ohmataného časopisu, který tady nechala nějaká paní přede mnou. Až po hodině za mnou přijde strážný – mladík s ostře řezanými rysy a nezaujatýma očima. Černoch. Nejspíš kulturista. S ním bych se dostat do křížku nechtěla.

			Vede mě do malinké stísněné budky se zašpiněnou, zašlou přepážkou, židlí a telefonem připevněným na stěně. Jako bariéra slouží poškrábané tlusté plexisklo. Budek vedle sebe stojí celá řada a v každé z nich se hrbí zoufalí lidé, kteří hledají klid a aspoň špetku lidskosti na místě, kde žádná neexistuje. Když přicházím, slyším šeptané útržky. Máma je nějaká nemocná… Bráchu zase zavřeli za jízdu pod vlivem… Tentokrát na právníka nemám peníze… Hrozně bych chtěla, aby ses vrátil domů, Bobby, moc nám chybíš.

			Svezu se na židli, aniž bych si to uvědomovala nebo nad tím přemýšlela, protože skrz zamlženou plastovou bariéru na mě kouká Melvin Royal. Můj bývalý manžel. Otec mých dětí. Muž, který mě naprosto okouzlil svým šarmem a elegancí, který mě na vrcholu ruského kola v místním lunaparku požádal o ruku… A teď už chápu, že s tím čekal na chvíli, kdy budu sama a izolovaná od všech. Tehdy jsem si myslela, jak to je úžasně romantické.

			Nejspíš mu připadalo jako ohromná zábava si představovat, jak bych odtud sletěla dolů, nebo ho vzrušovalo, že mě má naprosto ve své moci.

			Všechno, co udělal, je pro mě poskvrněné. Každý úsměv byl mechanický. Každý smích byl uměle vyvolaný. Každý projev lásky na veřejnosti byl určený jenom pro ně – pro veřejnost.

			A pod povrchem pořád, pořád číhala ta zrůda.

			Mel není nijak vysoký. Klame tělem, ale je silný, nicméně v průběhu procesu jsme se dozvěděli, že aby k sobě ženy přilákal, pořád spoléhal na zákeřné triky, a ve chvíli, kdy je měl pod kontrolou, spoléhal na paralyzéry a stahovací pásky. Přibral. Přes svaly se mu rýsuje měkká rosolovitá vrstva tuku a dřív ostrá linie brady se mu roztekla. Vždycky byl marnivý. To se týkalo i mě. Vždycky chtěl, abych byla štíhlá, upravená a dobře ho reprezentovala.

			Nic moc dalšího už na něm bez obtíží nepoznám, protože má místo obličeje sekanou. Kochám se tou zkázou, těmi vybarvujícími se modřinami a řeznými ranami. Pravé oko neotevře vůbec a to levé jenom na škvírku. Okolo krku má ošklivé červené podlitiny, ve kterých jsou jasně vidět otlaky prstů. Levé ucho má zavázané silnou vrstvou obinadel. Když se natáhne pro sluchátko, všimnu si, že má několik prstů zlomených a přivázaných k sobě, aby se zahojily.

			Neumím ani vyjádřit, jak obrovskou mi to dělá radost. Vezmu do ruky sluchátko a přiložím si ho k uchu. Melův hlas zní chraplavě, ale naprosto klidně. „Ahoj, Gino. To ti to trvalo.“

			„Vypadáš skvěle,“ řeknu mu a překvapivě zním úplně normálně. Uvnitř se třesu a nedokážu říct, jestli je to strachy nebo škodolibou radostí, že ho takhle vidím. Neodpoví. „Ne, vážně. Tohle ti opravdu sluší, Mele.“

			„Díky, žes přišla,“ pronese, jako by mě do prdele pozval. Jako by tohle byl nějaký večírek. „Vidím, žes dostala můj dopis.“

			„A já vidím, žes dostal moji odpověď,“ opáčím a předkloním se, aby mi jasně viděl do očí. Aby viděl ten chlad, který jimi propaluje jako suchý led. Bojím se ho, pořád se ho bojím, ale zároveň vůbec nechci, aby to věděl. „Tohle bylo varování, Mele. Ještě jednou si se mnou budeš zahrávat a kurva chcípneš. Je to jasný? Nebo potřebujeme další kolo debilních výhrůžek?“

			Nevypadá, že by se bál. Má v očích stejnou lhostejnost, jakou si pamatuji z jeho zatčení, procesu a odsouzení – ačkoli existuje ta fotka, kde se přes rameno dívá do soudní síně a kde se ta zrůda v jeho očích prozradí. Mrazí z ní, protože ukazuje, jak to s ním je doopravdy.

			Vypadá, že mě skoro neposlouchá. Ten hluk v jeho hlavě, ta fantazie, teď musí běžet na plné obrátky. Zajímalo by mě, jestli si představuje, že mě za mého vřískotu porcuje. Že porcuje i naše děti. Nejspíš to tak bude, protože ta jedna zornice, která je vidět, se zúžila na malinkou nenasytnou tečku. Vypadá jako černá díra – neunikne z ní ani paprsek světla. „Asi sis tady musela zaplatit nějaké přátele,“ řekne nakonec. „To je dobře. Každý přece potřebuje přátele, že? Ale překvapuješ mě, Gino. Ty ses nikdy moc neuměla s lidmi přátelit.“

			„Já to do hajzlu myslím vážně, kreténe. Přišla jsem, abych se ujistila, že chápeš, že na mě musíš zapomenout a nechat nás na pokoji. Nemáme spolu nic společného. Vůbec nic. Řekni to.“ Potí se mi ruce. Jedna z nich křečovitě svírá sluchátko a druhá je přimáčknutá na špinavé přepážce. Nevidím mu dobře do očí. Potřebuju mu vidět do očí, abych viděla i to, co se v nich skrývá.

			„Já vím, žes to tak nemyslela, Gino. Žes mě nechtěla takhle zranit. Ty nejsi krutá. Nikdy jsi nebyla.“ Ten hlas. Bože. Pořád zní přesně jako ten, co mám v hlavě. Naprosto klidný rozumný hlas s nádechem soucitu. Jsem si jistá, že si ho nacvičoval. Nahrával se a pak se poslouchal. Pozměňoval ho tak, aby hrál na ty správné struny. Maskování predátora. Přemýšlím nad těmi večery, kdy jsme sedávali vedle sebe, on mě objímal kolem ramen a koukali jsme na film nebo si povídali. Nad těmi večery, kdy jsem se v posteli tulila k teplu jeho těla a on mi něco říkal přesně tím stejným uklidňujícím tónem.

			Ty zkurvenej lháři.

			„Ale myslela,“ odpovím. „Myslela jsem tak každou modřinu. Každou řeznou ránu. Mele, konečně si uvědom, že už to na mě nefunguje.“

			„Co na tebe nefunguje?“

			„Tahle… fraška.“

			Chvíli mlčí. Skoro bych i uvěřila, že jsem zranila jeho city, ale to bych si musela myslet, že nějaké má. Nemá. Žádné, které bych jakkoli chápala, a jestli se mi podařilo je ranit tak jako jeho tělo, je mi to úplně jedno.

			Když konečně promluví, jeho hlas zní jinak. Ten hlas je stejný, aspoň myslím, ale ten tón, to zabarvení… To je něco úplně jiného. Sundal si masku. Tak jako si ji sundává v každém třetím dopise, který mi pošle. „Neměla bys mě rozčilovat, Gino.“

			Vadí mi z jeho úst slyšet to jméno. Vadí mi, jak ho skoro přede jako kočka.

			Neodpovím, protože vím, že mlčení ho rozhodí. Jenom ho tiše sleduji ze své židle a on se ke mně najednou nakloní. Strážný, který stojí na jeho straně bariéry, na něj zaměří pohled jako laserový paprsek a ruka mu sklouzne k paralyzéru, co u sebe nosí. Nejspíš moc nechtějí vězně střílet přímo před zraky jejich rodinných příslušníků.

			Mel vypadá, že si strážného nevšiml nebo že je mu to jedno. Ještě víc ztiší hlas a řekne: „Víš, že tvoji internetoví fanoušci tě pořád hledají. Byla by přece škoda, kdyby tě našli. Neumím si vůbec představit, co by ti asi udělali. Ty ano?“

			Ticho mezi námi bzučí jako elektrický drát. Pomalu se předkloním, až jsem nosem jenom dva centimetry od plexiskla. Pět centimetrů od něj. „Stačí jediný náznak toho, že vědí, kde jsem, a zlikviduju tě.“

			„Povídej, jak bys to chtěla udělat, Gino. Protože já tady mám moc. Vždycky jsem měl moc.“

			Jenom na něj zírám. V pravé ruce drží sluchátko, ale levou má pod stolem. Strážnému, který stojí přímo za ním, ve výhledu na ni zaclání jeho tělo. Teď se strážný dívá na mě, ne na Mela.

			Šokovaně si uvědomím, že si Mel hladí rozkrok. Z představy, jak by mohl zařídit moji vraždu, mu stojí. Zvedá se mi žaludek, ale nenaplňuje mě to hrůzou. To už mám za sebou. Nevidím mu do očí, ale vím, že se z nich na mě dívá zrůda.

			A jsem naprosto zhnusená. Jsem vzteklá.

			Stále tichým hlasem mu poručím: „Sundej si tu pracku z čuráka, Melvine. Ještě jednou mě nasereš a žádnýho mít nebudeš. Rozumíme si?“

			Bezstarostně se na mě usměje. „Jestli tady umřu, všechno, co vím, půjde na internet. Připravil jsem se. Stejně jako ty.“

			Věřím mu to. Tohle by přesně Mel udělal. Jeden poslední plivanec ze záhrobí. Bylo by mu jedno, že tím zničí svoje děti – teď už by mu to bylo jedno. Dřív je miloval, tím jsem si jistá, ale byla to sobecká láska. Byl na ně hrdý, protože byl hrdý sám na sebe. Miloval je, protože ony milovaly jeho. Bezpodmínečně.

			Ale když dojde na lámání chleba, pro Mela je svět rozdělen jenom na něj samotného a na nepodstatné lidi, které může využívat. To už jsem se naučila.

			Mel chápe pouze násilí, takže proto jsem využila laskavosti, kterou mi nabídl Absalom. Chci, aby jasně cítil, co riskuje, jestli po nás půjde. To jediné, co ho může přesvědčit, aby nás nechal na pokoji, je strach ze smrti. Nevím, jestli se bojí bolesti. Vím, že ji prožívá, ale strach je u něj ošemetná věc. Jedno je ale jisté – umřít ani zůstat do konce života zmrzačený se mu chtít nebude. Ne když si to neudělá podle sebe. Aby všechno ovládal, zajde až nechutně, perverzně daleko.

			„Takže to bude takhle,“ oznámím mu. „Necháš nás na pokoji, zapomeneš na nás a já tě nenechám ojet ocelovou tyčí a ubít ve sprše k smrti. Co ty na to?“

			Rty má rozbité a nateklé, ale usměje se, a když to udělá, nafialovělá kůže na nich se natáhne, jedna temně rudá prasklina se rozevře a z ní mu na bradu začne stékat pramínek čerstvé krve. Odkapává mu na polámané prsty a na čistém obvazu se rozpíjí do zvětšující se červené skvrny. Tohle je ta zrůda. Už se vůbec neskrývá. Nevypadá, že by si toho všiml nebo že by ho to zajímalo. „Miláčku,“ řekne. „Vůbec jsem nevěděl, že v sobě máš tolik agrese. Je to vážně sexy.“

			„Jdi do hajzlu.“

			„Teď ti zase já řeknu, jak to bude, Gino.“ Rád mě oslovuje mým starým jménem. Labužnicky ho povaluje v puse. Ochutnává ho. Dobře, tak ať. Já už žádná Gina nejsem. „Já tě znám. Jsi asi tak záhadná jako hračka na klíček. Utečeš zpátky na to svoje malinké vesnické políčko a budeš se modlit, abych nenaplnil svoji hrozbu. Budeš se tak den dva rozmýšlet. Pak si uvědomíš, že se na moji dobrou vůli nemůžeš spoléhat, sebereš moje děti a zase utečeš. Ty přece víš, že je vším tím utíkáním a schováváním ničíš. Myslíš, že je to nezlomí? Brady už potichu šílí a ty sis toho ani nevšimla. Ale já to vidím. Jablko nepadá daleko od stromu. A ty zdrhneš, zničíš jim život a necháš je padnout do další spirály beznaděje a…“

			Uprostřed jeho klidného a až strašidelně vyrovnaného monologu položím sluchátko, postavím se a podívám se na něj skrz špinavý plast. O tuhle bariéru se už opírali jiní. Jsou na ní vidět zpocené otisky dlaní a lehounké stopy po rtěnce.

			Plivnu.

			Sliny narazí na sklo a roztečou se dolů. Vypadá to, jako by brečel, až na ten odporný neustávající úsměv na jeho rtech. Na chvilku tomu podlehnu – tomu, jak to tady smrdí potem a savem. Jak mu z brady ukapává krev. Jak se ten jeho slizký příšerný hlas do mě pořád dokáže vplížit a vyslat mnou vlny strachu, hnusu a nedůvěry v sebe samu, protože jsem téhle věci kdysi věřila.

			Pořád mluví do sluchátka.

			Já už telefon nezvednu, ale opřu se oběma rukama o přepážku a podívám se tomu monstru do očí. Muži, kterého jsem si vzala. Otci mých dětí. Vrahovi více než dvanácti žen, jejichž těla se vlnila pod vodou a pomalinku se rozkládala. Jednu se ani nepodařilo identifikovat. Nikdo si na ni ani nevzpomene.

			Nenávidím ho tak silně, že se mi zdá, že umírám. Sebe nenávidím taky.

			„Zabiju tě,“ řeknu mu a artikuluji tak jasně, že vím, že mi rozumí i skrz zvukotěsnou bariéru. „Ty odporná zasraná zrůdo.“ Jsem si moc dobře vědoma, že mě nahrávají na kameru zavěšenou vysoko na stropě v ochranném krytu nad mojí hlavou. Je mi to úplně jedno. Pokud tady jednou skončím na druhé straně plexiskla, možná je to prostě jenom cena za to, aby moje děti byly v pořádku. S tím dokážu žít úplně snadno.

			Rozesměje se. Odlepí od sebe rty, otevře ústa a já vidím tu temnou syrovou jeskyni v nich. Vzpomenu si, že těmi zuby své oběti kousal. Žvýkal části jejich těl. Myslím, že pohled v jeho očích tehdy musel vypadat stejně jako ten, kterým se na mě dívá teď, když se snaží otevřít nateklá pohmožděná víčka. Vůbec nevypadá jako člověk.

			„Uteč,“ vidím ho říkat. Artikuluje, abych mu mohla odezírat ze rtů. „Utíkej.“

			Ale já místo toho odcházím krokem. Pomalu. Klidně. Protože do prdele s ním.

			 

			*** 

			 

			Cestou na letiště se tak silně klepu kvůli opožděnému šoku, že musím zastavit a koupit si sladkou limonádu, abych se uklidnila. Vypiju ji v zaparkovaném autě a pak se rozhodnu, že to vezmu oklikou. Mám na sobě velké sluneční brýle, blonďatou paruku a slamák, a potom co zaparkuju o čtyři bloky dál a dojdu k prázdnému pozemku, který býval naším rodinným domem, už skoro zapadá slunce.

			Je pěkný, tenhle malý parčík. Udržovaná hustá zelená tráva a na ní řada barevných květů a strohý mramorový kvádr s bublající fontánou. Přečtu si nápis, kde vůbec není uvedeno, že je to dějiště vraždy – je tam jen seznam jmen Melových obětí a data a na konci stojí pokoj tomuto místu.

			Příhodně blízko stojí lavička. Na betonovém plácku asi o tři metry dál, zhruba v místech, kde jsme měli obývací pokoj, stojí malý stolek z tepaného železa a kolem něj židle.

			Neposadím se. Na tomhle místě nemám právo se uvolnit. Jenom se chvíli dívám, pak skloním hlavu a odejdu. Kdyby mě někdo pozoroval, nechci, aby mě poznal a šel za mnou. Chci prostě jenom být paní, která si ve slunečném dni vyšla na procházku.

			Připadám si, jako by mě někdo opravdu sledoval, ale myslím, že to je prostě jenom tíha viny. Určitě se tady drží naštvaní a hladoví duchové. Nedávám jim to za vinu. Viním jenom sama sebe.

			K autu přijdu svižným krokem a z parkovacího místa vyjedu trošku moc rychle, jako by mě něco pronásledovalo. Až za několik dlouhých kilometrů se cítím zase v bezpečí a jsem ochotná sundat si paruku a slamák, pod kterými se potím a dusím. Sluneční brýle si nechám na sobě. Bez nich slunce svítí až moc ostře.

			Znovu zastavím a vytáhnu tablet. Signál není nic moc a musím počkat, až se mi načte přenos, ale tady to je: můj dům, na který se můžu koukat od vchodových dveří, zezadu, ze stromu za pozemkem a zevnitř. Venku za domem vidím Sama Cadea, jak přibíjí prkna na rozdělanou terasu.

			Zavolám Samovi a on mě ujistí, že je všechno v pořádku. Zní to jako normální klidný den. Vyloženě jednotvárný.

			Cokoli „normálního“ pro moje uši zní jako rajská hudba, jako něco nedosažitelného a zakázaného. Jsem si až moc vědoma, jak velkou moc nad námi Mel pořád má. Jak nás našel, to nevím a nejspíš ani nikdy vědět nebudu. Má nějaký zdroj. To je jasné. Ať už mu informace předává kdokoli, možná ani neví, kolik škody způsobuje. Mel je dobrý lhář. Vždycky byl mistrný manipulátor. Je jako prudce nakažlivý virus – a já jsem měla využít šance a prostě toho zmrda nechat zabít. Kdybych teď zavolala Absalomovi a požádala ho, aby zařídil nějaké konečnější řešení, stálo by mě to víc, než bych mohla s klidným srdcem zaplatit. To vím. A když přijde na objednání vraždy, ač jde o vraždu muže odsouzeného k smrti… něco mě od toho odrazuje. Možná je to jenom strach, že mě chytí a moje děti zůstanou na světě samy. Bezmocné a bez ochrany.

			Zbytek cesty autem jsem extra opatrná a pozorná, jestli mě někdo nesleduje, ale zároveň už hrozně moc potřebuji být doma. Každá minuta, co strávím na cestě, je další minuta, kdy tam nejsem, abych svoje děti mohla chránit a sloužit jako jejich štít. Pronajaté auto vrátím expresně. Odbavování trvá celou věčnost a mně se chce na ty idioty, kteří si neumí ani sundat boty a vytáhnout notebooky a mobily z kapes, začít ječet.

			Ale stejně je to jedno, protože když projdu, zjistím, že let do Knoxvillu zrušili. Na další let budu čekat dvě hodiny. Počítám si vzdálenost. Mám šílené nutkání sednout do auta a odřídit to, jenom abych něco dělala, ale to by samozřejmě trvalo ještě déle.

			Nezbývá mi než čekat. Čas strávím u zásuvek nabíjením tabletu. Na přenosu ze svého domu vidím, jak zapadá slunce a obraz se změní na černobílý a zrnitý. Přepnu na vnitřní kameru a uvidím Sama, jak sedí na pohovce se sklenicí v ruce a kouká na televizi. Lanny něco kutí v kuchyni. Connora nevidím, ale ten je nejspíš u sebe v pokoji.

			Nepřestávám dům sledovat zvenku. Jenom kdyby… cokoliv. Displej mám rozsvícený i ve chvíli, kdy se konečně nastupuje, a neochotně ho zhasnu, až když mi letuška přikáže vypnout internet. Snažím se nemyslet, co by se mohlo stát, zatímco jsem ve vzduchu. Není to nijak dlouhý let, ale stačí to. Hned jak se rozsvítí znamení, že můžeme znovu používat elektroniku, vytáhnu tablet, připojím ho na drahou wi­-fi v letadle a zase si přenos zapnu.

			Všechno je v poklidu. Až děsivě. Vzpomenu si na Melův úsměv plný krve a začnu se třást, jako bych mrzla. Možná mi opravdu je zima. Vypnu nad sebou klimatizaci a požádám o deku. Pomalý a trhaný přenos na tabletu sleduji celý let, dokud nepřistaneme.

			Vystoupit a dostat se ke dveřím trvá věky. Celou dobu, co se k nim šouráme, sleduji kamery, a v ten moment, kdy se dostanu ven, schovám tablet a rozběhnu se nástupním tunelem, kličkuji mezi ostatními pasažéry a sprintuji terminálem až k východu. Zase na zátylku cítím horký dech. Jako by po mně chňapaly něčí zuby.

			A pak jsem najednou venku v té dusné tmě, zuřivě otáčím hlavu a hledám, kam jsem zaparkovala džíp. Když ho najdu, znovu zkontroluji kamerový přenos, pak rozsvícený tablet odložím na sedadlo spolujezdce a vyřítím se z parkoviště směrem k jezeru Stillhouse. Zavolám Samovi a oznámím mu, že jsem na cestě.

			Kdykoli je to možné, koutkem oka sleduji dění na tabletu a ujišťuji se, že moje děti jsou v pořádku, že se k nim nikdo nedostal… Celou cestu před očima vidím ten přízračný děsivý úsměv na Melově rozmláceném obličeji.

			Ten úsměv říká, že se mnou ještě neskončil. Že my dva jsme spolu neskončili.
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			Když zatočím na silnici vedoucí k jezeru, už je úplná tma. Jedu moc rychle, řítím se inkoustově černými zatáčkami a jenom doufám, že dnes večer po cestě nikdo nejde ani nejede s vypnutými světly.

			Nikdo tady není. Všude je klid, a když zatočím na svoji příjezdovou cestu, oddechnu si. Ale to je naprostý paradox, protože náš domov, naše útočiště, už není bezpečný. Je to jenom iluze. Vždycky to byla iluze.

			Na verandě sedí Sam Cade a popíjí pivo. Zaparkuji a zhasnu světla. Natáhnu se po tabletu, abych ho vypnula, a zjistím, že baterka už úplně skomírá. Odložím ho a párkrát se zhluboka nadechnu, abych se uklidnila. Z nějakého důvodu jsem vůbec nepočítala s tím, že se vrátím a všechno bude v pořádku.

			I když jsem v to z celého srdce doufala.

			Vystoupím a přijdu na verandu za Samem, který mi beze slov podá vychlazené pivo. Otevřu ho a vděčně do sebe kopnu první hlt. Chutná jako nádherný návrat domů.

			„To byl ale sakra krátký výlet,“ řekne. „Všechno v pořádku?“

			Zajímalo by mě, jak asi musím vypadat, že se mě na to ptá. „Jo. Asi jo. Jenom jsem musela něco zařídit. Už to mám za sebou.“ Ne, nemám. Nic není za mnou. Myslela jsem, že to konečně pochopí, ale on se ani nelekl. Vůbec se mě nebojí.

			To znamená, že já bych se měla bát jeho. Zase.

			„Tak jo. My jsme postavili základy pro terasu. Ještě pár dní na položení prken a impregnaci a bude to hotové.“ Zaváhá a pak mi řekne: „Gwen, zhruba před hodinou tady byla policie. Prý se tě chtějí zeptat na pár věcí ohledně… no, té holky v jezeře. Řekl jsem, že jim zavoláš.“

			Žalude se mi zhoupne, ale přikývnu a doufám, že vypadám, že mi to vůbec nevadí. „Asi se chytají každého stébla. Doufala jsem, že už to budou mít vyřešené.“ Anebo je tohle nějaká novinka? Pozdrav od Mela?

			„Vyřešené asi nemají nic, protože ještě nechytili vraha,“ odtuší. Vezme si další pivo. „Netajíš nic, že ne?“

			„Ne. Jistěže ne.“

			„Ptám se, protože se mi moc nelíbilo, jak se tvářili. Prostě buď opatrná, až s nimi budeš mluvit, jo? Možná si s sebou vezmi právníka.“

			Právníka? Moje první reakce je šok a odmítnutí toho, co říká, ale pak si to rozmyslím. Možná je to dobrý nápad. Mohla bych všechno o své minulosti svěřit advokátovi a on by byl zavázán mlčením. Možná by bylo fajn se konečně někomu svěřit. A možná taky ne. Když pořád nevěřím Samovi natolik, abych mu o sobě všechno řekla, jak bych mohla věřit nějakému venkovskému právníkovi? Norton je malé město. Rozneslo by se to.

			Změním téma. „Co děti?“

			„Fajn. Měli jsme k večeři pizzu. Měli domácí úkoly. Moc se jim to nelíbilo. Myslím ty úkoly. Pizza se jim líbila moc.“

			„No jo, to je normální.“ Najednou si uvědomím, že mám příšerný hlad. Celý den jsem do žaludku nedostala nic jiného než kávu a sladkou limonádu. „Zůstala ještě nějaká pizza?“

			„Když se do ní pustily dvě děti? To jsi hodně naivní, jestli si myslíš, že celou velkou pizzu nespořádaly samy.“ Sam se malinko usměje. „Ale přesně proto jsem objednal dvě. Musíš si ji jenom ohřát.“

			„To zní božsky. Dáš si taky?“

			Za chvíli v příjemné atmosféře sedíme u kuchyňského stolu a já už mám v sobě dva kousky pizzy a přemýšlím nad třetím. Ze svého pokoje dovnitř vpluje Lanny, která si chce vzít energy drink a ukradnout kousek pizzy. Zvedne obočí a pronese: „Ty už jsi zpátky.“

			„Nebuď tak nadšená.“

			Vykulí oči, začne kolem sebe mávat rukama a otravně slaďounkým hlasem zaječí: „Ty už jsi zpátky! Maminko, tys mi tolik chyběla!“

			Skoro se udávím pizzou. Ušklíbne se a stáhne se zpátky do pokoje, přičemž práskne dveřmi, ačkoli to vůbec není nutné. Prásknutí vytáhne z pokoje Connora. Zazubí se na mě. „Ahoj, mami.“

			„Ahoj, zlato. Chceš pomoct s úkolem?“

			„Ne, vpohodě. Je to jednoduchý. Jsem rád, že jseš zpátky.“ Z jeho úst to zní upřímně a já se na něj vesele usměju. Když se Connor vrátí do pokoje a mě praští do očí krutá realita, veselost rázem zmizí. Mel ví, kde jsme. Ví to. Mluvil o Bradym. Mluvil výslovně o našem synovi.

			Odpověď se nabízí. Javier má dodávku. Všechno, co musím udělat, je odvézt džíp k němu, vyzvednout dodávku, sbalit nás a zmizet. Najít si nový domov, kde začneme znovu. Můžeme použít doklady, které jsem pro případ nouze schovala v geokešce osmdesát kilometrů odsud. Taky tam mám schovanou část peněz, ale tu tam zatím nechám. Pořád u sebe mám víc než třicet tisíc dolarů. Až se zbavíme těchhle identit, budu muset v bitcoinech zaplatit Absalomovi, aby nám zařídil nové doklady a osobnosti, a to bude stát dalších minimálně deset tisíc. Vzhledem k tomu, s jakou lehkostí to umí zařídit, si nemůžu než myslet, že pracuje pro nějakou pochybnou špionážní agenturu, kde se falešné identity vyrábějí jako na běžícím pásu.

			Melvin čeká, že uteču – to mi řekl. Ale před zrůdami utíká každý. Každý až na zrůdobijce, řekne hlas v mé hlavě. Tentokrát není Melův. Je můj. Zní klidně, vyrovnaně a naprosto schopně. Nedělej to. Jsi tady šťastná. Nenech ho vyhrát. Máš výhodu a on to ví. Nechce zemřít. A ty vždycky můžeš zmáčknout kohoutek. Vždycky.

			Přemýšlím nad tím. Dojím pizzu a dopiju pivo. Sam mě sleduje, ale ticho neprolomí. Neptá se. Líbí se mi, že se neptá. Nakonec promluvím. „Same… musím ti něco říct. Pokud odejdeš, je to v pořádku. Nebudu ti to dávat za vinu. Ale potřebuju někomu věřit a rozhodla jsem se, že ten někdo budeš ty.“

			Vypadá lehounce zaskočený a pak řekne: „Gwen…“ Vycítím, že mi chce něco povědět, a čekám, ale mlčí. Nakonec zavrtí hlavou. „Dobře. Sem s tím.“

			„Venku,“ odpovím. „Nechci, aby to slyšely děti.“ Vyjdeme do chladné noci a usadíme se spolu na židlích. Dnes večer z jezera stoupají obláčky páry, takže vypadá záhadně a trochu strašidelně. Z měsíce je vidět jenom srpek, ale vznáší se na jasné obloze poseté hvězdami, která vypadá jako prostřílená dopravní značka. Je tak jasno, že si vidíme do obličeje.

			Ale když začnu, nekoukám se na něj. Nechci vidět ten moment, kdy mu to dojde. „Moje pravé jméno není Gwen Proctorová,“ dostanu ze sebe. „Jmenuju se Gina Royalová.“

			Čekám. Koutkem oka vidím, že řeč jeho těla se nijak nezměnila. Řekne: „Tak jo.“ A mně dojde, že to jméno nezná.

			„Jsem bývalá manželka Melvina Royala. Možná si ho pamatuješ. Kansaský horor?“

			Ostře se nadechne a zády klesne do židle. Přiloží si lahev piva ke rtům a na jeden lok ho vypije. Pak zůstane tiše sedět a otáčí lahví v rukou. Z jezera je slyšet šumění vln. V mlze asi někdo je. Motor slyšet není. Takže vesluje. Na to je dost tmavá noc, ale někteří lidé mají tmu rádi.

			„Obvinili mě ze spolupachatelství,“ pokračuji. „Říkali mi Melvinova malá pomocnice. Tou jsem nikdy nebyla. O tom, co dělal, jsem vůbec nic nevěděla, ale na tom nezáleželo. Lidé chtěli věřit tomu, čemu chtěli. Byla jsem vdaná za zrůdu. Spala jsem s ní v posteli. Jak bych to mohla nevědět?“

			„To je dobrá otázka,“ vypálí Sam. „Jak?“ V jeho hlase zaznívá ostrý tón. To bolí.

			Ztěžka polknu. U kořene jazyka cítím kovovou chuť.

			„Nevím. Prostě… Uměl dobře předstírat, že je lidská bytost. Dobrý otec. Proboha, já to opravdu nečekala. Myslela jsem, že je prostě jenom… trochu výstřední. Že jsme se odcizili, jako to je v manželství normální. Všechno jsem to zjistila až ve chvíli, kdy to SUV proletělo zdí naší garáže a v ní objevili jeho poslední oběť… Já jsem ji viděla, Same. Viděla jsem ji a nikdy, nikdy v životě na to nezapomenu.“ Zarazím se a podívám se na něj. Nekouká se na mě. Sleduje vlnky na jezeře a houstnoucí mlhu.

			V obličeji má tak prázdný výraz, že nedokážu poznat ani náznak toho, co si myslí. „Osvobodili mě, ale to moc neznamená. Ti, kteří myslí, že jsem vinná, se mě nepustí. Chtějí mě potrestat. A taky trestají. Víc než jen jednou jsme se museli stěhovat, utíkat a měnit si jména.“

			„Možná mají pravdu,“ řekne. Zní jinak. Chladně a tvrdě. „Možná si pořád myslí, že jsi to udělala.“

			„Ale neudělala!“ Teď už to opravdu bolí, právě v tom místě, kde jsem myslela, že by mohla jednou vyrůst naděje. Cítím, jak odumírá. „A co moje děti? Ty si tyhle sračky vůbec nezaslouží. Ani trošku.“

			Dlouhou dobu mlčí, ale nezvedá se a neodchází. Přemýšlí. Nevím, co se mu honí hlavou, a asi pětkrát to vypadá, že už už něco řekne, ale nakonec si to rozmyslí a neřekne nic.

			Když konečně promluví, není to to, co bych čekala.

			„Musíš se asi bát, že tě vypátrají. Rodiny těch obětí.“

			„Bojím. Pořád. Je pro mě těžké komukoli důvěřovat. Chápeš proč? Konečně tady máme domov, Same. Nechci odsud utéct. Ale teď…“

			„Zabilas ji?“ zeptá se mě. „Tu holku v jezeře? Proto mi to všechno říkáš?“

			Naprosto oněmím. Zírám na jeho profil a nezvládám formovat věty. Připadám si úplně otupělá – tak jako člověk po nějakém vážném zranění. Udělala jsem strašnou chybu, pomyslím si. Blbá, pitomá ženská. Protože by mě nikdy nenapadlo, že Sam otočí až takhle rychle.

			„Ne,“ konečně ze sebe vypáčím, protože co jiného mu mám asi tak říct? „Nikdy jsem nikoho nezabila. Nikdy jsem nikomu ani neublížila.“ Dojde mi, že to není úplně pravda. Vybavím si Melovy modřiny a řezné rány a to hořké zadostiučinění, které jsem dnes ráno prožívala, když jsem to všechno viděla. Ale kromě tohoto zvláštního případu je to pravda. „Nevím, jak tě o tom mám přesvědčit.“ Neodpoví. Chvíli sedíme ve všeprostupujícím tichu.

			Není mi to příjemné, ale ani nechci být ta, která ho prolomí.

			Nakonec to udělá Sam. „Gwen, promiň. Mám ti pořád říkat…“

			„Jo,“ kývnu. „Pořád. Co se mě týče, Gina Royalová už je dávno mrtvá.“

			„A… tvůj manžel?“

			„Exmanžel. Je naživu. Ve vězení v El Doradu,“ odpovím. „Tam jsem taky dneska byla.“

			„Ty za ním pořád chodíš?“ Nejde si nevšimnout, jaký k té myšlence chová odpor. Za jakou zradu to považuje. Jako bych mu zbortila jakousi představu, co o mně měl.

			„Proboha, Gwen…“

			„Nechodím,“ ujistím ho. „Tohle bylo poprvé, co jsem ho viděla od chvíle, kdy ho zatkli. Věř mi, že než se na něj dívat, radši bych si podřezala žíly. Ale on mi vyhrožuje. Vyhrožuje mým dětem. To se ti snažím říct. Přišel na to, kde jsme. Bůh ví jak. Stačí jenom, aby se zmínil jednomu z těch, co nás pronásledují. Musela jsem za ním, abych mu jasně řekla, že s ním tuhle hru hrát nebudu.“

			„A jak to šlo?“

			„Zhruba tak, jak jsem čekala,“ pokrčím rameny. „Takže mám před sebou velké rozhodnutí. Utéct, nebo zůstat. Chci tu zůstat, Same. Ale…“

			„Ale mnohem chytřejší by bylo utéct,“ dokončí za mě.

			„Podívej, já nemám vůbec představu o tom, čím si procházíš, ale exmanžela ve vězení bych se nebál tolik jako… příbuzných obětí. Ztratili člena rodiny. Možná si myslí, že pokud i on nějakého ztratí, bude to jenom fér.“

			Toho se samozřejmě taky bojím. Bojím se skutečného, oprávněného zármutku a hněvu. Bojím se sterilní, lhostejné zloby Hlídky magorů, což je ukázkový případ sociopatie. Bojím se všech. „Možná,“ souhlasím. „Bože. Nemůžu ani říct, že bych to nepochopila, protože to moc dobře chápu.“ Zmlknu a napiju se piva, jenom abych se zbavila pachuti v puse. „Mel je odsouzený k smrti, ale bude trvat ještě dlouho, než ho na ten stůl přivážou, a myslím, že těsně předtím spáchá sebevraždu. Nebude se chtít té moci vzdát.“

			„Tak potom bys možná utíkat neměla,“ řekne mi Sam.

			„On přesně na tohle čeká. Že tě bude tak dlouho děsit, že budeš pořád utíkat dál a dál.“ Odmlčí se a odloží lahev od piva na podlahu verandy. „Děsí tě? Bojíš se?“

			„Šíleně moc,“ přikývnu. Kdyby se mě zeptal Mel, řekla bych zkurveně moc. Je to zvláštní. V Melově přítomnosti jsem klela jako pohan, protože ze mě vytáhl nahromaděný vztek, ale nemám nejmenší tendence takhle mluvit se Samem. Nemusím se bránit. Nemusím před sebe strkat štít. „Neříkám, že je mi jedno, co se stane mně – samozřejmě že není. Ale moje děti. Těm bohatě stačí už jen to, že jejich otcem je někdo… jako on. Vím, že by pro ně bylo lepší zůstat, ale copak to můžu riskovat?“

			„Vědí to? O svém otci?“

			„Jo. Většinu. Snažím se je uchránit těch nejhrůznějších detailů, ale…“ Zoufale pokrčím rameny. „Je doba internetu. Lanny teď už pravděpodobně ví skoro všechno. Connor… Bože, vážně doufám, že ten ne. I pro dospělého je dost těžké se vyrovnat s tím, když ví to nejhorší. Nedovedu si vůbec představit, co by to udělalo dítěti jeho věku.“

			„Děti jsou silnější, než si myslíš. Taky umí být dost morbidní,“ prohlásí Sam. „Já jsem byl. Píchal jsem klacíkem do mrtvých zvířat. Vyprávěl jsem nechutné příběhy. Ale mezi představami a realitou je rozdíl. Jenom ať nikdy nevidí fotky.“

			Vzpomenu si, že byl v Afghánistánu. Zajímalo by mě, co tam viděl, že mluví tak temným hlasem. Pravděpodobně tam viděl víc, než jsem kdy viděla já, přestože se mě při procesu konfrontovali se všemi těmi děsivými snímky i hrůzou a hněvem pozůstalých. Když mě osvobodili, na verdikt si počkali jenom asi čtyři.

			Tři z nich hrozili, že mě zabijí.

			Většina pozůstalých přišla na proces s Melem, aspoň co jsem slyšela, a úplně je to zničilo. Pro něj to bylo celé hrozně nudné. V průběhu procesu zíval, usínal. Když jedna matka ve chvíli, kdy poprvé uviděla fotku obličeje své dcery rozkládající se pod vodou, omdlela, dokonce se rozesmál. Četla jsem o tom.

			Bolest té ženy – té matky… Na tom si ujížděl.

			„Same…“ Ani nevím, co mu chci říct. Vím, co chci, aby on řekl mně – že to bude dobré. Že mi odpouští. Že ten klid a mír, co jsme si mezi sebou vytvořili, ten křehký a nedefinovaný vztah, že jsem ho svými slovy právě nezabila.

			S pohledem stále upřeným na jezero se postaví a dá si ruce do kapes. Na to nemusím být psycholog, abych pochopila, že se stahuje.

			„Dovedu si představit, jak těžké pro tebe bylo o tom mluvit. A neříkám, že si tvé důvěry nevážím, ale… Musím si to promyslet,“ oznámí mi. „Neboj se. Nikomu to neřeknu. To ti slibuju.“

			„Kdybych si myslela, že to někomu řekneš, nikdy bych se ti nesvěřila,“ odpovím. Uvědomím si, že mě neděsí to, že o mně ví pravdu, ale strašně moc se bojím, že se ke mně otočí zády. Že teď je to naposledy, co jsme spolu jako přátelé nebo co se k sobě vůbec chováme mile. Nemyslela jsem si, že mě tohle bude bolet, ale bolí. Že se ty křehké kořínky, které jsem zasadila, zpřetrhají. Snažím se přesvědčit sebe sama, že možná je to tak lepší, ale cítím jenom smutek.

			„Dobrou noc, Gwen,“ popřeje mi cestou ze schodů… Ale nesejde je úplně všechny. Zaváhá a konečně na mě pohlédne. Neumím přečíst jeho výraz, ale aspoň se netváří naštvaně. „Budeš v pořádku?“

			Zní mi to jako sbohem. Kývnu a mlčím, protože nic, co bych řekla, nepomůže. Celou mě svými šlahouny začne obtáčet paranoia. Co když nedodrží slovo? Co když to prozradí? Co když to napíše někam na internet? To, kdo doopravdy jsme?

			Uvědomím si, že jistým způsobem jsem se už rozhodla. Touhle konverzací jsem si zavřela ostatní dveře. Mel ví, kde jsme. Sam Cade už teď taky všechno ví. Přítel nepřítel, spojenec nespojenec, věřit mu nemůžu. Nemůžu věřit nikomu. Nikdy jsem nemohla. Několik měsíců jsem si něco nalhávala, ale ten sen už je pryč. Možná svým dětem ublížím, ale nejdřív potřebuji ochránit jejich těla. Mysli jsou až na druhém místě.

			Sleduji, jak mizí ve tmě, a pak vytáhnu mobil a napíšu esemesku Absalomovi.

			Zase na chvíli poslední zpráva, pošlu mu. Brzo mizíme. Musím se zbavit ident. a telef., budu potřebovat nové. Chvíli můžu používat záložní.

			Odpovědět mu trvá jen pár sekund. Zajímalo by mě, kdy Absalom spí – jestli vůbec. Za nové ident. stejná cena v bitcoinech. Může to chvilku trvat. Však to znáš. Nikdy se neptá, co se stalo, že musíme utéct. Myslím, že ho to ani moc nezajímá.

			Vejdu dovnitř a zkontroluji děti. Jsou v pořádku, žijí si ve svých oddělených světech. Mně se o takovém klidu, o takovém luxusu může jenom zdát. Krutá temná radost v Melově pohledu to ze mě vyrvala a teď, když Sam odešel, si připadám ve světě tak odhalená jako nikdy dřív. Vezmu si další pivo a posadím se k počítači. Podle postupu, který mě Absalom naučil, mu pošlu platbu v bitcoinech. Napadne mě, že se budu muset zbavit i tohohle počítače, protože v sobě má uložených příliš mnoho informací. Budu si ho muset vzít s sebou, uškvařit hard disk, rozmlátit ho na kousíčky a hodit do řeky. A začít znovu s novým počítačem ze záložního disku. Nový začátek, říkám si a chci věřit, že to není jen další útěk, další vrstva samy sebe, kterou si svlékám. Už jsem obroušená smirkovým papírem skoro až na kost.

			Začnu si v hlavě dělat seznam věcí, které je potřeba zničit, které si zabalit a které tady nechat, ale ani zdaleka ho nemám dokončený, když se ozve rázné, hlasité zaklepání na vchodové dveře. Je tak hlasité a zní tak rozhodně, že leknutím vyskočím ze židle, vytáhnu pistoli a až potom se jdu podívat na kameru, kdo je za dveřmi.

			Policie. Strážník Graham, vysoký, se širokými rameny a zamračeným obličejem. Nelíbí se mi to, ale vrátím pistoli do sejfu, zamknu ho a otevřu dveře. Byl u mě na návštěvě, seděl u mého stolu, ale teď se ani neusměje.

			„Slečno Proctorová,“ řekne. „Musíte jít se mnou.“

			Zírám na něj a hlavou mi probleskne několik věcí: zaprvé, musel mě sledovat, protože věděl, že už jsem doma. Buď to, nebo mu zavolal Sam, což je úplně stejně pravděpodobné. Zadruhé, to, že přišel v tak pozdní hodinu, mě má vylekat a znejistět. Taktika. Tu hru znám stejně dobře jako on – tím jsem si téměř jistá.

			Pár vteřin mlčky čekám, aniž bych se pohnula. Bojuji se zdrcující vlnou strachu a vzpomínek a nakonec odpovím: „Je dost pozdě. Pokud se mě chcete na něco zeptat, ráda vás pozvu dovnitř, ale svoje děti doma samotné nenechám. Ani za nic.“

			„Kolega tu s nimi počká,“ nabídne mi. „Ale vy musíte se mnou na stanici, slečno Proctorová.“

			Upřeně se na něj dívám. Gina Royalová, ta hloupá slabá chudinka, by se zachvěla a snažila by se něco namítat, ale stejně by s ním bez odporu šla. Ta všechno dělala bez odporu. Bohužel pro strážníka Grahama nejsem Gina Royalová. „Zatykač,“ zeptám se ho věcně. „Máte?“

			Zarazí se. Studuje mě pozorněji. Hodnotí, jestli dál pouštět hrůzu a lekat mě. Vidím, jak se mu v hlavě mihne několik dalších způsobů, jak situaci uchopit, a pak se mě mnohem přátelštějším tónem pokusí přesvědčit: „Gwen, všechno bude mnohem jednodušší, když prostě půjdete dobrovolně. Není třeba se vystavovat tomu humbuku, který nastane, jakmile ten zatykač dostaneme. A co by se stalo s vašimi dětmi, kdyby se to nějak vyhrotilo a vy byste skončila se záznamem v rejstříku? Myslíte si, že by vám je nechali?“

			Ani nemrknu, ale jde na to dobře. Vychytrale. „Na to, abyste mě přinutil s vámi jít na stanici, potřebujete zatykač. Dokud ho nepřinesete, nejsem povinná odpovídat na žádné otázky a taky odpovídat nebudu. To je moje právo. Dobrou noc, strážníku Grahame.“

			Začnu zavírat dveře. Vyskočí mi tep a zatnou se mi svaly, protože Graham dlaní narazí na dřevo a dveře chytí. Jestli se do nich opře, může mě vyvést z rovnováhy a vejít dovnitř. Už mi hlavou prolétly možnosti. Sejf je mi k ničemu – i odemknutí otiskem prstu by trvalo moc dlouho. Měl by mě, než bych se ke zbrani uvnitř vůbec dostala. Nejlepší by bylo utéct do kuchyně, kde mám vzadu v šuplíku s haraburdím schovanou malou pistoli ráže.32, a to nezmiňuji stojan plný nožů. Takhle uvažuji mimoděk. Vycepovaly mě roky paranoie. Doopravdy si nemyslím, že by použil násilí.

			Ale vím, jak bych reagovala, kdyby to udělal.

			Strážník Graham tam stojí u pootevřených dveří a tváří se lehce omluvně. „Dostali jsme od jednoho člověka ze sousedství oznámení, že vás v tu noc, kdy někdo do vody hodil tělo, viděli na jezeře ve člunu. A shodou okolností popis sedí na člun, který popisovala vaše dcera. Buď teď půjdete se mnou, nebo tady za půl hodiny máte nastoupené detektivy a ti neberou ne jako odpověď. Jestli vás ke spolupráci budeme muset donutit zatykačem, věřte mi, že ho přinesou. Bylo by pro vás prostě mnohem jednodušší, kdybyste se mnou šla hned. A taky by to ukázalo, že máte dobré úmysly.“

			„Takže jinými slovy máte v ruce jenom anonymní oznámení,“ opáčím, i když se mi chce křičet. Sam, tohle ti mohl udělat Sam. Ale je mnohem pravděpodobnější a děsivější, že za tím nějakým způsobem stojí Mel. „Hodně štěstí se zatykačem. Mám čistý trestní rejstřík. Jsem matka dvou dětí dbalá zákonů. A nikam s vámi nejdu.“

			Vzdá to a nechá mě zavřít dveře. Zavřu je potichu, i když se mi chce s nimi prásknout. Když zamykám všechny zámky, zasouvám zástrčky a zapínám alarm, trochu se mi třesou ruce.

			Otočím se a v chodbě uvidím Connora a Lanny, jak na mě zírají. Lanny stojí před svým bratrem. V ruce má kuchyňský nůž. V tu chvíli mi dojde, jak moc moje paranoia ovlivnila jejich životy – hlavně život mé dcery, která je evidentně připravená zabíjet, jen aby ochránila svého bratra, i když jim nic právě teď nehrozí. Jsem hrozně ráda, že se nedostala k pistoli.

			Strážník Graham má pravdu. Musím ji vzít na střelnici a všechno ji naučit, protože svoji dceru znám a brzy moje zákazy sahat na zbraně nebudou stačit. Přebírá vzory chování po mně, i když nechce, abych to věděla. Když ji tam tak vidím stát s nožem v ruce, bledou, plnou strachu, ale přesto neohroženou, miluju ji tak, až to bolí. A taky se bojím, co jsem to s ní udělala.

			„Nic se neděje,“ ujistím je jemně, přestože to samozřejmě není pravda. „Lanny. Prosím tě, dej ten nůž pryč.“

			„Asi není úplně dobrej nápad ubodat policajta,“ odtuší, „ale mami, jestli…“

			„Jestli se vrátí se správnými papíry, půjdu s nimi,“ řeknu jí. „A ty se postaráš o Connora. Connore, budeš Lanny poslouchat na slovo. Dobře?“

			„To já jsem v týhle rodině chlap,“ zabrblá a mně z toho přeběhne mráz po zádech, protože v tom slyším jeho otce. Ale na rozdíl od jeho otce to nezní agresivně. Jenom jako námitka.

			Lanny protočí panenky a vrátí nůž do stojanu, ale jinak mlčí. Místo toho Connora postrčí směrem k jeho pokoji.

			Ten se zatvrdí a odmítne jít. Kouká na mě s nakrabaceným obočím a očima plnýma obav. „Mami,“ řekne. „Měli bychom odsud vypadnout. Teď hned. Prostě zmizet.“

			„Co?“ Lanny to ze sebe vyhrkne dřív, než se stihne zastavit, a já vidím, že už ji to taky napadlo. Děsila se, že to přijde, a zároveň to čekala. Až moc dlouho jsem nechala svoje děti balancovat na ostří nože. „Ne. Ne, že ne? Odjíždíme? Musíme? Dneska v noci?“

			Vidím jí v očích nezaměnitelné „prosím“. Teprve teď si našla kamarády – o ty ve Wichitě v nepředstavitelné smršti hrůz přišla. Tady si našla, i když zatím jen krátce, kousek štěstí. Ale nežadoní. Jenom doufá.

			Ani nemusím odpovědět, protože si odpoví sama. Skloní hlavu a hlesne: „Jo. Jo, jasně že odjíždíme. Musíme, že jo? Pokud policie bude pátrat dost pečlivě, přijdou na to…“

			„Když mi vezmou otisky, tak ano. Přijdou na to, kdo jsme. Zdržuju, abych nám získala čas.“ Zhluboka se nadechnu. Tak zhluboka, až to zabolí. „Jděte se sbalit. Jenom jeden kufr, dobře?“

			„Když utečeme, bude to vypadat, že s tím máš něco společnýho,“ řekne mi. A má samozřejmě pravdu. Ale já tenhle vlak nedokážu zastavit, to je nad mé síly. Pokud zůstaneme, riskuji, že mě to skřípne z obou stran. Pokud utečeme, bude to vypadat podezřele, ale aspoň je odsud dostanu, dostanu svoje děti do bezpečí a pak se můžu vrátit a očistit se.

			Connor vyletí jako střela. Lanny se na mě smutně podívá a pak jde taky.

			„Tak moc mě to mrzí,“ omluvím se jejím zádům. A ona mlčí.
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			Už je zatraceně pozdě, ale i tak zavolám Javierovi a poprosím ho, aby mi co nejrychleji přivezl dodávku. Řeknu mu, že si může vyzvednout džíp a že mu za ochotu připlatím. Na nic se neptá a slíbí, že u nás bude za půl hodiny. Bude to jen tak tak.

			Jdu do ložnice, odpojím notebook a schovám ho do batohu, který mám připravený pro případ nouze, abych ho potom mohla rozebrat na kusy a zlikvidovat. Alespoň tohle mám se svým exmanželem společné.

			Tentokrát je to jiné, co? zašeptá mi Melův neodbytný hlas, zatímco do batohu cpu další věci, o které nechci přijít. Neutíkáš jenom před těmi, co tě pronásledují, dokonce ne jenom přede mnou. Tentokrát utíkáš před policií. Jak daleko si myslíš, že se dostaneš, až po tobě opravdu půjdou? Až po tobě půjdou úplně všichni?

			Ustrnu, když do ruky vezmu fotoalbum, které si s sebou beru vždycky. Nejsou v něm žádné fotky Mela – jenom mě, dětí a přátel. Jako by Mel nikdy neexistoval… Až na to, že má pravdu. Tedy Mel v mé mysli. Pokud uteču a oni se rozhodnou, že jim stojí za to po mně jít, všechno se změní. Pochybuji, že mi Absalom bude pomáhat utíkat před zákonem. Bude první, kdo mě práskne.

			Na dveře se ozve zaklepání. Strčím album do batohu, zapnu zip a nechám ho ležet na posteli. Všechny moje ostatní věci byly levné, na jedno použití a lehce je nahradím.

			Když otevřu dveře, stojí za nimi Javier.

			„Díky,“ řeknu mu. „Dojdu pro klíče od džípu…“

			Přeruší mě a povzdechne si: „Ne tak rychle. Nikdy jsem vám to neříkal, ale jsem tady zástupce šerifa v záloze. Slyšel jsem ve vysílačce, že vás chtějí vyslýchat, zrovna ve chvíli, kdy jste zavolala kvůli dodávce. Nikam nepojedete, Gwen. Musel jsem jim dát vědět.“

			Přímo za ním stojí detektiv Prester. Dnes má na sobě tmavý oblek a modrou kravatu tak ledabyle zavázanou, že to skoro vypadá, jako by na ní prostě udělal uzel a dál se na to vykašlal. Tváří se unaveně a naštvaně a v ruce má čerstvě vytištěný natřikrát přeložený papír s oficiálním razítkem. Povzdechne si: „Zklamala jste mě, slečno Proctorová. Myslel jsem, že spolu budeme jednat uctivě. Ale vy jste se chtěla sebrat a utéct přede mnou, a to, musím říct, nevypadá moc dobře. Vůbec to nevypadá dobře.“

			Cítím, že se kolem mě uzavírá past. Ne jako past na medvědy, ale jako jednotlivá hedvábná vlákýnka, která se kolem mě splétají do neproniknutelné sítě. Můžu křičet, můžu se vztekat, ale už před tím nemůžu utéct.

			Ať už je to cokoli.

			Věnuji Javierovi neupřímný úsměv a řeknu: „Nic se neděje.“ Úsměv mi neopětuje. Místo toho mě ostražitě pozoruje. Pomyslím si, že oba vědí, že mám povolení k nošení zbraně. Vědí, že jsem nebezpečná. Možná mají v dálce nachystané ostřelovače.

			Vzpomenu si na svoje děti a dám ruce nad hlavu.

			„Nejsem ozbrojená. Prosím. Klidně mě prošacujte.“

			Chopí se toho Prester a rychlými neosobními pohyby mě prohledá. Vybavím si, když se tohle poprvé dělo Gině Royalové, přehnuté o žhnoucí kapotu rodinného auta. Chudák hloupoučká Gina si myslela, že už tohle bylo moc. Vůbec neměla páru.

			„Čistá,“ oznámí Prester. „Dobře. Zkusme si to udělat co nejjednodušší, co vy na to?“

			„Půjdu bez odporu, ale jenom když mě necháte nejdřív promluvit s mými dětmi.“

			„Dobře. Javiere, jdi s ní.“

			Javier přikývne a sáhne si do kapsy pro černé pouzdro, které si připevní na pásek. Teď tam září pozlacená hvězda zástupce šerifa. Je oficiálně ve službě.

			Vejdu dovnitř a najdu tam Lanny s Connorem, jak strnule sedí a hypnotizují dveře. Ve tvářích se jim rozlije úleva, ale když za mnou uvidí Javiera, který u dveří zaujme hlídací postoj, výrazy se jim změní. „Mami?“ Lanny trochu přeskočí hlas. „Děje se něco?“

			Sednu si za nimi na gauč a oba je obejmu a přitisknu k sobě. Dám jim oběma pusu a potom co nejněžnějším hlasem řeknu: „Musím teď jít s detektivem Presterem. Všechno je v pořádku. Javier tu s vámi zůstane, dokud se nevrátím.“

			Podívám se na něj a on přikývne a odvrátí se. Lanny nepláče, zato Connor potichu vzlyká. Oběma rukama si utře slzy a mně je jasné, že se sám na sebe zlobí. Ani jeden neřekne jediné slovo.

			„Oba dva vás mám moc ráda,“ řeknu jim a vstanu.

			„Dávejte na sebe, prosím, pozor, dokud se nevrátím.“

			„Pokud se vůbec vrátíš,“ řekne Lanny téměř šeptem. Dělám, že jsem ji neslyšela, protože kdybych se na ni teď podívala, nezvládnu to a budou mě od nich muset odtáhnout násilím.

			Po schodech z domu sejdu sama a připojím se k Presterovi, který čeká u auta. Když se ohlídnu, uvidím, jak Javier vchází dovnitř a zamyká za sebou.

			„Nic se jim nestane,“ ujistí mě Prester. Zavede mě k zadním dveřím a vleze za mnou dovnitř. Je to jako jet spolu taxíkem, napadne mě, akorát se tady nedají otevřít dveře zevnitř. Aspoň je to zadarmo. Na sedadlo řidiče si sedne Graham. Vyjedeme.

			Prester mlčí a nedává na sobě nic znát. Je to jako sedět vedle velkého žulového kamene vyhřátého sluncem, co lehce voní čistírnou a pánským deodorantem. Nevím, čím voním já jemu. Nejspíš strachem. Upoceným aromatem provinilé ženy. Vím, jak policisté přemýšlejí, a nepřišli by si pro mě, kdyby mě neměli, jak tomu oni říkají, v hledáčku. Což je podezřelý, na kterého ještě neshromáždili dostatek důkazů, aby ho mohli obvinit. Mám obavy o Lanny. Zrovna v tak špatném období jejího života na ní přistála taková odpovědnost. Pak si uvědomím, že přemýšlím, jako bych doopravdy byla vinná.

			Což nejsem. Ne z té vraždy v jezeře. Z ničeho kromě toho, že jsem si vzala nesprávného muže a nevšimla si, že je to ďábel v lidském těle.

			Pomalu se nadechnu, vydechnu a řeknu: „Ať si myslíte, že jsem udělala cokoli, myslíte si to špatně.“

			„Neříkám, že jste něco udělala,“ opáčí Prester. „Abych to řekl hezky, pomáháte nám s vyšetřováním.“ Posměšný tón mu nesluší skoro stejně jako kravaty.

			„Berete mě jako podezřelou, jinak byste nesehnali zatykač,“ oznámím mu nevýrazně.

			Místo odpovědi Prester rozloží papír. Vypadá dobře, oficiálně. Nahoře je vytištěné logo města a přes něj je tučnými písmeny napsáno zatykač, ale místo osobních údajů a dalšího textu jsou tam vytištěná nesmyslná slova, která používají grafici, aby vyplnili prázdný prostor. Lorem ipsum. Sama ta slova používám tak často, že se musím zasmát. „S informacemi, které máme, bychom zatykač nezískali ani za nic, slečno Proctorová, to vám klidně řeknu.“

			„Pěkná rekvizitka. Funguje to často?“

			„Pokaždé. Blbci z okolí se na to jednou podívají a mají pocit, že je to nějaká oficiální státní latina nebo tak něco.“ Tentokrát se rozesměji, protože si živě dovedu představit opilého naštvaného chlapíka, co se šťourá v textu a snaží se ho rozebrat. Oficiální státní latina. „Takže co tak strašně spěchá, že jste mě museli vytáhnout z postele?“

			Presterův neznatelný úsměv zmizí a teď už se zase tváří nečitelně. „Jde o vaše jméno. Lžete, jako když tiskne, a abych pravdu řekl, tomu já moc nefandím. Někdo nám dnes anonymně zatelefonoval a pověděl nám vaše pravé jméno a pak jsme zaslechli, že se možná chystáte zmizet, takže jsem musel jednat rychle.“

			Strnu, ale překvapená nejsem. Můj exmanžel to zahrál naprosto logicky. Jenom aby mi trochu znepříjemnil život. Udělal by cokoli, jakoukoli zlomyslnost, jen aby mi ublížil. A taky mě ten jeho tah přivázal k Nortonu, abych nemohla začít jinde znovu. Místo odpovědi se odvrátím.

			„Je vám doufám jasné, jak podivně tohle všechno vypadá,“ zeptá se mě Prester. „Že ano?“

			Neodpovím. Neexistuje nic, co bych mohla říct, abych situaci jakkoli vylepšila. Prostě jenom čekám. Policejní auto najede na hlavní silnici do Nortonu a řítí se k městu.

			 

			*** 

			 

			Když přede mě Prester rozloží ty fotky, neucuknu. Proč bych měla? Se strašlivým dílem Melvina Royala už mě konfrontovali asi stokrát. Už jsem se na tu hrůzu plně aklimatizovala.

			Jenom ze dvou z nich se mi pořád ještě pokaždé rozbuší srdce.

			První je snímek, kde na ocelovém laně v mé staré garáži zplihle visí nahá žena, kterou ještě víc obnažil tak, že z ní odstranil kusy kůže.

			Na té druhé fotce je zachycená Melova podvodní zahrada žen, které se mrazivě vznáší ve tmě a nohy mají přivázané k závažím. Z některých už jsou skoro jenom kostry. Na zbavování se těl šel vědecky. Počítal si, přesně jak těžké závaží je potřeba použít, a metodou pokus­-omyl s mrtvolami zvířat zkoušel, kolik váhy je potřeba přidat, aby těla nevyplavala na hladinu. To všechno vyšlo na povrch u soudu.

			Mel je horší než jen obyčejná zrůda. Je to inteligentní zrůda.

			Je mi jasné, že zůstat tváří v tvář té hrůze klidná a ani se nehnout mi moc nepomůže, ale taky vím, že kdybych to zahrála, Prester to pozná. Přejedu fotky na stole pohledem a podívám se mu do očí. „Jestli mě chcete vyděsit, musíte to udělat líp. Zkuste si představit, kolikrát už jsem ty snímky asi viděla.“

			Neodpoví. Místo toho na kupku fotek přihodí ještě jednu. Dojde mi, že byla vyfocená na mole jezera Stillhouse, nejspíš nedaleko našich vstupních dveří. Z okraje fotky vykukují obnošené polobotky, které má Prester na sobě i dnes, a standardní černé policejní boty, které měl na sobě někdo v uniformě – možná strážník Graham. Radši si všímám bot, než abych se zaměřila na hlavní bod snímku. Když se konečně přinutím podívat, skoro bych tu dívku nepoznala. Vypadá jako něco z hodiny anatomie – růžové svaly, žluté vazy a občasné záblesky bělostných kostí. Zapadlé zastřené oči a neupravený pramen mokrých tmavých vlasů, pod kterým prosvítá obličej pořád ještě potažený kůží. Její rty jsou netknuté, což celou tu zvrhlost jenom podtrhuje. Nechci ani pomyslet na to, proč má pořád ještě plné a dokonalé rty.

			„Měla na sobě závaží,“ svěří mi Prester. „Jenže provaz přeřízl motor a střevní bakterie ji vynesly na hladinu. Moc nechybělo a zůstala na dně, protože už nemá kůži, a tím pádem mohly plyny unikat spoustou míst. Ale o tom, myslím, dost víte sama. Takhle to dělal váš manžel, ne?“

			Melovy oběti nikdy nevyplavaly. Kdyby nenastal Ten den, nashromáždil by jich pro svoji tichou plovoucí zahradu klidně další tucet. Z toho jediného Mela obvinit nešlo – nebyl špatný v tom, co dělal.

			Odpovím jenom: „Melvin Royal to takhle nějak těm ženám dělal, jestli chcete slyšet tohle.“

			„A těch svých holek se taky zbavoval ve vodě, ne?“

			Přikývnu. Teď když se na mrtvou dívku pořádně dívám, nemůžu se odtrhnout. Bolí to. Jako zírání do slunce. Vím, že budu mít ten obrázek až do konce života vypálený v mozku. Polknu a přeskočí mi v krku. Zakašlu a najednou mě přemůže nutkání zvracet. Nějak ho zvládnu potlačit, ale na studené kůži mi vyrazí pot.

			Prester si toho všimne. Má u sebe lahev vody, kterou mi pošle přes stůl. Otevřu ji a napiju se, vděčná za chladný hladký doušek, který se mi usadí v žaludku. Než lahev zavřu a odložím, mám jí půlku v sobě. Je to samozřejmě lest, aby získali moje DNA. Je mi to jedno. Kdyby si chtěl počkat, mohl by si vyžádat potvrzení od policie v Kansasu. Jsem vytištěná, vyfocená a založená v kartotéce, a přestože pro mě je Gina Royalová mrtvá, pořád máme stejnou krev, kosti i celé tělo.

			„Už mi rozumíte?“ zeptá se mě tím svým vřelým pomalým hlasem. Ten hlas hluboce bručí, až mi připomene soudce katy ze starých časů, kápě a provazy a oprátky. Vzpomenu si na tu dívku houpající se na drátěné smyčce.

			„V Kansasu jste byla zapletená do úplně stejného případu. Možná už vás nebavilo být jenom komplic. Je těžké se na to koukat jako na nějakou náhodu, když se to děje zase tak blízko vám. Chápete?“

			„Nevěděla jsem, co Mel dělá. Nikdy. Až do dne, kdy se stala ta nehoda.“

			„Zvláštní, že vaše sousedka říkala opak.“

			Vystřelím v židli nahoru, ač se snažím zůstat klidná.

			„Paní Millsonová? To byla jedovatá drbna, která zavětřila šanci stát se televizní hvězdou nebo tak něco. Křivě přísahala, jenom aby se dostala do zpráv. Můj právník to její svědectví úplně rozcupoval. Všichni vědí, že lhala a já s tím neměla nic společného. Osvobodili mě!“

			Prester ani nemrkne. Výraz se mu nezmění. „Ať vás osvobodili, nebo ne, moc dobře to pro vás nevypadá. Stejný zločin, stejný modus operandi. Takže si to pojďme pěkně projít krok za krokem.“

			Položí přede mě další snímek a zakryje jím první fotku. Jistým způsobem je skoro stejně znepokojující jako ten první, protože je na něm zachycená mladá bruneta s mladistvým obličejem a drzým úsměvem, která se hlavou opírá o další ženu – zhruba stejně starou blondýnu s líbezně toužebným pohledem. Nejspíš kamarádky, pomyslím si. Na příbuzné si nejsou dost podobné.

			„Takhle vypadala Rain Harringtonová, kterou jsme našli v jezeře. Hezká holka. V okolí ji měli moc rádi. Bylo jí devatenáct. Chtěla být veterinářkou.“ Položí přede mě další fotku, na které Rain Harringtonová chová zraněného obvázaného psa. Je to sprostá manipulace, hraje mi na city, ale stejně cítím, jak to mnou prochází jako malé zemětřesení. Odvrátím pohled. „Milá, hodná holka, co na tomhle světě neměla jediného nepřítele. Neodvracejte zrak!“

			Poslední větu extrémně hlasitě zakřičí, a jestli si myslí, že sebou trhnu, tak to ho sakra zklamu. Když to nedělám ani na střelnici, kde mě do paže kope zpětný ráz, tak do prdele neukážu slabost ani tady. Ale je to dobrá taktika. Kansaská policie by se od Prestera mohla leccos přiučit. Změnil tón tak lehce, tak rychle, že vůbec nepochybuji, že se to naučil na nějakém hodně tvrdém místě… Podle jeho přízvuku možná v Baltimoru. Už dokázal položit na lopatky opravdové zločince.

			Jenže problém je, že já opravdový zločinec nejsem.

			Bez hnutí zírám na fotky a srdce mi pro tu chudinku krvácí. Ne protože bych jí něco udělala, ale protože jsem člověk.

			„Většinu kůže jste z ní stáhla, když byla pořád ještě naživu,“ řekne mi detektiv jemně, skoro jako by byl jeden z hlasů v mé hlavě. Jako třeba Melův hlas. „Nemohla ani křičet, protože jste jí přeřízla hlasivky. To se vám povedlo. Dali jsme dohromady, že byla každou končetinou přivázaná k podložce a hlavu měla upevněnou nějakou koženou páskou. Začala jste u nohou a pokračovala nahoru. Víme přesně, ve které fázi procesu zemřela. Živá tkáň reaguje. Mrtvá ne.“

			Nic neřeknu. Nepohnu se. Snažím se si to nepředstavovat. Její strach, její bolest, tu zbytečnou příšernou hrůzu, co se jí stala.

			„Udělala jste to pro manžela? Pro Mela? Přinutil vás k tomu?“

			„Vám to asi dává nějaký zvrácený smysl,“ odpovím mu stejným tónem a stejně hlasitě. Detektiv Prester má možná taky v hlavě hlasy. Doufám. „Můj exmanžel je zrůda. Tak co bych nebyla i já? Jaká normální ženská by si vzala takového chlapa a ještě s ním zůstala?“

			Když vzhlédnu, propaluje mě pohledem. Cítím ten žár, ale neuhnu. Jen ať se kouká. Jen ať vidí. „Melvina jsem si vzala, protože mě požádal. Nebyla jsem nijak zvlášť hezká. Nemyslela jsem, že jsem nějak zvlášť chytrá. Celý život mě učili, že moje hodnota na tomhle světě spočívá v tom, abych byla nějakému muži šťastnou ženuškou a porodila mu pár dětí. Byla jsem pro něj perfektní. Nevinná uťápnutá panna, která podlehla představě o rytíři v naleštěné zbroji, co mě bude milovat a chránit až do konce života.“

			Prester nic neříká. Propiskou klepe do notýsku a pozoruje mě.

			„Samozřejmě jsem byla hloupá. Vybrala jsem si, že budu jeho dokonalá ženuška v domácnosti a matka jeho dětí. Mel dost vydělával, já mu dala dvě úžasné děti a měli jsme šťastný domov. Bylo to prostě normální. Já vím, že tomu nemůžete uvěřit – vždyť já sakra taky ne. Ale všechny ty Vánoce, narozeniny, třídní schůzky, taneční vystoupení a dramatický kroužek, fotbal a nikdo nic netušil. Takový má dar, detektive. Je ve svém hraní lidské bytosti opravdu tak hrozně dobrý, že ani já jsem nic nepoznala.“ Prester zvedne obočí. „A já si myslel, že mi tady budete vysvětlovat, že jste byla oběť domácího násilí. Neříká se to tak většinou?“

			„Možná,“ odtuším. „A možná většina těch žen opravdu obětmi jsou. Ale Mel nebyl…“ Hlavou mi prolétne vzpomínka na ten moment v ložnici, kdy mi kolem krku přivázal kabel a já v jeho očích uviděla čiré zlo a instinktivně jsem věděla, že s ním není něco v pořádku. „Mel je zrůda. Ale to neznamená, že zatraceně dobře neumí být i všechno ostatní. Dovedete si představit, co to je vědět, že jsem s tímhle spala? Že jsem s tím nechávala svoje děti?“

			Ticho. Prester ho tentokrát neprolomí.

			„Když jsem se podívala do té rozbořené garáže a uviděla pravdu, něco se změnilo. Pochopila jsem. Už jsem tomu rozuměla. Když si to vybavím zpětně, byly tam náznaky, maličkosti, co neseděly a nedávaly smysl. Ale vím, že tehdy – s tím, co jsem věděla a čemu jsem věřila – jsem je chápat nemohla.“ Znovu se napiju vody a plastová lahev zapraská jako výstřel z pistole. „Když mě osvobodili, začala jsem znovu. Chráním svoje děti. Vážně si myslíte, že bych zrovna pro Melvina Royala chtěla cokoli udělat? Nenávidím ho. Hnusí se mi. Jestli se tady někdy ukáže osobně, vystřílím mu celej posranej zásobník do hlavy tak, že by ho nepoznala vlastní matka.“

			Myslím vážně každé slovo a vím, že Prester vycítí pravdu. Nelíbí se mu to, ale nasrat na to, co se mu líbí, já bojuju o život. O to křehounké bezpečí, které jsem zvládla vybudovat.

			Prester nic neříká. Jenom mě pozoruje.

			„Nemáte žádný důkaz,“ oznámím mu nakonec. „Ne proto, že bych byla tak geniální jako nějaký Hannibal Lecter, ale protože jsem té chudince holce nic neudělala. Nikdy dřív jsem ji neviděla. Je mi moc líto, co se jí stalo, a ne, nedokážu vysvětlit, proč se to stalo tak blízko mého bydliště. Opravdu si přeju, abych to vysvětlit dokázala. Protože Mel má příznivce, kteří mu doslova visí na rtech, ale ani tak si nedovedu představit, jak by někoho přesvědčil, aby pro něj udělal tohle. Není žádný Rasputin. Není ani Manson. Vůbec nevím, co z člověka dokáže udělat takového zvrácence. Vy to víte?“

			„Přirozenost,“ řekne bezvýrazně. „Výchova. Poškození mozku. Pro ty nejhorší z nich snad ani žádná omluva neexistuje.“ Řekl z nich, ne z vás. Napadne mě, jestli si to uvědomil. „Co kdybyste mi řekla, co tohle udělalo z Melvina, když jste k tomu měla tak blízko?“

			„Nemám tušení,“ odpovím upřímně. „Jeho rodiče byli moc milí lidé. Nevídala jsem je moc často, vždycky byli takoví křehcí. Když se nad tím zamyslím zpětně, tak se ho asi báli. To jsem si předtím, než zemřeli, nikdy neuvědomila.“

			„A proč tedy takhle mladé dívky rozřezáváte vy?“

			Povzdychnu si. „Detektive. Provdala jsem se za zrůdu a nebyla jsem dost chytrá, abych to včas poznala. Jinak jsem nic špatného neprovedla. Tohle jsem neudělala.“

			V téhle konverzaci pokračujeme asi čtyři hodiny. O právníka nepožádám, i když mě to napadne, ale pomoc, kterou bych dostala v Nortonu, nepovažuji za dvakrát slibnou. Ne, nejlepší bude držet se pravdy. Ať je detektiv Prester schopný, jak chce, lež ze mě nevytáhne. To by možná zvládl, když jsem ještě byla ta stará ovlivnitelná Gina Royalová, ale já tohle nedělám poprvé a on to ví. Nic na mě nemá. Má v ruce jenom anonymní telefonát, který ho má přesvědčit o mé vině, a ten mohl přijít od nějakého trolla, co mě odhalil, nebo od někoho, komu můj bývalý zaplatil, aby trošku zamíchal kartami. Ale stejně mu instinkt napovídá správně… To, že tuhle mladou ženu zmasakrovali tak povědomým způsobem a pohodili ji do jezera přímo za mým domem, není náhoda.

			Někdo mi něco vzkazuje. Musí to být Mel.

			Ve zvláštním, znepokojivém zvratu událostí vlastně doufám, že je to Mel, protože toho aspoň znám. Vím, kde je. Ale má pomocníky, pomyslím si. Pomocníky, kteří jsou ochotní udělat přesně to, co po nich chce. A nebudu lhát, to mě neuvěřitelně děsí. Nechci příště najít mrtvou Lanny. Nebo Connora v posteli v tratolišti krve. Nechci zemřít pověšená za drátěnou smyčku, v nevýslovné agonii, až mě budou zaživa stahovat z kůže.

			Prester mě pošle domů až po půlnoci. Norton je město duchů. Na prázdných ulicích nepotkáme jediné auto, a když policejní auto zatočí k jezeru, noc je tmavší a tmavší. Veze mě strážník Graham – asi proto, že to potom může stočit rovnou domů. Nemluví se mnou. Já taky žádný rozhovor nezačínám. Dnes v noci nebudu spát a nejspíš ani zítra. Fotky té zavražděné dívky se mi v hrůzných barvách vypálily na oční víčka a mrkáním se jich nezbavím.

			Mela jeho oběti nestraší. Vždycky spával jako dudek a probouzel se odpočatý.

			Noční můry mám já.

			„Tak jsme tady,“ oznámí mi Graham a já si uvědomím, že se vůz zastavil. Že se mi přece jen nějakým způsobem podařilo zavřít oči a usnout neklidným polospánkem. Když obejde auto a otevře mi dveře, poděkuji mu. Dokonce mi i nabídne ruku, aby mi pomohl vystoupit, a já toho ze slušnosti využiji a potom jsem nesvá, když mě hned nepustí. Vidím – ne, cítím, že mě pozoruje.

			„Já vám věřím,“ řekne najednou, což mě překvapí.

			„Prester je na špatné stopě, slečno Proctorová. Vím, že s tím nemáte nic společného. Mrzí mě to. Uvědomuju si, že vám to ničí život.“

			Zajímalo by mě, kolik mu toho Prester řekl a jestli už se novinka o tom, že jsem Gina Royalová, začala šířit. Myslím, že ne. Graham nevypadá jako někdo, kdo by věděl o mém bývalém manželovi.

			Vypadá jenom, že jemu to líto a že má trochu starost. Ještě jednou mu poděkuji, tentokrát vřeleji, a on mě pustí. Zatímco přicházím k domu, na verandu vyleze Javier a pohrává si v ruce s klíči od auta. Nejspíš se nemůže dočkat, až bude pryč.

			„Děti…,“ začnu.

			„Jsou v pořádku,“ přeruší mě. „Spí, nebo to aspoň předstírají.“ Věnuje mi ostrý, nemilosrdný pohled. „Byla jste tam dost dlouho.“

			„Já to nebyla, Javiere. Přísahám.“

			Zamumlá něco jako jasně, ale pořádně to není slyšet, protože o kus dál Graham zrovna startuje auto. Záře reflektorů zbarví Javierovu tvář do ruda. Vypadá unaveně a promne si obličej jako někdo, kdo by z něj chtěl setřít posledních pár hodin. Napadne mě, jestli mě tohle připraví o jeho přátelství stejně jako o přátelství Sama Cadea. Stejně jako o přátelství strážníka Grahama, až se dozví o mojí minulosti – ne že by tedy byl můj opravdový přítel. Jenom se chová přátelsky.

			Nikdo nezůstane. To už bych měla vědět. Nikdo kromě mých dětí, které nemají možnost volby, protože se v téhle bažině topí stejně jako já. Až po krk.

			„Do čeho jste se to sakra namočila?“ zeptá se mě Javier, ale podle mě to nechce vědět. Ne doopravdy. „Podívejte, já vám to říkal. Jsem zástupce šerifa v záloze. Jste mi sympatická, ale když dojde na lámání chleba…“

			„Vykonáte svou povinnost, stejně jako dneska.“ Přikývnu. „Chápu. Jenom mě překvapuje, že jste mi vůbec chtěl pomoct odsud zmizet.“

			„Myslel jsem, že utíkáte před násilnickým exmanželem. Už jsem to viděl tolikrát. Nevěděl jsem, že…“

			„Nevěděl jste, že co?“ Tentokrát se ho zeptám jasně. Dívám se mu přímo do očí. Nedovedu přečíst jeho výraz, ale myslím, že ani on ten můj. Ne úplně.

			„Že jste zamotaná do něčeho takového,“ odpoví.

			„Nejsem!“

			„Nevypadá to tak.“

			„Javi…“

			„Nechme té omáčky, slečno Proctorová. Když vás očistí, budeme v pohodě. Ale do té doby si držme trochu odstup, dobře? A pokud chcete poradit, být vámi bych vzal z domu všechny zbraně a donesl je na střelnici. My vám je tam pohlídáme, dokud se tohle nepřežene, a já k tomu pro policii můžu napsat čestné prohlášení. Nechci ani pomyslet…“

			„Nechcete ani pomyslet, co by se stalo, kdyby přijela policie a já měla v domě malý arzenál,“ dokončím jemně.

			„Nechcete ani pomyslet na všechny ty ztráty na životech, co bych mohla způsobit.“

			Pomalu přikývne. Na řeči jeho těla není nic agresivního, ale dřímá v něm síla, klidná, mužná síla, která mě přesvědčuje, že bych v něj měla mít důvěru. Že bych mu měla věřit.

			Nevěřím.

			„Zbraně si nechám, dokud neuvidím soudní příkaz, že je mám odevzdat,“ oznámím mu. Ani nemrknu. Jestli mu to bude připadat agresivní, tak ať. V téhle chvíli – vlastně teď už v každé chvíli – si nemůžu dovolit působit jako slaboch. Ne kvůli sobě. Mám dvě děti a jsem zodpovědná za jejich životy, za životy, ve kterých nikdy nebudou v bezpečí a bez obav. Udělám cokoli, jen abych je ochránila.

			A svých zbraní se nevzdám.

			Javier pokrčí rameny. Podle gesta samotného je mu to jedno, ale podle toho, s jakou lítostí ho pomalu provede, mu to jedno není. Nerozloučí se. Jenom se otočí a odkráčí k bílé dodávce, ve které přijel a ve které jsem jen tak tak nezmizela já. Než stačím promluvit, sroluje okénko a hodí mi kupní smlouvu k džípu. Neřekne mi, že se obchod nekoná, ale vlastně ani nemusí.

			S kupní smlouvou ruce se koukám, jak v té velké dodávce odjíždí pryč, a pak se seberu a vrátím se do domu. Je tam tma a ticho a já neslyšně zkontroluji, jestli je všechno, jak má být, a pak nastavím alarm. Děti jsou na jeho zvuky zvyklé, takže je to podle mě nevzbudí… Ale když se jdu podívat na Connora, otevře svoje dveře Lanny. Tiše na sebe několik vteřin v šeru zíráme a potom mi gestem pokyne, ať jdu za ní, a zavře za mnou dveře.

			Moje dcera se na posteli skrčí s pokrčenými koleny, které objímá pažemi. Tu pozici znám, ale ona možná ne. V měsících krátce po mém propuštění jsem ji takhle nacházela sedět často. Je to obranná poloha, ale v jejím podání vypadá přirozeně.

			„Takže,“ řekne. „Zpátky tě nestrčili.“

			„Nic jsem neprovedla, Lanny.“

			„To ani minule,“ poznamená a je to naprostá pravda.

			„Je to hrozný. Connor má strašnej strach.“

			„Já vím,“ odpovím. Pomalu se posadím na postel a ona okamžitě odtáhne nohy, aby se mě nedotýkala. Zamrzí mě to, ale uklidní mě, že když jí položím ruku na koleno, neucukne. „Zlato, nebudu ti lhát. Tvůj otec ví, kde jsme. Chtěla jsem nás odsud dostat, ale…“

			„Ale teď se objevila ta mrtvá holka a policie ví, kdo jsme, a nemůžeme nikam,“ dokončí za mě. Chytrá holka. Ani nemrkne, ale v očích se jí lesknou slzy. „Měla jsem být zticha. Kdybych nic…“

			„Ne, zlatíčko. Udělalas dobře. Nemysli si, že ne.“

			„Kdybych nic neřekla, už bychom byli pryč,“ překřičí mě tvrdošíjně. „Sice bychom zase byli bezdomovci, ale aspoň bychom byli v bezpečí a on by zase nevěděl, kde jsme. Mami, jestli to ví…“

			Odmlčí se a slzy v jejích očích rostou, třpytí se víc a víc a pak jí spadnou na tváře. Neutře je. Vlastně si nejsem jistá, jestli si vůbec uvědomuje, že pláče.

			„Ublíží ti,“ zašeptá ustrašeně a skloní hlavu tak, že se čelem dotýká kolenou.

			Posunu se blíž k ní a obejmu ji, to moje děťátko, které je teď jenom zaťatý uzlíček svalů, kostí a žalu. V mém objetí se neuvolní. Šeptám jí, že všechno bude dobré, ale vím, že mi nevěří.

			Nakonec ji tam nechám v tichu, schoulenou do jejího ochranného klubíčka, a jdu se podívat na jejího bratra. Vypadá, že spí, ale myslím, že to jenom dělá. Je bledý a pod očima má tmavé nafialovělé šmouhy, co vypadají jako monokly. Je hrozně unavený.

			Já taky.

			Potichu zavřu dveře, odejdu do ložnice a usnu hlubokým bezesným spánkem. Ticho jezera Stillhouse na mě tlačí ze všech stran.

			 

			*** 

			 

			Ráno v jezeře plave další mrtvá dívka.
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			Probudí mě výkřik. Vztyčím se na posteli a začnu se z ní hrabat ještě předtím, než si vůbec uvědomím, že jsem vzhůru. S dovedností hasiče vklouznu do džínů, natáhnu si tričko, nazuju boty a vrhnu se ke dveřím. Když vyběhnu z ložnice, uvědomím si, že to nekřičí ani jedno moje dítě – jejich dveře se taky rozletí. Lanny ve flanelovém županu vypadá ospale a Connor má na sobě jenom pyžamové kalhoty a na jedné straně hlavy mu odstávají vlasy.

			„Zůstaňte, kde jste,“ zařvu a vystřelím ke vchodovým dveřím. Odhrnu záclonu a upřeně zírám na jezero.

			Křik se ozývá z malé veslice, která se pohupuje asi šest metrů od mola. Jsou v ní dva lidé: postarší muž v rybářském klobouku a rybářské vestě a žena s popelavými vlasy, o dost starší než já, která se krčí u něj. On ji objímá a loďka se nebezpečně houpe, jako by k němu uskočila tak nečekaně, že ji málem potopila.

			Vypnu alarm a vyběhnu ven. Chodidla mi bouchají o štěrk a pak o dřevo na molu a já zpomalím, až když uvidím to tělo.

			Vystupuje ze tmy. Tahle mrtvola je nahá, plave na břiše a na hladině jí jako mořské řasy plují pramínky dlouhých vlasů.

			Odhalené svaly mají barvu syrového kuřete a v ranním šeru vypadají nechutně, ale není pochyb o tom, co se stalo. Někdo jí stáhl většinu kůže z hýždí a dolní části zad a odhalil i široký pruh kolem páteře, takže jí je pod ním vidět podivná běloba kostí. Ale nesundal jí celou kůži. Tentokrát ne.

			Žena najednou přestane křičet a vrhne se na kraj plavidla, kde začne zvracet. Muž nevydá ani hlásku. Udělá automatický pohyb, aby loďku vyvážil – pohyb muže, který na vodě strávil většinu života –, ale je tak nějak jinde. Je v šoku. V očích má prázdný výraz a jenom zírá přímo před sebe, snaží se pochopit, na co se kouká.

			Vytáhnu mobil a vytočím policii. Nemám na vybranou. Děje se mi to přímo před barákem.

			Poslouchám vyzváněcí tón a přemýšlím nad tou nevyhnutelnou a příšernou pravdou – že ta mrtvola už byla pod hladinou nějaký čas, čekala a pomalu stoupala vzhůru jako jakási lenivá přízračná bublina, až se nakonec vymanila z pevného sevření vody. Plavala tam včera v noci, když jsem se bavila s Javierem. Plavala tam, když jsem spala. Možná číhala na svou příležitost hlouběji pod hladinou i ten večer, kdy jsem na verandě se Samem Cadem popíjela pivo a mluvila o Melvinu Royalovi.

			Žena v loďce znovu zvrací a hystericky brečí. Konečně mi zvednou telefon. Nepřemýšlím nad tím, co říkám, ale popíšu jim situaci a oznámím jim svoji polohu a své jméno. Vím, že zním až příliš klidně a že mi to později, až si přehrají nahrávku hovoru, uškodí. Požádají mě, abych nezavěšovala, ale já je neposlechnu. Zavěsím a strčím si mobil do kapsy a snažím se přemýšlet.

			Jedna mrtvá, odporně zmrzačená žena mohla být příšerná náhoda. Dvě znamenají plán. Brzo přijede policie, a až tady budou, zadrží mě. Tentokrát budou svoje otázky myslet vážně.

			Zatknou mě. Přijdu o děti.

			Zapípá mi esemeska. Vytáhnu mobil z kapsy a vidím, že přišla z Absalomova neznámého čísla. Otevřu ji.

			Je v ní jenom odkaz. Rozkliknu ho a koukám se, jak se obrazovka telefonu plní rámečky diskuzního fóra. Nevšimnu si kterého, jenom roztáhnu text, abych si mohla přečíst původní příspěvek.

			Je o mně.

			 

			NALEZENO: Jedna vražednická svině! Jo kámo, vypátral jsem Melvinovu malou pomocnici! Mám fotky a všechno! DŮVĚRYHODNÝ INFO. Její spratci jsou s ní taky, takže ty malý parchanty ještě neutopila. A nejlepší nakonec – stala se tam vražda!!! Detaily dodám.

			 

			Je tam úplná záplava reakcí, stovky, ale autor původního příspěvku je škádlí, dává jim neurčité odpovědi, píše v náznacích a popírá různé fámy. A pak, když asi pětkrát přejedu prstem nahoru, uvidím, že jim napsal jeden hrozivý fakt.

			 

			Ta mrcha se schovává v TN.

			 

			Nad tím se aspoň část čtenářů musela trošku zamyslet, ale mně je to hned jasné. Ví, že jsem v Tennessee. To znamená, že skoro určitě ví, že jsem u jezera Stillhouse. Pravděpodobně má k dispozici stejné fotky jako Melvin, anebo je právě on Melvinovi ukázal.

			Můj tah v šachové partii proti vražednickému exmanželovi nezafungoval. Spustil svoji mašinérii a teď nejspíš leží na posteli ve své cele a směje se. Představuje si, jak ze mě stahuje bezpečí vrstvu po vrstvě. Jako kusy kůže. Nejspíš u té myšlenky masturbuje.

			Z té agonie nemůžu ani dýchat.

			Na moment mi připadá, že nic nevážím. Nepadám, ale ani pevně nestojím. Je to venku. Práskli nás. Všechno moje snažení, všechny ty útěky a schovávání… k ničemu. Internet je věčný.

			Trollové nezapomínají.

			V dálce slyším sirény. Policie už je na cestě. Mrtvá dívka se pohupuje na hladině, vlasy se jí kroutí a víří kolem hlavy jako pramínky kouře. Veslice odplouvá směrem k molu, rybář už se nejspíš konečně vzpamatoval. V obličeji má nezdravou barvu jako před infarktem a zuřivě vesluje. Jeho žena je schoulená u něj a vypadá skoro stejně zle. Obyčejný, bezpečný svět těchhle lidí se jim rozsypal pod nohama a teď padli do světa mnohem temnějšího. Do mého světa.

			V dálce vidím, jak policejní auto z Nortonu stoupá po hřebeni kopce.

			Napíšu Absalomovi. To už je jedno. Jedou mě zatknout. Trvá nekonečně dlouho, než telefon jako naštvaná vosa přímo před tím, než vás bodne, zavibruje jeho odpovědí. A kurva. Udělalas to?

			Musí se zeptat. Každý se musí zeptat.

			Odpovím Ne a telefon zase vypnu. Když veslice přirazí k molu – tak silně, že skoro nabourá –, hodím rybáři lano. Trefím jím jeho ženu, což jsem neměla v úmyslu, ale ona vypadá, že si toho ani nevšimla.

			Vycítím, že nás pozoruje někdo další, a otočím hlavu. Na své verandě ve vzdálenosti asi dvou fotbalových hřišť stojí Sam Cade. Má na sobě červeno­-černý kostkovaný župan a papuče a upřeně na mě zírá. Pozoruje i ty dva traumatizované loďkaře. Jenom vytuším, že svoji pozornost upře na mrtvolu v jezeře a pak zase na mě.

			Neodvrátím pohled. On taky ne. Otočí se a vrátí se do srubu.

			Pomůžu starší ženě vystoupit z loďky, potom i jejímu manželovi a posadím je na nedalekou lavičku, zatímco sama odběhnu domů pro deky. Zrovna jim přikrývám ramena, když první policejní auto se skřípěním brzd zastaví kousíček ode mě. Světla mu ostře blikají, ale sirénu už má vypnutou. Za ním přijíždí hranatý sedan a vůbec mě nepřekvapí, že za jeho volantem sedí detektiv Prester. Vypadá, že vůbec nespal.

			Připadám si uvnitř mrtvá. Otupělá. Když Prester vystoupí, narovnám se. Z policejního auta vylezou dva mladší strážníci v uniformě. Ani jeden z nich není strážník Graham, ale oba znám z jejich pochůzek po Nortonu. Další policisté jsou na cestě, naším směrem jede hotová flotila policejních aut. Na tomhle rozbřesku je něco nevyhnutelného. Vím, že bych se měla bát, ale nebojím. Všechen můj strach nějak záhadně zmizel, hned jak jsem uviděla tu chuděru v jezeře, opuštěnou a zničenou. Jako by tohle prostě muselo jednou přijít a já to nějakým způsobem vždycky věděla.

			Když vidím Prestera přicházet, otočím se k němu a požádám ho: „Prosím, dejte pozor na moje děti. Někdo na internetu práskl, kde jsme. Už se jim vyhrožovalo smrtí. Ti lidé to myslí vážně. Je mi celkem jedno, co teď bude se mnou, ale jim se prostě nesmí nic stát.“

			V obličeji má tvrdý výraz, ale tiše přikývne. Zůstane u mě chvíli stát a dívá se na ty dva chudáky z člunu. Když je odejde vyslechnout, odvrátím zrak. Podívám se na srub Sama Cadea a za chvilinku se stane to, na co čekám. Uvidím ho v sepraných džínech a obyčejném šedém tričku vycházet ze dveří. Zamkne za sebou – oba zámky, všimnu si – a pomalu sejde ze schodů směrem k nám. Hlídkující strážníci ještě místo neohraničili páskou a vlastně to ani není potřeba. Sam přijde rovnou k nám a zastaví se kousek ode mě. Chvíli mlčíme. Strčí si ruce do kapes džínů a začne se na patách pohupovat dopředu a dozadu. Nekouká se na mě, ale na mrtvolu v jezeře.

			„Mám někomu zavolat?“ zeptá se do prázdna, jako by se ptal té mrtvé dívky. Já se na něj taky nedívám. Vedeme konverzaci, do které se ani jeden nechceme moc investovat. To je pro nás dva typické.

			„Na to je podle mě už trochu pozdě,“ odpovím a myslím tím mrtvou dívku i sebe. Obě jsme teď ztracené a odtržené od reality, vydané napospas světu bez jakékoli naděje, že se před ním někde schováme. Okamžitě se zastydím, že mě vůbec napadne, že spolu máme něco společného. Mě hodiny, možná i dny nemučil žádný sadista a nemusela jsem prožít tu hrůzu, že jeho rukou umírám. Jenom jsem si jednoho takového vzala. „Už jsem to říkala Presterovi, ale kdybys jenom mohl dát pozor, aby se postaral o Connora a Lanny. Někdo nás prozradil, Same. Vědí, kde jsme. Byls to ty?“

			Otočí se ke mně tak prudce, že to vypadá jako naprosto přirozená reakce. Vidím, jak je překvapený, jak se mu změnila nálada. „Co jestli jsem?“

			„Práskl jsi mě na internetu?“

			„Samozřejmě že ne!“ vyhrkne zamračeně a já mu věřím. „To bych nikdy neudělal, Gwen. Ani za nic. Nehrozil bych tebe ani děti.“

			Přikývnu. Doopravdy jsem si nemyslela, že to byl on, i když smysl by to dávalo. Ne, nejspíš se nějaký snaživý idiot z nortonské policie rozhodl, že je čas na pořádnou dávku anonymní spravedlnosti. Mohl to klidně být nějaký úředník. Kdokoli na seznamu lidí, ke kterým se zpráva o mé pravé totožnosti dostala, konče detektivem Presterem. Nemůžu jim to ani mít za zlé. Na Melvina Royala nikdo nezapomněl.

			A nikdo nezapomněl ani na Melvinovu malou pomocnici. Sériovými vrahy bývají lidé nezdravě, až fanaticky fascinováni, ale pokud je jejich komplicem žena, tu nenávidí o tolik víc. Je to takový jedovatý mix misogynie, pokryteckého vzteku a toho nádherně jednoduchého faktu, že zničit tuhle ženu je na rozdíl od ostatních žen v pořádku.

			Nikdy mi to neodpustí proto, že jsem nevinná, protože pro ně nikdy nevinná nebudu.

			Sam znovu odvrátí pohled a mě trošku nesmyslně napadne, že mi chce něco říct. K něčemu se přiznat. Zase se začne pohupovat dopředu a dozadu, mlčí, pak zavrtí hlavou a vydá se směrem k našemu domu.

			Aniž by se otočil nebo na něj jakkoli upřel pozornost, detektiv Prester řekne: „Pane Cade. S vámi si taky budu potřebovat trochu popovídat.“

			„Najdete mě u slečny Proctorové doma,“ odpoví Sam.

			„Budu dávat pozor na její děti.“

			Vidím, jak Prester přemýšlí, jestli se do toho pouštět hned, ale pak si zřejmě uvědomí, že to počká. Svoji velkou rybu už si ulovil. Na co chytat další, když stejně nezvládne porcovat víc ryb najednou?

			Rychle pošlu Lanny zprávu, že může Sama pustit dovnitř, a když dojde ke dveřím, moje dcera je rozrazí a vrhne se mu do náručí. Stejně tak Connor. Překvapuje mě, jak rychle si na něj zvykli, a musím přiznat, že to trošku zabolí.

			Poprvé v životě mě napadne, jestli je tím, že pořád jsem součástí jejich životů, aktivně a soustavně neničím, a ta otázka je tak velká a palčivá, že mi z ní udělá knedlík v krku. Já už to možná neovlivním. Děti mi možná sebere stát a už je nikdy neuvidím.

			Přestaň. Přemýšlíš přesně tak, jak chce ON. Jako nějaká bezmocná oběť. Nedovol mu, aby ti sebral všechno, co jsi dokázala. Bojuj.

			Zavřu oči a přinutím se hodit obavy a bolest za hlavu. Zklidní se mi dech, a když oči zase otevřu, vidím, že Prester už skončil s těmi dvěma, co našli tělo. Jde směrem ke mně. Nečekám na něj. Otočím se a zamířím k jeho sedanu.

			Slyším, jak se na mole s šoupáním bot překvapeně zastaví, ale neřekne mi, že se mám vrátit. Vím, že mě chce vyslechnout v soukromí.

			Sedneme si na zadní sedadla, já za sedadlo spolujezdce a on za řidiče, a já se s povzdechem ponořím do příjemného levného čalounění. Najednou si připadám unavená. Pořád se na nějaké hluboké instinktivní úrovni bojím, ale vím, že ať se teď stane cokoli, neovlivním to.

			„Říkala jste, že se informace o vás objevily na internetu,“ začne Prester. „Než se do toho pustíme, chci vám říct, že s tím nemám nic společného. A jestli to byl někdo od nás, natrhnu mu prdel.“

			„Díky,“ odpovím. „Ale to mi teď moc nepomůže, že ne?“

			Ví, že je to tak, a jenom na sekundu zaváhá a potom z kapsy vytáhne diktafon. Zapne ho. „Detektiv Prester, nortonské policejní oddělení. Dnes je…“ Koukne se na hodinky, což mi připadá legrační do té chvíle, než uvidím, že jsou to retro hodinky se zabudovaným kalendářem.

			„Dvacátého třetího září. Čas: sedm třicet dva. Vyslýchám Gwen Proctorovou, také známou pod jménem Gina Royalová. Slečno Proctorová, přečtu vám vaše práva. Je to jenom formalita.“

			To samozřejmě není pravda a já se při těch slovech ušklíbnu. Poslouchám, jak mi je vyjmenovává monotónním hlasem člověka, který už práva četl mockrát, a jakmile skončí, ujistím ho, že svým právům rozumím. Oba jsme zdvořilí, abychom měli nezbytnosti rychle za sebou. Dva mazáci.

			Prester sníží hlas to tichého bručení. „Mám vám říkat Gwen?“

			„Tak se jmenuju.“

			„Gwen, dnes ráno se v jezeře na dohled od vašich dveří našlo druhé tělo. Chápejte, že to vzhledem k vaší… no, rodinné historii vypadá zle. Váš manžel je Melvin Royal, a ten má dost specifickou minulost. Jedna dívka v jezeře mohla být jen divná náhoda, to ještě beru. Ale dvě? Dvě znamenají plán.“

			„Ale ne můj plán,“ odpovím. „Pane detektive, můžete se mě zeptat na milion otázek milionem způsobů, ale já vám hned teď řeknu všechno, co vím. Uslyšela jsem výkřik. Vytáhl mě z postele. Vylezla jsem z ložnice ve stejnou chvíli jako děti – to mi oba dosvědčí. Vyběhla jsem ven, abych zjistila, co se děje, a uviděla ty dva v loďce a ve vodě tělo. Tohle je úplně všechno, co o té události vím. O té první mrtvole vím ještě míň.“

			„Gwen.“ Prester mě svým tónem kárá jako zklamaný otec. Rozumově musím ocenit jeho taktiku. Hodně vyšetřovatelů by na mě šlo tvrdě, ale on instinktivně vycítil, že to, co mě odzbrojí, čemu neumím čelit, je laskavost.

			„Oba přece víme, že tímhle to neskončí. Tak se pojďme vrátit na začátek.“

			„Takhle to začalo.“

			„Ne dnes ráno. Chci se vrátit do chvíle, kdy jste poprvé viděla takhle zmrzačené tělo. Četl jsem přepisy ze soudních procesů, podíval se na všechny záznamy, co jsem sehnal. Vím, co jste ten den ve své garáži viděla. Jaký to ve vás vyvolalo pocit?“

			Kognitivní psychologie. Snaží se mě dovést k traumatu z minulosti a vyvolat ve mně stejný pocit hrůzy. Chvíli počkám a potom odpovím: „Že se mi rozpadl celý svět. Že jsem žila v pekle a ani jsem to nepoznala. Byla jsem zděšená. Nikdy jsem nic takového neviděla. Ani jsem si to nedovedla představit.“

			„A když jste si uvědomila, že váš manžel je vinen a že nezavraždil jenom tu jednu ženu, ale i další?“

			Nasadím ostrý tón. „Jak si myslíte, že jsem se asi tak cítila? A pořád cítím?“

			„Nemám tušení, slečno Proctorová. Nejspíš tak špatně, že jste si kvůli tomu změnila jméno. Nebo jste to možná udělala jenom proto, aby vás ostatní nechali na pokoji.“ Zabodnu do něj pohled, ale má samozřejmě pravdu, ačkoliv to zjednodušuje. Většina lidí, co žijí v normálním, obyčejném světě, považuje to, že někdo bere výhrůžky nějakého internetového stáda vážně, za slabost. Prester pravděpodobně smýšlí stejně. Najednou mám hroznou radost, že je s dětmi Sam. Pokud začne zvonit telefon, on ten příval nadávek zvládne. Jejich intenzita a množství ho překvapí. To většinu mužů.

			Připadám si podivně prázdná a moc unavená na to, aby mi na tom záleželo. Vzpomenu si na všechnu tu snahu a peníze, co mě to stálo, a pomyslím si, že jsem možná měla zůstat pěkně v Kansasu a nechat ty parchanty, ať to zkusí. Pokud to má i tak skončit stejně, proč investovat tolik času a energie do toho, abych si vybudovala nový a bezpečnější život?

			Prester se mě na něco ptá a já jsem to přeslechla, tak ho musím požádat, ať to zopakuje. Tváří se trpělivě. Dobrý detektiv se vždycky tváří trpělivě – aspoň ze začátku.

			„Projeďme si, co jste dělala minulý týden.“

			„Kde chcete začít?“

			„Začněme minulou nedělí.“

			To nadhodil celkem libovolně, ale vyhovím mu. Není to těžké. Za normálních okolností můj život není žádná smršť aktivit. Předpokládám, že vzhledem ke stavu těla ta druhá oběť zmizela někdy kolem neděle. Všechno Presterovi podrobně popíšu, ale jak se ve vyprávění posouvám dopředu, dojde mi, že se musím rozhodnout. Do tohoto časového okna spadá i moje cesta za Melvinem do El Dorada. Řeknu Presterovi, že jsem se zastavila za svým exmanželem sériovým vrahem na návštěvu? Nebo budu lhát a doufat, že na to nepřijde? Uvědomím si, že ta druhá možnost fungovat nebude. Prester je dobrý detektiv. Zkontroluje si v Kansasu seznam návštěvníků a dojde mu, že jsem byla za Melem. A ještě hůř – uvidí, že jsem za ním byla těsně předtím, než se našlo tělo.

			Žádné správné možnosti nejsou. Mám pocit, že ať už mě sem tlačí jakákoli neznámá síla, naplánovala i tuhle chvíli. Podívám se do klína na svoje ruce, pak zase nahoru. Hledím na přední okno sedanu. Je tady teplo a vznáší se tu zatuchlá vůně staré kávy. Když jde o výslechové místnosti, mohlo by to být horší.

			Otočím se, podívám se Presterovi do očí a povím mu o své návštěvě El Dorada, o dopisech Melvina Royala, které mám doma, o záplavě nadávek a výhrůžek, které musím čelit. Neříkám to nijak dramaticky. Nepláču, netřesu se ani mu neukážu jakýkoli náznak slabosti. Myslím totiž, že na tom vůbec nebude záležet.

			Prester kývne, jako by to už věděl. Možná že věděl. Anebo je jenom dobrý v pokeru. „Slečno Proctorová, budete muset se mnou na stanici. Je vám to jasné?“

			Přikývnu. Odněkud zpoza sebe vytáhne pouta. Má je v opotřebovaném pouzdře připevněném zezadu na pásku. Bez řečí se otočím a nechám ho, ať mi je nasadí. Mezitím mi sděluje, že jsem zatčená pro podezření z vraždy.

			Nemůžu říct, že by mě to překvapilo.

			Dokonce ani nemůžu říct, že bych se na něj zlobila.

			 

			*** 

			 

			Výslech mám celý zamlžený. Trvá hodiny. Někdy v jeho průběhu vypiju nedobrou kávu a vodu a dám si studený sendvič s krůtí šunkou a sýrem. Málem usnu, protože jsem tak hrozně unavená, a pak – konečně – je otupělost pryč a já mám strach, tak strašný strach, že mi to připadá, jako by uvnitř mě zuřila neustávající ledová vánice. Je mi jasné, že pokud se poslední novinky ještě nedostaly na povrch, v řádu hodin už venku budou a za necelý den obletí celý svět. Celodenní zpravodajství nakrmí nekonečný hlad po násilí a zrodí se z něj tisíce nových rekrutů, co budou jenom čekat, až mě budou moct potrestat.

			Moje děti jsou nechráněné, zranitelné a můžu za to já. Držím se toho, co říkám, což je v tuto chvíli celá pravda. Prý nějací svědkové přísahají, že mě ten den, kdy zmizela první dívka, viděli ve městě – ukázalo se totiž, že taky seděla v cukrárně, ve které jsme se s Lanny ten den, co ji dočasně vyloučili, zastavily na něco dobrého. Matně si ji vybavuji, byla to ta dívka v rohu, s iPadem a tetováním. Soustředila jsem se jenom na svoji dceru a na svoje malicherné problémy.

			Při myšlence, že po návštěvě cukrárny už tu dívku nikdo neviděl, mi přeběhne mráz po zádech. Někdo ji unesl přímo z parkoviště. Možná když jsme ještě seděly uvnitř nebo chvíli potom, co jsme odešly.

			Napadne mě, že ať už to byl kdokoli, musel nás celou dobu pozorovat. A co je horší, musel nás sledovat, sledovat mě a čekat, dokud se nepřiblížím k někomu, kdo by odpovídal profilu oběti, po které by mohl s jistotou chňapnout. I tak v tom bylo obrovské riziko, takže nic pro amatéry. I na malém městě, zvlášť na malém městě si lidé všimnou čehokoli neobvyklého. Unést nějakou ženu za denního světla…

			Něco mi probleskne hlavou, něco důležitého, ale jsem moc unavená, aby mi to dávalo smysl. Prester chce zase začít od začátku. Povyprávím mu o celém svém životě od chvíle, kdy jsme utekli z Wichity. Detailně mu popíšu každý svůj pohyb od té doby, kdy zmizela ta první dívka, až po chvíli, kdy ta druhá vyplavala na hladinu. Povím mu všechno ohledně rozhovoru s exmanželem, na co si dokážu vzpomenout. Nic z toho mu vůbec nepomůže, ale snažím se a vím, že to pozná.

			Ozve se zaklepání a jiný detektiv mi nabídne další sendvič a vodu, které si vezmu. Prester taky. Najíme se spolu a on zkouší banálně konverzovat. Nemám na to náladu, a navíc za tím cítím nějaký záměr, ne upřímný zájem. Dojíme v tichosti a zrovna se dostáváme k dalším otázkám, když se klepání ozve znovu.

			Prester se na židli opře a zamračí se, zatímco se k němu další policista nakloní. Neznám ho. Je to taky černoch, ale mnohem mladší než Prester. Vypadá, že akorát vylezl ze školy. Vrhne na mě letmý pohled a potom se zaměří na Prestera. „Promiňte, pane,“ omluví se. „Došlo k vývoji situace. Tohle byste asi měl slyšet.“

			Prester se zatváří podrážděně, ale odstrčí židli od stolu a jde s ním.

			Než se dveře zavřou, uvidím, že kolem někoho vedou po chodbě. Jenom ho letmo zahlédnu, ale vidím, že je to nějaký běloch v poutech, a než mi plně dojde, kdo to je, zmocní se mě pocit, že ho poznávám.

			Když si uvědomím, o koho jde, tvrdě se opřu o opěradlo a poloprázdnou plechovku coly zmáčknu tak silně, že tlakem zapraská.

			Co tady sakra dělá Sam Cade a proč má na sobě pouta?

			A kde jsou sakra moje děti?
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			Dveře výslechové místnosti jsou samozřejmě zamčené, a ať na ně mlátím a křičím, jak chci, nemá to vůbec žádný efekt… Až do chvíle, kdy už jsem celá ochraptělá a klouby mám od bušení úplně rudé.

			Konečně dveře otevře Prester a nacpe se do nich, abych z místnosti nevyběhla. Lehce do něj narazím. Udělám krok dozadu, přerývavě dýchám. Tím hrubým chraplavým hlasem, který jsem si vykřičela, na něj vyletím:

			„Kde jsou moje děti?“

			„Jsou v pořádku,“ ujistí mě svým hlubokým uklidňujícím tónem a zavře za sebou dveře. „No tak, slečno Proctorová, zase si pěkně sedněte. Sednout. Jste unavená. Řeknu vám všechno, co byste měla vědět.“

			Sesunu se zpátky na židli, ostražitá a nervózní, s rukama na stehnech sevřenýma v pěst. Chvilinku na mě kouká, potom se posadí a opře se lokty o stůl. „Takže. Asi jste viděla, jak před chvílí přivedli pana Cadea.“

			Přikývnu. Upřeně se mu dívám do očí. Zoufale si přeju, abych mu dokázala přečíst myšlenky. „Udělal… udělal Sam něco mým dětem?“

			Presterovy svaly v obličeji trochu ochabnou a pak se zase napnou. Zavrtí hlavou. „Ne, Gwen, vůbec nic takového. Jsou v pořádku. Nic se jim nestalo. Předpokládám, že se jenom trošku bojí, co se to děje a kde zrovna jsou.“

			„Tak co tady dělá Sam?“

			Tentokrát na mě Prester hledí dlouho. Odhaduje mě. Uvědomím si, že v ruce drží nějakou složku. Jinou než předtím. Tahle je pískově žlutá a úplně nová. Není ani nijak nadepsaná.

			Položí ji na stůl, ale neotevře ji. Zeptá se mě: „Co přesně víte o Samu Cadeovi?“

			„Já…“ Chce se mi na něj zaječet, ať mi to prostě řekne, ale vím, že tu hru musím hrát s ním. Takže ovládnu svůj hlas a odpovím: „Hledala jsem si, co je zač. Jestli třeba nedluží peníze. Takové věci. Dělám to u každého, kdo se ke mně nebo k mým dětem přiblíží. Byl čistý. Veterán z Afghánistánu, přesně jak říkal.“

			„To je všechno pravda,“ řekne mi. Otevře složku a vytáhne z ní oficiální armádní fotku: Sam Cade, o trochu mladší, uhlazenější, v nažehlené modré uniformě letectva. „Vyznamenaný pilot helikoptéry. Čtyři mise, Irák a Afghánistán. Když se vrátil domů, zjistil, že jeho milovaná sestra je mrtvá.“ Teď otevře moji složku. Z ní vytáhne fotku mého zlého snu – mrtvé dívky, co se houpe na ocelové smyčce. Okamžitě jsem zase tam. Stojím ve svitu slunce na poničeném trávníku a zírám do trosek Melovy svatyně. Cítím pach mrtvého masa a stojí mě všechny síly, abych nezavřela oči a neschovala se před tím.

			„Tohle,“ poklepe na fotku Prester svým silným nehtem, „je jeho sestra Callie. Není divu, že jste na spojitost mezi nimi nepřišla. Když mu bylo osm a jí jenom čtyři, přišli při autonehodě o oba rodiče. Každý vyrůstal v jiné náhradní rodině. On si příjmení svých rodičů nechal, ale ona ne. Prošla celým adopčním procesem a vyrostla, aniž by ho vůbec znala. Začali si psát, když byl na misi. Asi se moc těšil, až se vrátí domů a znovu s ní naváže vztah. A pak se vrátí ze služby vlasti a čeká ho tohle.“

			Vyschne mi v ústech. Napadne mě, jak blízko jsem byla tomu, abych spojitost odhalila. Pomyslím na všechno to pátrání, které k ničemu nevedlo. Nejspíš se ohromně snažil, aby se jeho jméno vůbec neobjevilo online. Anebo si najal někoho, kdo to udělal za něj.

			Sam Cade mě sledoval. Teď už o tom vůbec nepochybuji. Přistěhoval se do toho svého srubu hned po mně, ale zařídil to tak, aby mě potkal až mnohem později. Snažil se, aby to vypadalo přirozeně. Propracoval se k mým dveřím, do mého života, do života mých dětí a já jsem si ničeho nevšimla.

			Chce se mi zvracet. Gwen Proctorová není nikdo nový. Je to jenom pokročilá verze Giny Royalové, připravená sežrat i s navijákem naprosto cokoli, co jí nabídne jakýkoli hezký chlap s milým úsměvem. Nechala jsem ho samotného s dětmi. Ježíši Kriste. Bože, odpusť mi to.

			Nemůžu popadnout dech. Uvědomím si, že nasávám vzduch moc rychle, tak skloním hlavu a pokusím se zklidnit dech. Je mi na omdlení. Uslyším, jak Prester odšoupne židli a vstane. Obejde stůl a jemně mi položí ruku na rameno. „Klid,“ řekne mi. „No tak, uklidněte se. Dýchejte zhluboka. Nádech, výdech. Tak.“

			Tu otázku ze sebe vyrazím a jeho rady neberu v potaz.

			„Co udělal?“ Potřebuju být vzteklá. Vztek mě uklidňuje, ukotvuje, dává mi smysl a vytlačuje ze mě paniku. Narovnám se a mrkáním odeženu mžitky před očima. Prester o krok ustoupí. Napadne mě, co mi tak asi teď viděl ve tváři. „Byl to on? To Sam ty holky zabil?“ Protože to by přece bylo úplně úžasné. Gina Royalová se zamiluje do sériového vraha – dvakrát. Přesně můj typ.

			„To teď prošetřujeme,“ odpoví Prester. „Jde prostě o to, že pana Cadea máme v hledáčku a teď ho vyslýcháme. Omlouvám se, že jsem to na vás tak vychrlil, ale potřeboval jsem vědět…“

			„Potřeboval jste zjistit, jestli už náhodou nevím, co je zač,“ odseknu. „Jistě, že jsem to do prdele nevěděla! Jinak bych přece ho nikdy nenechala o samotě se svými dětmi.“ Vidím, jak se mu v hlavě otáčejí kolečka. Ani za nic bych si dobrovolně do života, k sobě domů, nevpustila příbuzného jedné z obětí, kdybych to věděla. Prester se na to snaží našroubovat nějaký scénář, kdy bychom to se Samem Cadem udělali spolu, ale nejenom že mu okraje dílků nepasují k sobě, ony nejsou ani ze stejné skládačky. Buď jsem ty dívky zabila já, nebo Sam Cade v jakési šílené snaze mě do toho zaplést a zařídit mi vězení, kterému jsem podle něj neprávem unikla… Anebo to neudělal ani jeden z nás. Ale spolu jsme to neprovedli. Ne podle faktů, které má před sebou.

			Presterovi se to vůbec nelíbí. Vidím, jak si to převrací v hlavě, a vůbec se mu nedivím, že vypadá, jako by potřeboval flašku bourbonu a den volna.

			„Jestli to opravdu udělal Cade,“ obrátím se na něj, „tak ho zavřete, až zčerná. Prostě to proboha udělejte.“

			Povzdechne si. Má před sebou další dlouhý den a je vidět, že si je toho vědom. Znovu si prolistuje složku s případem a já ho nad tím nechám přemýšlet.

			Když se konečně postaví, sesbírá dokumenty a fotky. Je vidět, že se nějak rozhodl, a přesně jak čekám, mi pak otevře dveře a prohlásí: „Vaše děti jsou v jídelně, po chodbě dozadu a pak vpravo. Sam je sem přivezl ve vašem džípu. Odvezte je domů. Ale opovažte se odsud zmizet. Jestli odjedete, osobně se zasadím o to, aby po vás šla FBI, a věřte tomu, že zničím jakýkoli zbytek života, co vám ještě zbyl. Je to jasné?“

			Přikývnu. Nepoděkuju mu, protože mi žádnou laskavost nedělá. Je mu jasné, že na to, aby mě tady mohl držet, toho má v rukou až moc málo, pokud vůbec něco, a dobrý obhájce – jako třeba někdo z Knoxvillu – by ho u soudu rozcupoval, aniž by se jakkoli zapotil. Zvlášť když tady celou tu dobu žije Sam Cade. Vlastně je mi Prestera skoro líto.

			Ale ne tolik, abych jakkoli otálela. Ve vteřině jsem venku ze dveří a pospíchám kolem malé místnosti pro nižší hodnosti nortonské policie. Vidím, jak uvnitř strážník Graham vyplňuje jakási lejstra, a když mě vidí procházet, vzhlédne od nich. Nekývnu na něj ani se neusměju, protože se soustředím na jídelnu. Je to prosklená místnost s žaluziemi nakřivo a skrz mezeru mezi nimi vidím Lanny a Connora, jak spolu sedí u bílého hranatého stolu a sklesle ujídají z otevřeného sáčku popcornu. Zastavím se a nadechnu, protože vidět je naživu, nezraněné a v pořádku je tak skvělý pocit, až to fyzicky bolí. Otevřu dveře a vejdu dovnitř. Lanny vyskočí tak prudce, až se židle zakymácí a skoro se převrátí. Přiběhne ke mně a na to, že je starší, si vzpomene těsně předtím, než by se mi vrhla do náručí. Connor jako střela proletí kolem ní a skočí na mě. Pevně ho obejmu a jednu paži natáhnu k Lanny, která se k objetí zdráhavě přidá. Cítím, jak bodavá úleva začíná ustupovat a místo ní ke mně přichází něco laskavějšího, vřelejšího, milejšího.

			„Zatkli tě,“ řekne Lanny tlumeným hlasem, protože má do mě zabořený obličej, ale s druhým slovem se odtáhne a podívá se mi zpříma do očí. „Proč to udělali?“

			„Myslí si, že jsem možná spáchala…“

			Větu nedokončím, ale ona to zvládne za mě. „Ty vraždy,“ doplní. „Jasně. Kvůli tátovi.“ Řekne to tak, jako by to byl ten nejlogičtější vývod na světě. Možná taky je. „Ale tys to neudělala.“

			Prohlásí to s naprostou samozřejmou jistotou a já ucítím záplavu lásky. Za to, jak mi bezmezně důvěřuje. Většinou se jí moje motivy moc nezdají, takže to, že mi uvěřila tuhle jedinou věc, pro mě znamená víc, než dovedu vyjádřit.

			V tu chvíli se Connor odtáhne a vyhrkne: „Mami, oni si pro nás přijeli! Já jsem říkal, že bysme nikam chodit neměli, ale Lanny řekla…“

			„Lanny řekla, že se nebudem jako blbci dohadovat s policajtama,“ doplní Lanny. „Což jsme taky neudělali. A navíc nepřijeli tak úplně pro nás. Jenom nás tam nemohli nechat samotný. Řekla jsem jim, že mají vzít džíp. Abysme se mohli dostat domů.“ Na chvilku zaváhá a pokusí se, aby její následující otázka zněla lhostejně.

			„No a… říkali ti, proč chtějí mluvit se Samem? To kvůli něčemu, cos jim řekla?“

			Nechci začít vyprávět o tom, co všechno spáchal jejich otec, kolik lidí zničil, kolik rodin rozbil, včetně té svojí… Ale na druhou stranu vím, že to musím vysvětlit. Už nejsou malí a instinktivně vím, že pro nás všechno bude ještě mnohem horší.

			Ale nechce se mi v jejich očích pošpinit Sama Cadea. Mají ho rádi. A podle toho, co jsem viděla, měl rád i on je. Ale taky je třeba říct, že jsem si myslela, že má rád i mě.

			Možná že je opravdu součástí vražedného spiknutí, které připravilo ty dvě dívky o život. Pořád si nedovedu představit, že by je zabil Sam, dokonce ani teď ne. Ale přesto… přesto naprosto chápu, že zármutek, hněv a bolest dokážou člověka postrčit za hranici, kterou si nikdy nemyslel, že překročí. Já jsem zlikvidovala starou Ginu Royalovou a z jejího popela stvořila sebe. On svůj vztek namířil ven, na mě – na svého imaginárního nepřítele. Možná že ty dvě mladé ženy pro něj byly prostě jenom vedlejší škody. Chladný vojenský kalkul, jak dosáhnout svého. Skoro, skoro tomu i dokážu uvěřit.

			„Mami?“

			Zamrkám. Connor mě ustaraně pozoruje a mě napadne, jak dlouho jsem se ani nechala unášet svými myšlenkami. Jsem tak hrozně unavená. I když jsem jedla sendvič, umírám hlady a chce se mi tak strašně na záchod, že přemýšlím, jestli mi močový měchýř nepraskne dřív, než tam stačím doběhnout. Zvláštní. Dokud jsem nevěděla, že jsou děti v pořádku, všechno tohle pro mě byly nepodstatné detaily.

			„Popovídáme si cestou domů,“ odpovím. „Jenom krátká pauza na čůrání a pojedeme. Dobře?“

			Přikývne, trochu váhavě. Myslím, že má starost o Sama, a je to hrozný pocit, že mu budu muset zase zlomit srdce. Ale tentokrát za to nemůžu.

			Na záchod to stihnu, a zatímco tam sedím, klepu se a potichu brečím. Když si nakonec umyju ruce i obličej a párkrát se zhluboka nadechnu, tvář, která se na mě dívá ze zrcadla, vypadá skoro normálně. Skoro. Napadne mě, že bych se měla nechat ostříhat a nabarvit – na hlavě se mi objevilo pár nevítaných šedých vlasů. Zvláštní. Vždycky jsem si myslela, že umřu dřív, než budu stará. Tohle mi zašeptá stará Gina, pro kterou v Ten den skončil celý život. Nenávidím tu starou Ginu, která úplně naivně věřila v sílu pravé lásky a samolibě si myslela, že je dobrý člověk, že i její manžel je dobrý člověk a že to je něco, co si zaslouží, aniž by pro to vyvinula jakékoli úsilí.

			A teď, když si uvědomuji, že i po tom všem jsem pořád až příliš jako ona, nenávidím ji ještě víc.

			 

			*** 

			 

			Jízda domů je ze začátku tichá, ale ticho je jasně tíživé. Děti chtějí znát pravdu. Chci jim ji říct. Jenom moc nevím, jak hledat slova, takže začnu otáčet knoflíky autorádia. Hudba přeskakuje mezi country, jižanským rockem a folkovými písničkami, až se Lanny natáhne dopředu a jedním rozhodným zmáčknutím rádio vypne.

			„A dost,“ řekne. „Dělej. Vyklop to. Co je se Samem?“

			Ach Bože, vůbec s tím nechci začínat, ale potlačím zbabělost a začnu mluvit. „Samova sestra… Ukázalo se, že Sam není, kdo si myslíme. Nebo vlastně je, ale neřekl nám celou pravdu.“

			„To vůbec nedává smysl,“ ohradí se Connor. Nejspíš má pravdu. „Počkej, ta v jezeře byla Samova sestra? On zabil svoji sestru?“

			„Hej!“ okřikne ho Lanny. „Snad nemusíme rovnou vraždit sestry, ne? Sam nikoho nezabil!“

			Nevím, proč jsem to neviděla dřív, ale teď je mi z jediného pohledu na její tvář jasné, že je naštvaná, nervózní a zahnaná do úzkých. Strážník Graham se jí okamžitě líbil, ale tohle je něco jiného. Tohle není o tom, že se jí někdo líbí, ale že někoho potřebuje. Je to Sam, který byl nenápadnou součástí jejího života, tou neměnnou, silnou a laskavou součástí? Lepšího otce nemá.

			„Ne,“ řeknu jí a lehce jí zmáčknu ruku. Cítím, jak přitom ztuhne. „Jistěže nezabil. Connore, na policii ho vzali, protože zjistili, že mezi ním a námi existuje spojení. Z minula.“

			Lanny se odtáhne a přimáčkne se na dveře auta. Vidím, že i Connor si přesedne. „Z minula?“ zeptá se tiše můj syn. Hlas se mu lehounce zachvěje. „Jakože když jsme ještě byli jiní lidi?“

			„Ano.“ Provinile se mi uleví, že je k tomu nemusím dovést já. „Když jsme žili v Kansasu. Jeho sestra… Jeho sestra byla jedna z těch, co váš otec zabil.“

			Neřeknu jim, že jeho sestra byla ta poslední. Tak nějak mi přijde, že by to bylo ještě horší.

			„Aha,“ zašeptá Lanny. Její hlas zní prázdně. „Takže. On nás sem sledoval. Že jo? Vlastně se s náma nikdy nekamarádil. Chtěl nás pozorovat. Ublížit nám, protože měl vztek kvůli tomu, co udělal taťka.“

			Proboha. Řekla „taťka“. Jako bych dostala facku. Moc to bolí. „Zlato…“

			„Má pravdu,“ ozve se ze zadního sedadla Connor. Když se podívám do zpětného zrcátka, vidím, že zírá z okna, a v té chvíli až mrazivě připomíná svého otce. Tak moc, že až příliš dlouho neodtrhnu oči a pak musím prudce stočit volant, abych se vrátila do svého pruhu na klikaté silnici směrem k jezeru. „Nebyl to náš kamarád. Žádný kamarády nemáme. Jsme úplně blbí, když jsme si mysleli, že jo.“

			„To není pravda,“ opáčí Lanny. „Máš přece ty svoje exoty, co s tebou hrajou divný počítačový hry. A co třeba Kyle a Lee, ti od strážníka Grahama? Ti s tebou pořád chtějí něco podnikat…“

			„Říkám, že žádný kamarády nemám. Jenom kluky, se kterýma hraju hry,“ odpoví Connor. V jeho hlase zní zvláštní tón, který jsem tam ještě neslyšela, a moc se mi to nelíbí. Ani trošku. „A ty Grahamovy taky nemám rád. Jenom dělám, že jo, aby mě zase nezmlátili.“

			Z výrazu tváře mé dcery je vidět, že o tom taky do této chvíle nevěděla. Myslím, že se Connor asi svěřil Samovi a že po Samově zradě už je mu to tajemství k ničemu. Úplně zkamením. Vzpomenu si, jak zvláštně prkenně se Connor kolem kluků Grahamových choval. Vzpomenu si, jak říká, že svůj mobil neztratil, že jeden z nich mu ho musel sebrat. Nejradši bych si nafackovala, že jsem se tím dál nezabývala. Ve víru událostí, obav, co dělá Mel, a pak s tím vším kolem vraždy jsem na to zapomněla. Zklamala jsem svého syna.

			Když ho tehdy Sam našel s rozbitým nosem, potlučeného… To byla práce bratrů Grahamových.

			Zatnu zuby a po zbytek cesty mlčím. Lanny a Connor taky nevypadají, že by si chtěli povídat. Zastavím u příjezdové cesty, zařadím neutrál a otočím se k nim.

			„Nemůžu napravit všechno špatné, co se nám stalo. Prostě se to stalo. Nevím, čí je to vina, a už je mi to celkem jedno. Ale jedno vám slibuju: postarám se o vás. O oba. A jestli se vám někdo pokusí jenom zkřivit vlásek, bude se nejdřív muset vypořádat se mnou. Je to jasné?“

			Jasné jim to je, ale vidím na nich, že je to úplně neuklidnilo. Lanny řekne: „Nejsi s náma pořád, mami. Já vím, že bys chtěla, ale občas se prostě o sebe musíme postarat navzájem a bylo by fakt lepší, kdybys mi dala kód k…“

			„Lanny. Ne.“

			„Ale…“

			Vím, co chce – přístup do sejfu se zbraněmi. A já jí ho nedám. Tohle jsem nikdy nechtěla. Nechtěla jsem, aby z mých dětí museli být pistolníci, válečníci a dětští vojáci. Dokud jsem schopná je chránit sama, nikdy to nedovolím.

			V nepříjemném tichu zařadím rychlost a s křupáním se rozjedu po štěrkové cestě k našemu domu.

			Když ho osvítí světla, uvidím krev. To je všechno, čeho si v prvním návalu poznání všimnu: zářivě rudý cákanec rozprsknutý přes garážová vrata, pramínky stékají dolů. Dupnu na brzdu a všechny nás to vymrští dopředu. Když výjev osvítí halogeny, uvědomím si, že to nejspíš vůbec není krev – barva je moc rudá, moc hustá. Ale pořád je mokrá a ve světle se leskne, a zatímco na to hledím, jeden pramínek barvy stéká dál a dál k zemi.

			Není to tak dlouho, co se to stalo naposled.

			„Mami,“ zašeptá Connor. Neohlédnu se na něj. Zírám na slova načmáraná na oknech, na stěnách, na vchodových dveřích.

			 

			MRCHO 

			SVINĚ 

			LŮZO 

			VRAHU 

			KURVO 

			JDI DO PÍČI 

			CHCÍPNI 

			 

			„Mami!“ Connor mě chytí za rameno a já v jeho hlase uslyším paniku, opravdový strach. „Mami!“

			Ostře zařadím zpátečku a vyrazím zpátky po příjezdové cestě tak rychle, že mi od kol odlétávají kusy štěrku. Náhle musím zastavit, protože mi v cestě stojí auta. Dvě. Vypiplaný naleštěný Mercedes SUV a špinavý pick­-up se zvýšeným podvozkem, který by pod vrstvou bahna mohl být možná červený. Zablokovali nám cestu.

			Johansenovi – ten milý tichý pár, co bydlí na kopci, jak jsem se jim představovala, když jsme se přistěhovali – sedí ve svém autě a nedívají se na mě. Koukají se na cestu, jako by to, že mi do prdele blokují příjezdovku, bylo jen omylem. Jako by se jich to netýkalo.

			Kretén v zabláceném červeném pick­-upu a jeho kolegové žádné takové zábrany nemají. Mají vyloženě radost, že jsou vidět. Ze zadních sedadel se soukají tři a další tři se potácejí ven z korby. Z jejich nekoordinovaných pohybů je jasné, že jsou opilí, a taky jsou vyloženě natěšení. Jednoho z nich poznávám. Je to ten idiot ze střelnice, Carl Getts, kterého Javier vyhodil za špatné chování.

			Začnou kráčet směrem k nám a já si s hrůzou uvědomím, že jsou se mnou děti, že jsem neozbrojená a policie se proboha ani neobtěžovala někam do okolí přistavit auto, kdyby nás někdo obtěžoval. Tolik k Presterovým dobrým úmyslům, pokud vůbec někdy nějaké měl. Necelý den, co mě zabásli, a už se bojíme o život.

			Přesně proto mám džíp.

			Zařadím jedničku, vyjedu kousek do kopečka a pak to stočím dolů příkrým svahem. Auto skáče po neupravené trávě poseté poschovávanými vyčnívajícími kameny. Těm nejhorším se vyhnu, ale pak musím zrychlit, protože řidič pick­-upu a jeho banda se soukají zase dovnitř. Taky má pohon na všechna čtyři kola. Půjde po nás tak rychle, jak jenom bude moct. Musím se od nich dostat do nejdál. Potřebuju pistoli, napadne mě zoufale. V úložném boxu vzadu v autě teď žádnou zbraň nemám. Vytáhla jsem ji, protože jsem džíp připravovala pro Javiera. To nevadí, řeknu si. Spoléhat se na něco nebo někoho jiného je špatně. Musím se spoléhat jenom na sebe, vždycky. To mě naučil Mel.

			Nejdřív nás musím dostat do bezpečí. Potom si rozebrat celou situaci. Nakonec odsud musím dostat svoje děti, jakkoli to jenom půjde.

			Téměř, téměř zvládnu dojet na silnici.

			Stane se to takhle: musím ostře otočit volantem, abych se vyhnula vyčnívajícímu balvanu skrytému v trsu husté trávy, a přitom mi pravé kolo sjede do široké strouhy, které jsem si nevšimla. Celé auto se zakymácí a já si v infarktové chvilce vybavím vysoký výskyt nehod, kdy se vůz převrátí, a pak poskočíme a vyjedeme ze strouhy ještě předtím, než se k mým uším donese Lannyino vyjeknutí. Jsme v pořádku, pomyslím si.

			Nejsme v pořádku.

			Levé kolo najede a odrazí se od schovaného kamene a nám to změní kurz. Slyším kovové křupnutí při nárazu a celý volant se začne divoce třást a vypadne mi z rukou. Rychle ho zase chytím. Srdce mi poskakuje v šíleném tempu a já si uvědomím, že je zlomená náprava. Nemůžu ovládat přední kola a volant.

			Nemám šanci vyhnout se dalšímu balvanu, tak velkému, že nám narazí přímo doprostřed přední masky a náraz nás vymrští dopředu tak silně, že z toho budeme mít modřiny, a mně je jasné, že bouchly airbagy, protože ucítím jejich měkký náraz na svou tvář a spálený smrad benzínu. Obličej mě bolí a pálí z návalu krve a z nárazu airbagu. Jsem spíš zaskočená, než že by mě něco extra bolelo, ale o sebe mi vůbec nejde. Otočím se v sedadle a horečně si prohlížím Lanny a Connora. Vypadají trochu mimo, ale v pořádku. Lanny tichounce zanaříká a ohmatá si nos. Teče jí z něj krev. Dojde mi, že na ně střílím jednu otázku za druhou – jste v pořádku, není vám nic –, ale na odpovědi vůbec nečekám. Podám Lanny hrst plnou papírových kapesníků, aby zastavila krvácení z nosu, a u toho se úzkostlivě dívám na Connora. Vypadá v pořádku, líp než Lanny, ale na čele má rudý šrám. Přes rameno má bílý hedvábný přehoz z vyfouklého airbagu. Boční airbagy, vzpomenu si. Lannyin bouchnul taky, a proto jí teče krev z nosu.

			Mně možná taky. Je mi to jedno.

			Vzpamatuju se natolik, že si uvědomím, že jsme nehodu neměli jen tak náhodou, ale že po tom stejném kopci za námi uhání pick­-up plný ožralých chlapů, co nás chtějí sejmout. Podělala jsem to. Dostala jsem svoje děti do smrtelného nebezpečí.

			A musím to napravit.

			Vyškrábu se z džípu a skoro upadnu. Zachytím se dveří a uvidím, že mi na bílé tričko padají baculaté kapky krve, kde zanechávají nepravidelnou stopu. To je jedno. Zatřesu hlavou, od které mi odletí sprška rudých kapiček, a omámeně přeručkuji ke kufru džípu. Dvě věci mám: montážní páku a velkou bezpečnostní svítilnu, která zmáčknutím tlačítka začne červeně a bíle blikat na zmatení nepřítele. Dokonce má vestavěnou i hlasitou sirénu k přivolání pomoci. Jsou v ní nové baterky, protože jsem je měnila zrovna minulý týden. Hrábnu po ní i po těžké montážní páce, a než zase zabouchnu dveře u řidiče, vytáhnu mobil a hodím ho Connorovi, který vypadá klidněji. „Zavolej policii,“ křiknu na něj. „Řekni jim, že nás napadli. Zamkni za mnou.“

			„Mami, nezůstávej tam!“ zařve a já mám strach, že dveře nezamkne. Že zaváhá a vytáhnou ho ven. Takže zase otevřu dveře, zmáčknu centrální zamykání a všechny knoflíky zajedou do dveří. Potom vyroluju okýnka a nechám Connora a Lanny i s klíči uvnitř.

			S montážní pákou v pravé ruce a baterkou v levé se otočím a čekám, až pick­-up přijede blíž.

			Nepodaří se mu to. V půlce svahu na něco najedou, dostanou se do smyku a já se koukám, jak chlapi na korbě vyskočí ven a křičí, protože pick­-up se na svahu převrátil. Jeden řve tak, že si nejspíš něco zlomil nebo nějak špatně natáhl, ale ti druzí dva vyskočí jako by nic, jak to umí jenom opilci. Auto se překotí za zvuků skřípění kovu a tříštění skla, ale dál se nekutálí. Zůstane ležet na boku, kola se mu točí a motor pořád řve, jako by řidič neměl dost rozumu na to, aby sundal nohu z plynu. Ti tři uvnitř začnou křičet o pomoc a dva z korby, co ještě stojí na nohách, se začnou drápat za nimi. Málem se jim podaří auto převrátit úplně a poslat ho z kopce dolů. Je to celkem komedie.

			Vidím, jak SUV Johansenových najednou vyrazí a rychle vystřelí po silnici, jako by si teprve teď vzpomněli, že jedou pozdě na svoji vlastní oslavu. Předpokládám, že při pohledu na krev omdlí. Dokonce i na tu mou. Vím, že policii nezavolají, ale na tom nezáleží. Už to udělal Connor. Opakuju si, že jediné, co musím udělat, je zabavit násilníky do té doby, než se objeví světla a sirény. Nic špatného jsem neudělala.

			Aspoň zatím.

			Jeden z opilců se oddělí od ostatních a vydá se mým směrem. Ani trošinku mě nepřekvapí, že je to ten ze střelnice, Carl. Ten, co urazil Javiho. Něco na mě křičí, ale já ho skoro neposlouchám. Jenom chci zjistit, jestli má pistoli. Pokud ji má, jsem v háji. Nejenom, že mě může zabít přímo z místa, kde stojí, ale může taky tvrdit, že jsem ho napadla montážní pákou, a tak vystřelil v sebeobraně. Norton znám dost na to, abych mohla odhadnout, co bude dál. Nebude to trvat ani na pět minut a hned toho parchanta osvobodí, i kdyby moje děti svědčily proti němu. Bál jsem se o život, řekne. Klasická výmluva zbabělých vrahů. Bohužel se takhle brání taky právem vystrašení lidé. Jako já.

			Oddechnu si – nevypadá to, že by u sebe měl zbraň, nebo ji aspoň nevidím. A on není ten typ, který by ji nějak skrýval. Kdyby ji měl, mával by s ní ve vzduchu, takže moje montážní páka pro něj představuje opravdovou hrozbu.

			Zarazí se a já si všimnu, že Connor zevnitř mlátí na okýnko džípu a snaží se upoutat moji pozornost. Dovolím si jeden pohled. Tvář má zoufale bledou. Slyším ho zakřičet: „Zavolal jsem policii, mami! Už jedou!“

			Já vím, žes je zavolal, zlato. Usměju se na něj opravdovým úsměvem, protože tohle by mohlo být naposledy, co budu moct udělat.

			Potom se otočím k opilci, jehož kamarád už k nám taky míří, a varuju ho: „Ani se kurva nehni.“

			Oba se rozesmějí. Nově příchozí je trochu vyšší a má širší ramena, ale je taky ještě opilejší a při chůzi se musí přidržovat toho prvního. Vypadají jako neschopní strážníci z němých filmů, ale násilí, které mají v plánu, myslí smrtelně vážně.

			„Zničilas nám auto,“ řekne. „Za to budeš muset zaplatit, ty zabijácká děvko.“

			Dveře spolujezdce překoceného pick­-upu se se skřípěním otevírají jako poklop tanku, ale na rozdíl od tanku – a tohle bych těm idiotům řekla i já – nejsou dveře auta konstruovány tak, aby se rozletěly a zůstaly na místě. Pokus dveře rozrazit způsobí jenom to, že se v největším rozpětí zastaví a s brutální rychlostí se rozletí zpátky na muže.

			Vyjekne a pustí se okrajů pick­-upu těsně předtím, než by mu dveře rozdrtily prsty. Byla by to celkem legrace, kdybych nebyla podělaná strachy a kdybych se nemusela postarat o dvě nevinné děti. Zatímco tihle volové se nedovedou postarat ani sami o sebe.

			Když se mě ti dva přede mnou konečně rozhodnou sundat, přepnu svítilnu do režimu stroboskopu, namířím ji na ně a zapnu. Je to jako by dostali cihlou do obličeje. Blikající, nepravidelná a neuvěřitelně jasná světla a ohlušující vřískot málem omráčí i mě, a to není baterka namířená na mě.

			Carla a jeho kamaráda to posadí na zadek. S otevřenými ústy křičí něco, co přes hluk neslyším. Ucítím tak ostrý příval adrenalinu, že bych jim nejradši montážní pákou rozmlátila hlavy a s konečnou platností se ujistila, že tihle hajzlové se k mým dětem už nikdy nepřiblíží.

			Ale neudělám to. Jsem tomu hrozně blízko, ale zastaví mě myšlenka, že bych tím Presterovi jenom dokázala, že má pravdu. Že jsem vražedkyně. Prolila bych místní krev. Stejně tak rychle, jako by někoho jiného osvobodili, kdyby mě zastřelil, by mě samotnou okamžitě přikurtovali k posteli na smrtící injekci, kdybych teď praštila tyhle dva na zemi. Tohle je to jediné, co mě nutí tam jenom stát a mířit na ně světly a sirénou místo toho, abych to ukončila nadobro.

			Ačkoli mě záblesky oslepují, vím, že policie už přijíždí, protože Connor sroluje okýnko a zatahá mě za paži. Ukazuje dolů na silnici, a když se tam podívám, uvidím, jak tam zastavuje policejní auto a svými světly rozčesává tmu. Vylezou z něj dvě postavy a začnou se pachtit do kopce směrem ke mně. V rukou se jim pohupují baterky a osvětlují jasně zelené keře a bělostné kameny.

			Vypnu obranný mód a jenom svítilnou mířím na ty dva ožralce, kteří se vztekle snaží vydrápat na nohy. Pořád si rukama zakrývají uši. Jeden se překloní a vyzvrací trochu světlého piva, ale ten druhý – Carl – mě probodává pohledem. Vidím v něm tu nenávist. S tím se nemá cenu snažit mluvit. A v bezpečí před ním nikdy nebudu.

			„Policie už je tady,“ oznámím mu. Podívá se za mě, jako by si toho předtím nevšiml – a nejspíš taky ne –, a tváří mu probleskne tak ryzí vztek, že montážní páku sevřu zase o něco pevněji. Chce mi ublížit. Možná mě i zabít. A možná si chce zlost vybít na mých dětech.

			„Ty zasraná kurvo,“ zasyčí. Pomyslím si, jak krásně by znělo křupnutí páky o jeho zuby. Carl má metr sedmdesát, smradlavý dech a hnusné držení těla a já si prostě nedovedu představit, že bych svět o něco ochudila, kdybych ho tady dorazila. Ale asi přece jenom bude mít někoho, kdo ho má rád.

			To mám dokonce i já.

			Jako první se vedle mě objeví strážník Graham. Ráda ho vidím. Je velký, vysoký a vypadá, že kdyby chtěl, zvládl by zastrašit úplně každého. Zhodnotí situaci, zamračí se a zeptá se: „Co se tady krucinál děje?“

			Je v mém vlastním zájmu, abych začala mluvit jako první, takže se do toho okamžitě pustím. „Tihle blbečci se mě rozhodli poctít ne tak úplně přátelskou návštěvou,“ řeknu. „Zablokovali nám výjezd z příjezdové cesty. Někdo – nejspíš taky oni – nám počmáral dům. Snažila jsem se jim ujet mimo silnici, ale najela jsem na kámen a nabourala. Neměla jsem jinou možnost. Nesměli se dostat k mým dětem.“

			„Ty ulhaná svině…“

			Graham opilce zastaví nataženou rukou, aniž by mě spustil z očí. „Vyslechne vás strážnice Claremontová,“ oznámí mu. „Kez?“

			Dnes přijela s Grahamem vysoká štíhlá černoška s krátkými vlasy a rázným pohledem. Odvede ty dva k nabouranému pick­-upu a zavolá záchrannou službu a sanitku, aby z auta vytáhli ty tři další a ošetřili toho, co leží polámaný kdesi na svahu. Všichni jí tam cosi blábolí vysokými naléhavými drmolivými hlasy. Nedovedu si představit, že by jí to bylo nějak příjemné.

			„Takže vy říkáte, že jste jim k tomuhle nedala vůbec žádnou záminku,“ obrátí se na mě Graham.

			Otočím se k němu a pak se nahnu otevřeným okýnkem a dám Connorovi pusu na čelo. „Lanny? Není ti nic, zlatíčko?“

			Ukáže mi zdvižený palec a zakloní hlavu, aby zpomalila krvácení z nosu.

			„Můžete dát tu montážní páku pryč?“ zeptá se Graham suše a já si uvědomím, že ji pořád ještě pevně svírám, jako by mě stále něco ohrožovalo. Palec mám taky pořád ještě položený na spínacím knoflíku svítilny. Zhluboka se nadechnu, vydechnu a položím obě věci vedle džípu. O pár kroků poodejdu. „Tak. Dobrý začátek. Takže, říkala jste, že vám tihle pánové zablokovali cestu. Nějak jste se s nimi pohádala?“

			„Já je vůbec neznám,“ odpovím. „Ale asi se ven dostaly informace o mém exmanželovi. O tom, předpokládám, víte.“

			Moc toho neprozradí, ale stejně vidím, jak se mu v pohledu na chvíli cosi zračí a pak stiskne rty. Vědomě je uvolní. „Jestli to chápu správně, váš manžel je odsouzený vrah.“

			„Exmanžel.“

			„Jo. Sériový vrah, jestli tomu dobře rozumím.“

			„Přece víte, že ano,“ řeknu mu. „Rozneslo se to rychle. To tak asi na malých městech je. Požádala jsem detektiva Prestera o policejní ochranu pro svoje děti…“

			„Zrovna jsme byli na cestě k vám,“ skočí mi do řeči.

			„Dnes v noci jsme chtěli stát u vás před domem.“

			„To už by ta barva nejspíš uschla.“

			„Jaká barva?“

			„Jen se jeďte podívat, až tady skončíte. Všimnete si toho hned,“ ujistím ho. Jsem úplně vyčerpaná. Začíná se mi probouzet bolest z té bouračky. Bolí mě levé rameno, kterým jsem asi narazila do panelu dveří. Mám ztuhlý krk a u kořene nosu cítím tupou bolest. Už z něj aspoň nekrvácím, takže jsem si ho asi nezlomila, a když na něj sáhnu, necítím, že by se v něm něco hýbalo. Nic mi není, pomyslím si. To je lepší, než si zasloužím. „Tohle bylo jenom první kolo. Přesně proto jsem říkala, že potřebujeme ochranu.“

			„Slečno Proctorová, možná byste měla vzít v potaz, že ze šesti chlapů, co po vás šli, jsou aspoň čtyři nějak zranění,“ řekne Graham s náznakem úsměvu. „Myslím, že tohle kolo jste vyhrála, pokud si chcete počítat skóre.“

			„Nechci,“ odpovím, ale je to lež. Mám radost, že ten podělaný pick­-up leží na boku a na zem z něj vytéká nemrznoucí kapalina. Mám radost, že čtyři z nich budou mít možnost si lízat rány a přemýšlet nad tím, že už se ke mně v životě nepřiblíží. Jenom mě mrzí, že jsem je nezranila natolik, aby to opravdu už nikdy neudělali.

			„Nezatknete mě.“

			„Vždyť vy se ani neptáte.“

			„Jakýkoli aspoň trochu schopný právník by vás rozcupoval na kousky. Matka s dětmi napadená šesti opilými idioty? Vážně? Za půl hodiny o mně bude psát celý Twitter.“

			Povzdechne si. Je to dlouhý pomalý zvuk, který se mísí se šploucháním vln jezera pod kopcem. Vzduch se začíná ochlazovat tak akorát, aby se z vody se začala zvedat mlha jako obláčky uvězněných duchů. Jezero mrtvých, napadne mě a snažím se na něj nedívat. Už krásu jezera Stillhouse nedokážu pořádně vnímat. „Ne,“ odpoví Graham nakonec. „Nezatknu vás. Zatknu ty ostatní za vandalství a tamhle Bobbyho za jízdu pod vlivem. Stačí?“

			Nestačí. Chci, aby je všechny zatkl za napadení, ale tohle slovo ani nevyslovil.

			Vidí, že se chystám bránit, a zvednutím ruky mě zarazí. „Podívejte, ani na vás nesáhli. Aspoň jeden z nich je natolik střízlivý, aby mu došlo, že klidně může tvrdit, že uviděli bouračku a šli vám na pomoc. A že vy jste se lekla a omráčila je tady tou… no ať je to, co je to. Pokud v pick­-upu nenajdeme barvu nebo aspoň její stopy, můžou říct, že vůbec netušili, že vám někdo otagoval barák…“

			„Otagoval? To není nějaký výtvor od Banksyho!“

			„Dobře, tak poničil. Ale jde o to, že můžou popřít jakékoli pronásledování i napadení. A tu montážní páku jste měla v ruce vy. Z mého pohledu vůbec nebyli ozbrojení.“

			Když je jich šest na jednu, žádné zbraně nepotřebují a on to dobře ví, ale má samozřejmě pravdu. Obhájci pracují pro obě strany.

			Vysíleně se opřu o nabouraný džíp. „Budeme potřebovat odtahovou službu,“ oznámím mu. „Tohle auto už samo nikam nepojede.“

			„Já to zařídím,“ ujistí mě. „A mezitím vás i s dětmi odvezu domů. Podíváme se, jestli se někdo nedostal dovnitř.“

			Vím, že nedostal. Alarm by mi poslal mobilní notifikaci a já bych se mohla rovnou podívat na tablet a pustit si záznam, kdo byl uvnitř. Nikdo nerozbil žádná okna ani nevykopl dveře, ale i tak je náš dům s čerstvou rudou barvou to poslední místo na světě, kam bych teď chtěla odvézt svoje děti. Předpokládám, že garáž si pro tenhle účel vybrali schválně. Aby mi připomněli, kde měl Melvin ve zvyku dělat svoji děsivou práci.

			Ale nemám dvakrát na vybranou. Z Grahamova výrazu je mi jasné, že nás dnes večer do žádného nortonského motelu nepoveze, a mám silné podezření, že jakékoli telefonáty detektivu Presterovi budou k ničemu. Vzhledem k rozbitému džípu bych se mohla spoléhat leda tak na ochotu cizích lidí… A na to jsem příliš paranoidní. Moji nejbližší sousedé, Johansenovi, jim pomohli zablokovat mi cestu. Sam Cade mi od začátku lhal. Javier je zástupce šerifa v záloze a ten mi telefon taky nejspíš nezvedne.

			Nakloním se do otevřeného okýnka džípu a odemknu ho, vytáhnu z něj klíče a pomůžu Lanny ven. Už nekrvácí a nos nevypadá zlomený, ale možná bude mít modřiny. Možná budeme mít modřiny všichni tři. Moje vina.

			Obejmu ji a společně všichni tři pomalým krokem následujeme strážníka Grahama do kopce. Do domu, který mi už nepřipadá jako náš domov.

		

 

[image: hline]


		
			10 	 			                         		 	


			Strážník Graham škody svědomitě nafotí. Rudá tekutina není krev – nápis je pořád svítivě červený a krev by už do téhle chvíle zhnědla. Barva. Většina slov je nasprejovaná, s výjimkou Vraha, který vzhledem k vandalovu lehkomyslném zacházení se štětcem vypadá extra goticky. Odemknu dveře, deaktivuji alarm a Graham celý dům důkladně prohledá. Nic nenajde, ale to už jsem stejně věděla.

			„Tak, to bychom měli,“ oznámí mi, když za námi přijde do obýváku, a zasune si pistoli zpátky do pouzdra. „Budu od vás potřebovat vaše zbraně, slečno Proctorová.“

			„Máte k tomu soudní příkaz?“ zeptám se. Zadívá se na mě. „Takže ne. Odmítám spolupracovat. Sežeňte si příkaz.“

			Výraz se mu nezmění, zato řeč těla ano: lehce se nahnul dopředu a vypadá trochu výhrůžněji. Spíš to vycítím, než že bych to na něm viděla. Vzpomenu si, co říkal po cestě zpátky Connor, že to Grahamovi synové ho zbili. Zajímalo by mě, co přesně je naučil jejich otec. Chci tomu muži věřit. Nosí odznak a je to jediné, co opravdu stojí mezi mnou a rozzlobeným davem bažícím po mé krvi. Ale když se na něj tak dívám, nejsem si jistá, že to můžu udělat.

			Možná už nemůžu věřit vůbec nikomu. Tak strašně jsem se pletla.

			„Dobře,“ odpoví Graham, i když s tím evidentně nesouhlasí. „Zamkněte dveře, zapněte alarm. Zvonilo by to když tak u nás na stanici?“

			Proč, abyste to mohli ignorovat? „Přesně tam to zvoní,“ ujistím ho. „Alarm bude zvonit, i kdyby vypadl proud.“

			„A v té únikové místnosti…?“ Na to nic neřeknu a jen se na něj podívám. Pokrčí rameny. „Jen se chci ujistit, že si zvládnete zavolat o pomoc, i když budete uvnitř. Pokud nebudeme vědět, že jste uvnitř, nemáme jak pomoct.“

			„Je tam zavedená zvláštní telefonní linka,“ opáčím.

			„Budeme v pořádku.“

			Je mu jasné, že do dalších detailů už se nepustím, a tak Graham konečně přikývne a vydá se ke dveřím. Otevřu je a vyprovodím ho. Snažím se nekoukat na poničené dveře. Se zavřenými dveřmi můžu aspoň trošku předstírat, že je všechno jako vždycky. Naťukám do alarmu kód a tiché pípnutí režimu „Doma“ uvnitř mě uklidní něco, co jsem ani nevěděla, že se třese. Všechno zamknu a otočím se ke vchodu zády.

			Lanny sedí na gauči se skrčenýma nohama a objímá si kolena. Zase defenzivní poloha. Connor se o ni opírá. Na bradě má Lanny krvavé čmouhy, a tak odejdu do kuchyně, namočím utěrku a opatrně jí je otřu. Jakmile mám hotovo, vezme mi utěrku z ruky a beze slov otře obličej zase mně. Vůbec jsem si neuvědomila, že mám na sobě tolik krve. Bílá utěrka je najednou plná rudých skvrn. Connor jako jediný očistit nepotřebuje, takže odložím utěrku a sednu si k dětem. Obejmu je a pomalu je kolíbám. Nikdo z nás nic neříká.

			Nikdo z nás nemusí.

			Nakonec zamazanou utěrku seberu a vymáchám ji ve studené vodě ve dřezu. Lanny přijde za mnou do kuchyně, vytáhne si z ledničky krabici pomerančového džusu a žíznivě ho do sebe obrátí. Když se dostatečně napije, vezme si ho od ní Connor. Nemám energii ani na to jim říct, aby si vzali skleničky. Jenom zavrtím hlavou a pořádně se napiju vody. „Chcete něco k jídlu?“ zeptám se jich. Oba zamumlají, že ne. „Dobře. Tak se jděte vyspat. Kdyby cokoli, teď půjdu do sprchy a pak budu spát v obýváku, jo?“

			Nepřekvapuje je to. Myslím, že si vzpomněli, jak jsem po propuštění a před odjezdem z Kansasu každou noc spávala na staré pohovce v prázdném obývacím pokoji pronajatého domu s pistolí v ruce. Oknem nám pravidelně létaly cihly a jednou dokonce i zápalná lahev, která uvnitř zhasla ještě předtím, než stačila cokoli zapálit. Vandalství bylo předtím, než jsme se přestěhovali do druhého domu, neměnnou součástí našich životů.

			A už tehdy jsem věděla, stejně jako teď, že na pomoc sousedů se spoléhat nemůžu. Ani na policii.

			Sprcha je úplně božská, jako příjemný, obyčejný, teploučký oddech od pekla dnešního dne. Ručníkem si vysuším vlasy a obléknu si vypranou sportovní podprsenku a kalhotky. Potom vyhrabu ty nejměkčí tepláky, co mám, a tričko a ponožky z mikrovlákna. Chci být tak oblečená, jak to jenom půjde, tedy až na běžecké boty, do kterých jsem si dala elastické tkaničky, takže si je v případě nutnosti budu moct nazout raz dva. Gauč je celkem pohodlný. Pistoli schovám akorát tak daleko, abych na ni dosáhla, s hlavní namířenou pryč ode mě. Hodně paranoidních lidí už doplatilo na špatné zajištění zbraně.

			Překvapivě bez problémů usnu a ani se mi nic nezdá. Možná jsem prostě příliš unavená. Probudím se tichým pípáním automatického kávovaru, který zrovna vaří ranní kávu, a zkusím si ospale zapamatovat, abych řekla Lanny, že kdyby mě znovu zatkli, má tu zatracenou věc vypnout. Venku je pořád tma. Nahmatám svoje podpažní pouzdro, obleču si ho přes tričko, zasunu do něj pistoli a jdu si nalít kafe. Jsem naboso a tiše jako myška, ale přesto z chodby uslyším vrznutí otevíraných dveří.

			Lanny. Na první pohled je vidět, že toho moc nenaspala, protože už má na sobě černé kapsáče a potrhané šedivé tričko s lebkou, pod kterým prosvítá černé tílko. Za dva roky, napadne mě, s ní budu válčit, aby si pod tričko nějaké tílko vůbec vzala. Vlasy si vykartáčovala, ale nevyžehlila a v jemných vlnách se jí odráží světlo. Načervenalé modřiny pod očima jí ztmavly na tmavě karmínovou, až skoro hnědou barvu a nos má trochu nateklý, ale ne tolik, jak jsem se bála.

			I zraněná je krásná, nádherná, až zalapám po dechu nenadálou bolestí a musím se zaměstnat mícháním cukru v šálku kávy, abych jí neukázala, co cítím. Ani nevím, co má ten pocit znamenat. Celou mě zaplaví jako hřejivá vlna, kvůli které bych chtěla zničit celý svět dřív, než jí znovu ublíží.

			„Posuň se,“ poručí mi Lanny naštvaně, a zatímco sáhne po hrníčku na poličce, uhnu jí z cesty. Hrníček si zkontroluje – to dělá automaticky od té doby, co jí bylo dvanáct a v jednom pronajatém domě našla na dně šálku švába – a pak si do něj nalije kávu. Pije ji černou. Ne proto, že by jí to tak chutnalo, ale proto, že má pocit, že se to tak má. „No. Tak jsme pořád naživu.“

			„Pořád naživu,“ přitakám.

			„Koukala ses na Hlídku magorů?“

			Nechce se mi do toho, ale má pravdu. Je to logický další krok. „Za chvilku.“

			Hořce se zasměje. „Do školy asi nepůjdu, co.“

			Říkám si, že do školy není správně oblečená, a má samozřejmě pravdu. „Žádná škola. Možná je čas vás učit doma.“

			„Jo, super, to by bylo skvělý. Už nikdy nevystrčíme paty z domu. Budeme si jako FBI proklepávat i pošťáka, než mu dovolíme, aby nám přivezl balíček.“

			Má špatnou náladu a snaží se vyvolat hádku. Zvednu obočí. „Prosím tě, nech toho,“ řeknu jí. „Budu od tebe potřebovat pomoc, Lanny.“

			To vyvolá kromě vražedného pohledu i protočení panenek, což je dovednost, kterou podle mě doopravdy umí jenom holky v pubertě. „Nech mě hádat. Chceš, abych dávala pozor na Connora. Jako nějakej bachař. Možná bys mi měla sehnat odznak a tohle…“ Ukáže na moje podpažní pouzdro. Neurčitě, ale přesto výrazně.

			„Ne,“ zarazím ji. „Chci, abys šla se mnou a pomohla mi projít e­-maily. Vezmi si notebook. Ukážu ti, co máš dělat. A až to budeme mít hotové, pobavíme se, co dál.“

			Na chvilku oněmí, což je novinka, a potom odloží hrníček, polkne a oznámí: „No to je dost.“

			„Jo,“ souhlasím. „Je. Ale věř mi, že si přeju, abych tě toho mohla uchránit navždycky.“

			Pomalu ji chystat na všechny stupně zvrácenosti, se kterou se setká, a ukazovat jí, jak je třídit a klasifikovat, je těžká ranní práce. Předpřipravím si, co jí pošlu – žádné porno s tématem znásilnění ani fotomontáž s našimi obličeji na tělech obětí vraždy. To jí nemůžu udělat. Možná to sama za chvilku stejně uvidí, ale jenom proto, že tomu nebudu moct zabránit, ne proto, že to dovolím. Dnes ráno se na nás valí úplná tsunami nenávisti, a i když jsme na to prodírání se jí a nahlašování různým úřadům dvě, trvá to hrozně dlouho. Většina je celkem standard – výhrůžky smrtí. Při čtení jedné z nich se konečně zarazí, odrazí se na židli pryč od notebooku a ruce jí vystřelí do vzduchu, jako by se právě dotkla mrtvoly. Bezhlesně se na mě podívá a já vidím, jak v ní něco pohaslo. Kousíček naděje. Kousek víry v to, že svět by pořád mohl být laskavý, dokonce i k nám.

			„Jsou to jenom slova,“ snažím se ji chlácholit. „Slova pitomců, co jsou takhle odvážní jenom schovaní za klávesnici a za internetovou přezdívku. Ale vím, jak se cítíš.“

			„Je to hrozný,“ zašeptá hlasem, který zní spíš jako hlas malé holčičky než dospělé ženy, za kterou se snaží vydávat. Odkašle si a zkusí to znovu. „Ti lidi jsou odporní.“

			„Ano,“ souhlasím a položím jí ruku na rameno. „Je jim úplně jedno, jestli ti ublíží tím, co napsali, nebo jestli si to vůbec přečteš. Prostě to jenom chtěli napsat. Je normální, že se bojíš a připadáš si zraněná. Já si tak připadám pořád.“

			„Ale?“ Moje dcera ví, že přijde nějaké ale.

			„Ale moc nad tím máš ty,“ odpovím. „Kdykoli můžeš vypnout počítač a odejít. Jsou to jenom pixely na obrazovce. Ti pisatelé jsou kreténi, kteří můžou být na druhé straně zeměkoule nebo na druhém konci Ameriky, a i kdyby nebyli, je tady minimální šance, že nikdy neudělají nic víc, než jen že budou křičet na monitor. Dobře?“

			To vypadá, že ji uklidnilo. „Dobře,“ přikývne. „A… když přece jenom udělají víc?“

			„Tak na to máte mě a já mám tohle.“ Dotknu se podpažního pouzdra. „Nemám ráda pistole. Nejsem žádná bojovnice. Přála bych si, aby se zbraně nedaly tak lehce sehnat a já se mohla spolehnout na elektrický obušek a baseballovou pálku. Ale my žijeme v jiném světě, zlato. Takže jestli se chceš naučit střílet, prosím. A jestli nechceš, tak to taky nevadí. Byla bych radši, kdyby ses to neučila, to mi věř, protože pravděpodobnost, že tě někdo zastřelí, je o hodně větší, když jsi sama ozbrojená. Tohle všechno dělám nejen proto, abych mohla palbu vrátit, ale taky proto, aby místo na vás stříleli na mě. Jasné?“

			Vidím, že jí to jasné je. Poprvé vidí zbraň, kterou nosím, nejen jako štít, ale i jako zdroj nebezpečí. To je dobře. Tohle je pro někoho, kdo žije v přesvědčení, že zbraně jsou odpovědí na všechno, ta nejdůležitější lekce. Že jsou pistole odpovědí jenom na jedinou, čistou, jednoduchou řadu problémů – někoho zabít.

			Nechci, aby to jednou musela udělat. Nechci to dělat ani já sama.

			Znovu zapnu její notebook a obě v tichosti pracujeme, když se ve dveřích objeví zívající Connor v pyžamových kalhotách. Na rameni má velkou tmavnoucí modřinu, ale jinak vypadá v pořádku. Zamrká a prsty se pokusí uhladit vlasy. „Vy jste už obě vzhůru,“ prohlásí. „Proč ještě nemáme snídani?“

			„Zmlkni,“ utrhne se na něj Lanny, ale je to jenom reflex. „Jak malý děcko. Nauč se usmažit si lívance sám, není to žádná věda.“

			Zívne a vrhne na mě lítostivý pohled. „Mami.“ Vidím, že dnes chce být opečovávaný jako mimino, rozmazlovaný a hýčkaný, aby si připadal v bezpečí. Pravý opak Lanny, která se chce k věcem postavit čelem. A na tom není nic špatného. Je mladší a je to jeho volba. Její taky.

			Dám si pauzu od neustávajícího přílivu jedu a jdu připravit těsto na lívance z prášku. Přidám do nich pekanové ořechy, kterým už končí doba trvanlivosti, a zrovna jsme uprostřed až podivně normální snídaně, když se ozve rozhodné zaklepání na naše zohyzděné dveře.

			Vstanu. Lanny už odložila vidličku a z půlky se zvedla ze židle, ale já ji gestem zastavím. Connor přestane žvýkat a zírá na mě a mně v hlavě proletí spousty možností. Zrovna dnes by na nás mohla čekat úplně nová řada hrozeb. Mohl by to být pošťák. Mohl by to taky být chlap s brokovnicí, který mi v momentě, kdy mě uvidí, ustřelí hlavu. Mohl by to být někdo, kdo mi nechal za dveřmi zmrzačené zvíře. Nezjistím to, dokud se nepodívám, a tak vezmu do ruky tablet a chci ho zapnout, jenže mi dojde, že je vybitý. Baterka je úplně mrtvá. Zatracené technologie.

			„Nic se neděje,“ ujistím je, i když to samozřejmě nemůžu vědět. Přijdu ke dveřím a opatrně nahlédnu kukátkem. Stojí tam unaveně vypadající černoška. Vypadá povědomě, ale chvíli si ji nedokážu zařadit, protože když jsem ji viděla naposled, jenom jsem ji přelétla pohledem a ona na sobě měla policejní uniformu.

			Je to ta policistka, která byla včera večer s Grahamem a řešila situaci s těmi opilci, zatímco strážník se bavil s námi.

			Vypnu alarm a odemknu a ona při pohledu na moje podpažní pouzdro na vteřinu zkamení. „Ano?“ zeptám se ani pohostinně, ani nepřátelsky. Stočí pohled svých tmavých očí do mých a velmi opatrně mi ukáže, že v rukou nic nedrží.

			„Jmenuju se Claremontová,“ začne.

			„Strážnice Claremontová. Pamatuju si vás ze včerejška.“

			„Ano,“ odpoví. „Můj otec bydlí na druhé straně jezera. Říkal, že vás i s dcerou potkal, když jste byly běhat.“

			Ten starý pán, Ezekiel Claremont. Ezy. Zaváhám a pak jí podám ruku. Potřeseme si. Má pevný, věcný stisk. Zblízka a v civilním oblečení je vidět, že je na ní něco elegantního – nejen ve střihu šatů, ale i v účesu a dokonale upravených nehtech. To bych od nortonské policie nečekala. „Můžu dovnitř?“ zeptá se. „Chci vám pomoct.“

			Jen tak. Neuhne pohledem a z toho, jak to řekla, je cítit jakýsi klid a síla.

			Ale já vyjdu ven a zavřu za sebou dveře. „Omlouvám se,“ řeknu jí, „ale já vás neznám. Nevím ani, jak se jmenujete křestním jménem.“

			Jestli ji absence vřelosti a zdvořilosti vyvede z míry, není to vidět. Na chvilku, jenom na vteřinku, zúží oči a potom se usměje a představí se. „Kezia. Zkráceně Kez.“

			„Ráda vás poznávám,“ řeknu, ale jsou to jen prázdné zdvořilosti. Napadá mě, co tady sakra dělá doopravdy.

			„Otec mě poslal, abych vás zkontrolovala,“ prohlásí.

			„Slyšel, co se vám stalo za nepříjemnost. Táta nortonské policii moc nefandí.“

			„To asi máte u nedělních obědů dost trapno.“

			„To si nedovedete představit.“

			Ukážu na židle na verandě a ona se usadí v té samé, jak si s bodnutím u srdce uvědomím, ve které vždycky sedával Sam Cade. S nepříjemnou tíhou na mě dolehne, že mi ten parchant chybí. Ne, nechybí. Chybí mi někdo, kdo vůbec nikdy neexistoval. Stejně jako nikdy neexistoval Mel. Ten pravý Sam Cade je přinejmenším pronásledovatel a lhář.

			„Máte to na téhle straně hezké,“ pronese s pohledem na jezero. Je mi úplně jasné, že jí stejně jako všem ostatním taky běží hlavou, jak dobrý výhled bych tady měla na zbavování se těla. „Z tátovy strany jezero trochu víc zastiňují stromy. Ale zase je to tam levnější. Pořád se ho snažím přesvědčit, aby se přestěhoval pod kopec a nemusel šlapat nahoru, ale…“

			„Moc ráda bych si tady s vámi povídala, ale stydnou mi lívance,“ přeruším ji. „Co jste to chtěla vědět?“

			Malinko zavrtí hlavou, ale nespustí pohled z jezera.

			„Víte, moc mi tu pomoc neulehčujete. Ve vaší pozici bych trošku změnila přístup. Budete potřebovat přátele.“

			„Tenhle přístup mě drží naživu. Díky, že jste se zastavila.“

			Začnu vstávat. Rukou s perfektně upravenými nehty mě zadrží a konečně se mi podívá do očí. „Myslím, že bych vám mohla pomoct zjistit, kdo za tímhle stojí,“ řekne. „Protože obě dobře víme, že je to někdo vám blízký. Někdo odsud. A někdo, kdo k tomu má důvod.“

			„Sam Cade má důvod.“

			„Pomáhala jsem ověřit jeho alibi na oba dny, kdy ty dívky zmizely,“ zavrtí hlavou. „On to rozhodně nebyl. Už ho dokonce pustili.“

			„Oni ho pustili?“ Stočím pohled k barvě vylité na vrata od garáže, na slova nasprejovaná na omítku v záchvatu zuřivého vzteku. „Super. Tak to to asi vysvětluje.“

			„Nemyslím, že by…“

			„Podívejte se, Kez, díky za snahu, ale jestli je váš plán mě přesvědčit, že Sam Cade není mizera, tak tím mi nepomůžete. Sledoval mě.“

			„Sledoval,“ souhlasí. „K tomu se přiznal. Říkal, že měl vztek a chtěl se pomstít, ale že jste nebyla tím, kým myslel. Kdyby vám opravdu chtěl ublížit, měl k tomu spoustu příležitostí, nemyslíte? Řekla bych, že za tím stojí někdo úplně jiný, a jdu po jedné stopě. Takže, chcete vědět, co si myslím, nebo ne?“

			Hrozně mě láká prostě říct „ne“, zvednout se ze židle a odkráčet pryč… ale nemůžu se k tomu přinutit. Kezia Claremontová možná má nějaké postranní úmysly, ale její nabídka zní celkem upřímně. A přítele opravdu potřebuju, i kdyby to byl někdo, komu nemůžu věřit ani nos mezi očima. Tak jako Samovi.

			„Poslouchám,“ řeknu nakonec.

			„Dobře. Takže, u jezera Stillhouse vždycky byla dost uzavřená komunita,“ odpoví. „Většinou běloši. Když ne přímo bohatí, tak rozhodně za vodou.“

			„Od krize už ne. Když všem domům tady propadly hypotéky.“

			„To je pravda, asi třetina všech domů se loni ve spěchu prodala nebo pronajala. Když vyřadíme lidi, kteří u jezera bydlí už dlouho, zůstane nám asi třicet domů, na které si posvítit. Bez toho vašeho je to dvacet devět. Doufám, že nevadí, když z toho vynechám i svého otce. Dvacet osm.“ Nejsem ochotná slevit skoro z ničeho, ale v rámci debaty jsem ochotná vyřadit Ezyho Claremonta. Ten pomalu nezvládá ani vyšlapat kopec k sobě domů, natož aby zvládl unést, zabít a zbavit se těl dvou zdravých, silných mladých žen. Sebe z toho taky můžu vynechat. Dvacet osm domů. Včetně Sama Cadea, kterého policie už vyřadila a já bych, ač neochotně, nejspíš měla taky. Takže dvacet sedm. To není velké číslo.

			„Máte nějaká jména?“ zeptám se jí. Přikývne, vytáhne z kapsy přeložený list papíru a podá mi ho. Je to obyčejný papír z tiskárny, takový, jaký mají v každé kanceláři, a na něm je vytištěný seznam jmen s adresami a telefonními čísly. Vzala to svědomitě. Některá jména u sebe mají hvězdičku, a to, jak pochopím, znamená, že mají záznam v trestním rejstříku. Ne že bych nějak extra podezřívala ty dva vařiče metamfetaminu, co bydlí ve srubu na kopci, ale je fajn o nich vědět. Taky tady máme sexuálního násilníka, ale Kezia k jeho jménu ručně připsala poznámku, že už ho důkladně vyslechli, a přestože ho nemůžou úplně vyřadit, z velké části ho neberou jako podezřelého.

			Kezia prohodí: „Udělala bych toho sama klidně víc, ale napadlo mě, že byste si možná taky chtěla zaměstnat hlavu. Na tomhle jsem pracovala ve svém volném čase. Nic, co si můžu vykázat.“

			Podívám se jí do tváře. Neusmívá se. Uvnitř ní se schovává něco nepoddajného. Něco, co se ohne, ale nezlomí. A já to poznávám. Mám to v sobě taky. „Víte, kdo jsem,“ řeknu. „Proč mi chcete pomáhat?“

			„Protože to potřebujete a protože mě o to požádal Ezy. Ale taky…“ Zavrtí hlavou a odvrátí pohled. „Vím, jaké to je, když vás někdo soudí za něco, co jste nikdy nemohla ovlivnit.“

			Ztěžka polknu a v ústech ucítím prchavou chuť mých stydnoucích lívanců s javorovým sirupem. Mám chuť na kávu. „Nechcete dovnitř?“ zeptám se jí. „Máme lívance. Je jich dost, budou i pro vás.“

			Pomalu a klidně se na mě usměje. „To bych ráda.“
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			Ukáže se, že Kezii Claremontovou si moje děti okamžitě oblíbí. Ze začátku mlčí a jsou ostražité, ale umí to s nimi. Má přirozený dar začít konverzaci i za naprostého ticha. Podle mě z ní jednou bude skvělá vyšetřovatelka. Uniformy a řešení problémů s opilými výtržníky je pro ni škoda – ačkoli to taky zvládla bezchybně. Připravím jí snídani, u toho ohřeju tu svoji a společně se najíme, zatímco děti sklízejí ze stolu a vytrácejí se do svých pokojů. Myslím, že Lanny by nejradši zůstala, ale nenápadně zavrtím hlavou, a tak se dá na ústup.

			„Mám kontakty na pár lidí,“ vyhrkne Kezia, když osamíme. „Můžou na tom začít neoficiálně pracovat. Můj otec říkal, že máte nějaký problém, a měl pravdu, ti vandalové po vás šli fakt rychle. Budete potřebovat ochranu na místě.“

			„Já vím,“ odpovím jí. „Jsem ozbrojená, ale…“

			„Ale zaútočit není to stejné jako bránit se. Podívejte, znáte Javiera. To je druhý důvod, proč jsem tady. Má vás rád. Není ještě úplně ochoten věřit, že jste nevinná, ale chce vám pomoct ty šelmy setřást. Pokud budete souhlasit.“ Napadne mě, jak mohlo být všechno jinak, kdybych naložila dodávku a vypadla odsud hned, jak jsem poprvé měla to nutkání, kdybych vystřelila z města pryč a nezdržovala se tady jako blbec, co s něčím takovým vůbec nepočítal. Měla jsem k tomu dobré důvody, ale ty teď vypadají úplně k ničemu. Vypadají jako iluze. Teď, když jsem rozflákala džíp, už ho za dodávku nevyměním a Javier by mi ji stejně nedal. Ani jeden nechceme, aby o našem obchodě žádné důkazy.

			„Jestli je ochoten se kvůli nám trochu porozhlédnout, budu jenom ráda,“ řeknu. „Byla bych ještě radši, kdyby s sebou měl i zbytek své jednotky.“

			Kez pozvedne ostře klenuté obočí. „Měla byste být ráda za to, co dostanete. Na téhle horké půdě nebude jednoduché si sehnat spojence.“

			Má pravdu a já zmlknu a přikývnu. „Vezmu si půlku toho seznamu,“ navrhnu jí. „Znám někoho, kdo by mi mohl s pátráním pomoct.“ Absalom to neudělá zadarmo, ale kdybych na tomhle chtěla šetřit, podřezala bych si pod sebou větev. Utéct tomu nemůžu. Klidně můžu svoje peníze použít na to, abych se prodrala z téhle sítě, kterou na mě Mel (protože to prostě musí být Mel) hodil. Nový život zpoza mříží nezačnu. Svoji rodinu nezachráním, pokud mi děti seberou a strčí je do pěstounské péče.

			Kezia má pravdu, v tuhle chvíli musím brát každého spojence, který se mi nabídne.

			Takže když dosnídáme, poděkuju jí a vezmu si od ní telefonní číslo. Uvědomím si, že pokud jsem ji přečetla špatně, všechno, o čem jsme se bavily, by mohlo skončit nahrané a zaznamenané jako součást spisu nortonské policie… Ale nemyslím si, že by se Prester pouštěl do něčeho takového.

			Pošlu zprávu Absalomovi, který mi odpoví jenom CO, jako bych ho vyrušila od něčeho důležitého, a stručně a jasně mu popíšu, co bych od něj potřebovala. Jeho odpověď je přímá a k věci: nejsi náhodou v base? Odepíšu nevinná a celou minutu čekám, dokud mi nepošle prostě jenom otazník, což už vím, že v jeho specifickém těsnopise znamená co potřebuješ?

			Takže vyfotím list papíru popsaný Keziiným pečlivým úhledným písmem a řeknu mu, na která jména bych potřebovala, aby se podíval. V odpovědi mi pošle cenu v bitcoinech, ze které se mi zatočí hlava, ale on ví, že mu ji zaplatím. Což na svém počítači obratem udělám. E­-maily nezkontroluju. Nadešel čas se svého e­-mailového účtu zase zbavit. I kdybych v poště měla nějaká vodítka, prostě nemůžu tou jedovatou povodní plavat, aniž by mi to zlomilo duši. Zatím to nechám být, převedu mu peníze a tu stejnou fotku seznamu s označenými jmény pošlu soukromé vyšetřovatelce, se kterou už jsem párkrát spolupracovala, včetně její standardní taxy.

			Zrovna jsem na záchodě a čůrám, když mi zazvoní mobil na jedno použití, a já ho vytáhnu a podívám se na číslo, které mi volá. Nepoznávám ho, ale mohl by to být Absalom.

			Rychle se utřu, spláchnu a potom zmáčknu tlačítko „Zvednout“ a zahlásím: „Haló?“

			„Ahoj, Gino.“

			Zalapám po dechu. Je to ten hlas z mé hlavy, ten hlas, který nikdy nedokážu vymýtit, ať se modlím, jak chci. Zdřevění mi prsty a já se opřu o umyvadlo a hledím do zrcadla na svůj vyděšený ztuhlý obličej.

			Telefonuju s Melvinem Royalem. Jak je to možné?

			„Gino? Jsi tam?“

			Chci zavěsit. Zůstávat s ním na telefonu je jako držet pytel plný pavouků. Ale nějak ze sebe zvládnu vydolovat:

			„Jo. Jsem tady.“ Melvin se rád chlubí. Rád si užívá vítězství. Pokud tohle nějak zorganizoval, řekne mi to. A možná je tam malinká pravděpodobnost, že řekne něco, co budu moct použít.

			Má moje číslo. Kde sehnal moje číslo? Jak by to dokázal? Kez. Ta je v mém životě nová… ale číslo jsem jí nedávala. Sam. Ne, Sam ne. Prosím, hlavně ne Sam.

			Počkat.

			Měla jsem mobil s sebou v jeho vězení. Musela jsem ho cestou dovnitř odevzdat a pak si ho zase vyzvednout. Někdo uvnitř mu odesílá poštu. Klidně se mi mohl i nabourat do telefonu. Času by na to měl dost. Jsem úplně blbá, že mě to nenapadlo dřív.

			Mel pořád mluví. V hlase mu teď zaznívá ta jeho umělá vřelost. „Lásko. Prý máš opravdu špatný týden. Je pravda, že se objevilo další tělo?“

			„Ano. Viděla jsem ji.“

			„Jakou měla barvu?“

			Čekala jsem od něj hodně odpovědí. Tuhle ne. „Prosím?“ zeptám se bezvýrazně.

			„Jednou jsem si vyrobil barevnou tabulku, ve které bylo, jak vypadají bez kůže v jednotlivých fázích. Vypadala spíš jako syrové kuře, nebo měla spíš barvu hnědého hlenu?“

			„Drž hubu.“

			„Tak mě k tomu donuť, Gino. Zavěs. Ale počkej, když to uděláš, když to uděláš, nikdy se nedozvíš, kdo po tobě jde.“

			„Zabiju tě.“

			„Jasně, to bys rozhodně měla udělat. Ale na to nebudeš mít čas. To ti slibuju.“

			Jsem tak chladná jako nikdy předtím. Jeho hlas zní tak strašně jako on… rozumný, klidný, rozvážný. Smysluplný. Jenže z toho, co říká, smysl nedává vůbec nic. „Tak mi to řekni. Ztrácíš čas.“

			„Na to o svém novém kamarádovi Samovi jsi už asi přišla. Tobě to prostě s chlapama nějak nejde, co? Vsadím se, že nemohl přestat myslet na to všechno, co ti udělá. Z toho očekávání se každou noc určitě udělal.“

			„Vzrušuje tě to, Mele? Protože víc už nikdy nedostaneš. Už mě nikdy neuvidíš. Ani se mě nedotkneš. A já se přes tohle všechno dostanu.“

			„Vůbec nevíš, co se děje. Ty to vůbec nevidíš.“

			„Tak mi to řekni,“ opáčím. „Řekni, co mi uniká. Vím, že úplně umíráš touhou mi sdělit, jak strašně hloupá jsem!“

			„Řeknu,“ odpoví a najednou se tón jeho hlasu změní. Maska povolí a já slyším mluvit zrůdu. Je to velmi, velmi jiné. Ani to nezní jako člověk. „Chci, abys věděla, že až to přijde, až se to všechno zhroutí, bude to tvoje vina, ty neschopná blbá děvko. Měl jsem začít s tebou. Ale jednoho dne s tebou skončím. Ty myslíš, že se tě ani nedotknu? Ale dotknu. Zvenku i zevnitř.“

			Naskočí mi z toho husí kůže a zažene mě to do rohu místnosti, jako kdyby se mohl natáhnout a popadnout mě i skrz telefon. Není tady. Nebude tady. Ale ten hlas…

			„Už nikdy nevyjdeš z cely,“ vysoukám ze sebe. Vím, že už nezním jako Gwen. Zním jako Gina. Teď jsem Gina.

			„No ne, tys to neslyšela? Můj právník si myslí, že bych mohl žalovat policii za porušení práv. Mohli by z obžaloby vyřadit nějaké důkazy. Možná proběhne nový proces, Gino. Co myslíš, chceš si tím projít znovu? Chtěla bys tentokrát svědčit?“

			Z té myšlenky se mi udělá fyzicky špatně a v krk mi v hořké vlně sežehne kyselá chuť žaludečních šťáv. Neodpovím. Zavěs. Křičím na sebe, jako bych stála mimo svoje tělo. Zavěs zavěs zavěs! Je to jako být uvězněná v noční můře a nemoct se pohnout… A pak se nadechnu, paralýza zmizí a já posunu palec na tlačítko „Zavěsit“.

			„Rozmyslel jsem si to,“ uslyším ho říkat, ale už mačkám tlačítko. „Řeknu ti…“

			Klik. Dokázala jsem to. Je pryč. Připadá mi, jako kdybych zrovna uhrála bod… Ale opravdu se mi to povedlo? Anebo jsem prostě utekla?

			Proboha. Jestli se mi dostali do mobilu, možná z něj toho dostali víc. Čísla na děti. Na Absaloma. Co jsem tam ještě měla?

			Svezu se do dřepu se zády zapasovanými do rohu mezi umyvadlo a dveřní panty. Opatrně položím mobil na zem a zírám na něj, jako by se mohl proměnit na kus hnijícího masa nebo se rozprsknout v záplavu štírů. Natáhnu se nad sebe, sundám ručník a pevně se do něj zakousnu, tak silně, že mě začnou bolet čelistní svaly, a začnu křičet do látky, která můj křik utlumí.

			Pokračuji v tom, dokud se mi hlava zase nevyčistí. Trvá to pár minut. Konečně se začnu zabývat všemi těmi otázkami. Jak? Když jsem za ním byla ve vězení, někdo mi z mobilu vyšťoural telefonní číslo. Ale jak mi mohl zavolat? Melvin má povoleno volat jen a pouze svému právníkovi. Nesmí kontaktovat nikoho jiného a já jsem vyloženě na seznamu lidí, kterým se nesmí ozvat za žádných okolností. Ale dovedu si představit, že i jako odsouzený k smrti má možnost si koupit nějaký čas s propašovaným telefonem.

			Doufám, že to toho parchanta stálo majlant. Nemůžu zůstat v domě. Připadám si, že se dusím.

			Jsem zoufalá, naštvaná. Chvíli rázuju po obýváku a potom zavolám Kezii Claremontové na číslo, které mi dala, abych ji požádala, aby pro lásku boží dala pozor na moje děti.

			„Podívejte se z okna,“ řekne. Odhrnu záclonu a vidím, že na příjezdové cestě pořád parkuje její auto. Zamává mi. „Co se děje?“

			Povím jí o hovoru s Melem a ona ochladne, začne být vážná, zapíše si telefonní číslo, které jí nadiktuji – ani se neobtěžoval ho zablokovat –, a slíbí mi, že si ho proklepne. Vůbec nepochybuju, že to nikam nepovede. I kdyby ten telefon našli, bylo by to jedno. Ukázal, že se mi i zpoza mříží může ozvat, kdykoli si jenom zamane. A příště to nebude on. Příště to bude někdo, kdo ho poslouchá na slovo.

			„Kezio…“ Napětím se celá třesu. Je mi zle. „Mohla bys tady zůstat a tak na hodinku pohlídat dům?“

			„Jasně,“ odpoví. „Mám volno. A je hezky. Proč? Vyhrožoval ti něčím konkrétním?“

			„Ne. Ale… potřebuju pryč. Jenom na chvilku.“ Připadám si jako v pasti. Jsem na pokraji zhroucení a jsem si toho vědoma. Musím na chvíli pryč, nadechnout se, dostat sama sebe pod kontrolu. „Ne víc než na hodinu.“ Musím ze sebe ten rozhovor s Melem vyplavit dřív, než mě zevnitř sežehne.

			„Žádný problém,“ kývne. „Stejně tady telefonuju. Nehnu se odsud.“

			Řeknu dětem, že se za chvíli vrátím a že venku je Kezia, a donutím je přísahat, že zatímco budu pryč, za žádnou cenu neotevřou vchodové dveře. Projdeme si krizový plán. Děti mě tiše sledují. Vědí, že se mi něco stalo, a děsí je to. To je na nich vidět.

			„Bude to dobré,“ ujistím je. Dám Lanny a pak Connorovi pusu na čelo a oba dva mi to dovolí, aniž by se pokusili z objetí vykroutit, takže je jasné, že mají strach. Sáhnu po plastovém kufříku na pistoli a strčím do něj svoji zbraň s vytaženým zásobníkem a prázdnou komorou. Prázdné podpažní pouzdro si nechám na sobě. Schovám ho pod mikinou na zip a kufřík strčím do batůžku.

			„Mami?“ ozve se Lanny. Zastavím se s rukou na alarmu, který jsem už už chtěla deaktivovat. „Mám tě ráda.“ Skoro to zašeptá, ale do mě to narazí jako obrovská tsunami a uvnitř mě to rozdrtí a já se topím ve víru emocí tak intenzivních, že z toho lapám po dechu. Prsty se mi na klávesnici alarmu chvějí a na vteřinku se mi oči zalijí slzami.

			Zamrkám, otočím se a nuceně se na ni usměju. „Já tě mám taky ráda, zlatíčko.“

			„Vrať se brzo,“ zaškemrá. Koukám se, jak přejde ke stojanu na nože a jeden si vytáhne. Otočí se a odejde do svého pokoje.

			Chce se mi začít křičet. Vím, že tady nemůžu. Naťukám kód, spletu ho, zkusím to znovu a tentokrát alarm deaktivuji. Málem otevřu dveře ještě předtím, než můžu, ale načasovala jsem si to dobře – jen tak tak –, a jakmile vyjdu ven, znovu alarm nastavím a zavřu za sebou dveře. Tak. Děti jsou v bezpečí. Pod ochranou. Kezia na mě kývne, když projdu kolem. S někým telefonuje a zapisuje si poznámky do spirálového notýsku.

			Rozběhnu se. Žádným poklusem, ale vezmu to sprintem plnou parou po příjezdové cestě. Každý krok jen tak tak ustojím, jsem těsně na pokraji toho, abych ztratila kontrolu. Jeden špatný krok a natáhnu se tady, nejspíš si i něco zlomím, ale je mi to jedno, je mi to úplně jedno, musím ze sebe vyhnat jed Melvina Royala.

			Běžím, jako bych byla celá v plamenech.

			Doběhnu k silnici a běžím dál nahoru svahem po směru hodinových ručiček. S nasazenou kapucí vypadám prostě jako další anonymní běžec u jezera. Proběhnu kolem pár lidí – někteří jsou na procházce, jiní u mola – a několik z nich na mě vrhne udivený pohled proto, jak rychle běžím, ale to je všechno. Po pravé ruce minu srub Sama Cadea, ale nezastavím se. Místo toho ještě víc zatnu svaly a vybíjím ze sebe napětí. Vyběhnu až nahoru na hřeben, kde na mě vykoukne velmi vítaný rovný povrch parkoviště u střelnice. Zpomalím do kroku, aby mě přestaly pálit svaly. Chodím v kruhu. Mikinu mám nasáklou potem, úplně vlhkostí ztěžkla, a pořád ve mně řve a křičí zuřivost.

			Nenechám Mela vyhrát. Nikdy.

			Než otevřu dveře na střelnici, stáhnu si kapuci – ze slušnosti, ale taky z opatrnosti – a skoro vrazím do Javiera, který stojí zády ke dveřím a něco připichuje na nástěnku. V téhle části střelnice prodávají střelivo, potřeby na lov, vybavení k lovu lukem… dokonce i popcorn v maskáčových barvách. Dívka za přepážkou se jmenuje Sophie a její rodina v Nortonu žije už sedm generací. Vím to, protože mi o tom dlouze povyprávěla první den, kdy jsem sem přišla. Byla upovídaná a přátelská.

			Hodí na mě jediný pohled a rysy v obličeji jí ztvrdnou. Tady už si nepopovídám. Má skelný a napjatý pohled jako někdo, kdo by klidně sáhl pod pult pro zbraň a bez dlouhého rozmýšlení vystřelil.

			Pozdravím: „Dobrý den, pane Esparzo,“ a Javier zapíchne poslední připínáček do jakéhosi plakátu, otočí se a podívá se na mě. Nepřekvapuje ho, že mě tu vidí. Vzhledem k jeho výbornému prostorovému vnímání nepochybuji, že v momentu, kdy jsem otevřela dveře, věděl, kdo jsem.

			„Slečno Proctorová.“ Netváří se nepřátelsky jako Sophie. Má v obličeji zdvořilý nic neříkající výraz. „Doufám, že to pouzdro je prázdné. Víte, jak to tady chodí.“

			Rozepnu mikinu a ukážu mu, že v pouzdře nic nemám, pak si přehodím batůžek dopředu a předvedu mu kufřík na pistoli. Vidím, jak zaváhá. Mohl by mě do areálu odmítnout vpustit – jako instruktor střelby má plné právo to kdykoli a z jakéhokoli důvodu udělat. Ale nakonec jenom kývne a řekne: „Osmé stanoviště vzadu je volné. Dál to znáte.“

			Znám. Vezmu si z poličky chránič sluchu a rychle projdu za zády ostatních střelců až dozadu. Možná není až taková náhoda, že osmé stanoviště je o něco potemnělejší než ty ostatní. Většinou střílím na stanovištích blíž ke vchodu. Tohle, vzpomenu si, je to místo, kde stál Carl Getts v ten den, kdy mu Javier vynadal za špatný postup. Možná sem strká všechny vyvrhele.

			Vyskládám si před sebe pistoli a náboje a nasadím si chránič uší. Útlum soustavných dunivých zvuků střelby mě vnitřně uklidní a já si plynulými a rozvážnými pohyby nabiju zbraň. Je to pro mě něco jako meditace. Místo, kde můžu nechat emoce odplout pryč, dokud už neexistuje nic než jen já sama, pistole a terč.

			A Mel, který jako duch stojí před terčem. Když střílím, vím naprosto přesně, koho zabíjím.

			Zlikviduji šest terčů, než si zase připadám čistá a ničím nezatížená. Pak skloním hlaveň, vyndám zásobník, vyprázdním komoru a odložím zbraň, vyhazovač nábojnic nahoru, hlaveň míří na terč. Přesně jak by to mělo být.

			Když to udělám, uvědomím si, že střelba ustala. Na střelnici je ticho, což je trochu šokující a zvláštní, a tak si rychle stáhnu chránič z uší.

			Jsem tady sama. Na stanovištích nezůstal jediný člověk. Je tady jenom Javier, který stojí na konci chodby u dveří a pozoruje mě. Protože stojí tam, kde stojí, nevidím mu pořádně do obličeje, postává přímo pod jedním z reflektorů. Světlo mu září na vršek hlavy, odráží se od jeho na ježka ostříhaných hnědých vlasů a výraz v jeho obličeji zůstává ve stínu.

			„Asi vám trochu kazím obchody, co?“ prohodím.

			„Právě naopak,“ odpoví mi. „V posledních pár dnech jsem prodal tolik nábojů, že jsem musel dvakrát doplňovat zásoby. Škoda, že neprodávám zbraně. To bych mohl odejít rovnou do důchodu. Paranoia je pro obchod dobrá.“

			Zní normálně, ale něco mi na tomhle rozhovoru připadá zvláštní. Naskládám všechno zpátky do kufříku na pistoli, zamknu ho a zrovna si ho strkám zpátky do batohu, když Javier udělá krok dopředu. V očích má úplně… mrtvý výraz. Znervózní mě to. Není ozbrojený, ale to mu nijak neubírá na děsivosti. „Mám na vás otázku,“ pronese.

			„Je celkem jednoduchá. Věděla jste to?“

			„Jestli jsem věděla co?“ zeptám se, ale vím, že se může ptát jenom na jednu jedinou věc.

			„Co váš manžel dělá.“

			„Ne.“ Povím mu úplnou pravdu, ale nechovám žádnou naději, že by mi uvěřil. „Mel ode mě nepotřeboval ani nechtěl pomoc. Jsem žena. Ženy pro někoho jako on nesou lidé.“ Zapnu batoh. „Jestli tady hodláte nějak vzít spravedlnost do svých rukou, tak prosím. Nejsem ozbrojená. Nedostala bych vás, ani kdybych byla, a oba to dobře víme.“

			Nepohne se. Mlčí. Jenom mě pozoruje, odhaduje a já si uvědomím, že stejně jako Mel Javier ví, co to je, vzít někomu život. Na rozdíl od Mela teď jeho vztek nepramení z toho, že by byl sobec nebo narcista. Javier sám sebe vnímá jako ochránce. Jako muže, který bojuje za správnou věc.

			To ale neznamená, že bych byla v o nic menším nebezpečí.

			Když konečně promluví, jeho hlas je tichý, skoro šepot. „Proč jste mi to neřekla?“

			„O Melovi? Proč asi myslíte? Chtěla jsem na to zapomenout. Vy byste nechtěl?“ Povzdechnu si. „No tak, Javi. Prosím. Musím za dětmi.“

			„Nic jim není. Hlídá je Kez.“ Na tom, jak vysloví její jméno, je něco, díky čemu se mi pár věcí vyjasní. Kezia Claremontová za mnou nepřišla jenom kvůli tomu, že její otec měl starosti. Její otec mě viděl doslova jednou v životě, a ačkoli vypadal jako moc milý starý pán, něco se mi na tom úplně nezdálo. Javierovo jméno tehdy zmínila jen stručně. Ale to, jak Javier mluví o ní, toho odhaluje mnohem víc. Okamžitě vidím tu spojitost: Javier má rád silné ženy a taková Kez rozhodně je. „Jde mi o to, že jsem vám hned po té první vraždě málem pomohl odsud zmizet. A to se mi nelíbí, Gwen. Vůbec se mi to nelíbí. Seděla jste u mě v kuchyni, pila moje pivo a já si tak říkám, co když jste to věděla? Co když jste takhle seděla ve své vlastní kuchyni doma v Kansasu a poslouchala, jak ty ženské v garáži ječí, zatímco váš manžel na nich pracoval? Myslíte, že to by mi nevadilo?“

			„Vím, že vadilo,“ odpovím a hodím si batoh přes rameno. „Ale ony neječely, Javiere. Nemohly. První věc, co Mel udělal, když je unesl, bylo, že jim přeřízl hlasivky. Měl na to speciální nůž, na policii mi ho ukázali. Nikdy jsem je neslyšela křičet, protože křičet nemohly. Takže ano. Vařila jsem v kuchyni oběd, chystala dětem svačiny, dávala jsem si tam snídani, oběd i večeři a na druhé straně té zasrané zdi umíraly ženy a nemyslíte si snad, že mi vadí, že jsem to nezastavila?“ Na konci se přestanu ovládat a ozvěna mého křiku se ke mně vrátí jako kulka a tvrdě mě zasáhne. Zavřu oči a zhluboka se nadechnu. Cítím spálený střelný prach, olej na zbraně a svůj pot, který mi náhle vyrazil na čele. V ústech mám trpkou pachuť sladké snídaně, která zkysla. Zase ji vidím před očima, tu houpající se dívku svlečenou z kůže, musím se předklonit a opřít se rukama o kolena. Kufřík na pistoli mi sjede po zádech a praští mě zezadu do hlavy, ale mně je to jedno. Potřebuju jenom dýchat.

			Když se mě Javier dotkne, ucuknu, ale jen mi pomůže vstát a podpírá mě, dokud nepřikývnu a neodtáhnu se. Stydím se za sebe. Za svou slabost. A chce se mi začít křičet. Zase.

			Místo toho prohodím: „Vystřílela jsem všechny náboje, co jsem si přinesla. Mohla bych si pár krabic koupit?“ Beze slova odejde a vrátí se se dvěma krabicemi, které položí na přepážku osmého stanoviště. Otočí se a jde pryč. Sundám si batoh a se skrčenýma nohama se opřu o zeď. „Děkuju.“

			Neodpoví. Prostě odejde.

			Vystřílím skoro všechno z obou krabic a rozstřílím na cucky terč za terčem – trup, hlava, trup, hlava, občas pro změnu končetiny –, dokud mi i přes chránič sluchu nezvoní v uších a hluk ve mně neustane. Pak se sbalím a odejdu.

			Javier v obchodě není. Zaplatím za náboje. Sophie transakci provede v nepřátelském tichu a drobné mi přes pult spíš hodí, než podá. Chraň bůh, aby se omylem dotkla bývalé ženy sériového vraha. Mohlo by to být nakažlivé.

			Vyjdu z budovy a koukám po Javierovi, ale jeho pick­-up je pryč a celé parkoviště je víceméně prázdné, až na Sophiin obyčejný modrý ford zaparkovaný ve stínu.

			Vyběhnu směrem domů, ale když míjím dům Sama Cadea, vidím ho sedět na verandě a upíjet kávu. Navzdory svému vědomému rozhodnutí zpomalím a podívám se na něj. Oplatí mi pohled, odloží hrneček s kávou a postaví se.

			„Ahoj,“ řekne. Není to žádná sláva, ale pořád je to lepší, než čeho se mi dostalo na střelnici. Vypadá nesvůj, trochu červený ve tváři, ale taky se tváří odhodlaně. „No. Asi bychom si měli promluvit.“

			Na vteřinu na něj zírám. Napadne mě zase zrychlit a vypadnout odsud, rychle a nesmlouvavě. Stáhnout se. Ale hlavou mi zní dvě věci, které říkala Kezia: zaprvé, že Sam Cade má na dobu únosu těch dívek alibi. Zadruhé, že potřebuju spojence.

			Podívám se z kopce ke svému domu. Keziino auto tam pořád stojí.

			„Dobře,“ souhlasím a vyjdu pár schodů na verandu. Trochu ztuhne a já taky. Na chvilku je mezi námi stejně tíživé ticho jako na střelnici. „Tak mluv.“

			Stočí pohled dolů ke svému hrníčku a já už odsud vidím, že v něm nic není. Pokrčí rameny, rozrazí dveře do srubu a vejde dovnitř.

			Vteřinu dvě zůstanu stát na prahu a potom vejdu za ním.

			Uvnitř je tma a musím párkrát zamrkat, zatímco on rozsvítí tlumená stropní světla a odhrne kostkovaný závěs na okně. Přejde rovnou ke konvici s kávou, dolije si, vytáhne další hrnek a naplní ho až po okraj. Beze slov mi ho podá i s cukrem.

			Mělo by to působit uvolněně, ale je to nucené, jako kdyby mezi námi stála nějaká mříž, přes kterou se nedokážeme dostat. Usrknu kávu a vzpomenu si, že má rád oříškovou příchuť. Já taky. „Díky,“ řeknu.

			„Je z tebe cítit střelný prach,“ prohodí. „Bylas na střelnici?“

			„Dokud mi to nezakážou, budu tam chodit dál,“ odpovím. „Takže tě pustili.“

			„Vypadá to tak.“ Tmavýma očima mě s hrníčkem u pusy obezřetně pozoruje. „Tebe taky.“

			„Protože jsem do prdele nevinná, Same.“

			„Jo.“ Napije se. „Tos říkala. Gwen.“

			Málem mu za tohle vychrstnu kafe do obličeje, ale ovládnu se, hlavně proto, že by mě akorát zavřeli za napadení, a navíc už není dost horké, aby ho opařilo. Pak se zamyslím nad tím, proč jsem tak hrozně naštvaná. Má právo mě nenávidět. Já právo nenávidět jeho nemám. Jistě, můžu mu mít za zlé, že mě oklamal, ale když na to přijde, jenom jeden z nás tady chová opravdovou zášť. Jenom jeden z nás cítí opravdovou bolest.

			Svezu se na židli. Najednou jsem hrozně unavená, a to, že upíjím kávu, si uvědomuji jen tak mimochodem. Soustředím se na něj. Náhle mě napadne, kdo vlastně doopravdy je. Kdo jsem doopravdy já. Jak si mezi sebou máme vybudovat jakýkoli uvolněný pocit.

			„Proč jsi sem přijel?“ zeptám se ho. „Tentokrát pravdu.“ Sam se pořád dívá na stejné místo. „Nelhal jsem. Píšu knihu. O vraždě své sestry. Jo, našel jsem si tě. Musel to udělat kamarád z vojenské rozvědky – a mimochodem na něj dost zapůsobilo, jak jsi dokázala mizet. Čtyřikrát za sebou jsi mi vyklouzla. Vsadil jsem na to, že tady zůstaneš, protože tentokrát jsi ten dům koupila.“

			A je to. Takže to pronásledování se mi nezdálo. Ani trochu. „Tos mi řekl, jak ses sem dostal. Ne proč.“

			„Chtěl jsem, aby ses přiznala,“ zamrká, jako by ho samotného překvapilo to slyšet nahlas. „Na nic jiného jsem nemyslel. Představoval jsem si tě jako… Prostě jsem myslel, že jsi s tím měla něco společného. Žes to všechno věděla. Myslel jsem, že…“

			„… jsem to udělala,“ dokončím za něj. „Nejsi zdaleka sám. Dokonce ani nejsi v menšině.“ Polknu hlt kávy, aniž bych ho pořádně ochutnala. „Nemám ti to za zlé. Vážně. Na tvém místě bych…“ Bych udělala cokoli, abych dosáhla spravedlnosti.

			Na jeho místě bych sama sebe zabila.

			„Jo.“ Povzdechne si. „Jenže když jsem tě potkal, mluvil s tebou, poznal tě… nějak mi to nesedělo. Viděl jsem ženu, která jen tak tak přežila to, čím si prošla, a jenom chce udržet svou rodinu v bezpečí. Prostě jsi nebyla… tamta.“

			„Gina taky nic neudělala,“ chci ho přesvědčit. „Byla jenom naivní. A chtěla být šťastná. A on věděl, jak toho využít.“ Nastane ticho. Prolomím ho, když řeknu: „Viděla jsem tvou sestru. Byla… byla to ta poslední. Viděla jsem ji ten den, co nám nabouralo do garáže to auto.“

			Sam ztuhne, zůstane v té poloze sotva vteřinu a pak klidně odloží kávu. Hrneček dopadne na desku stolu trošku moc rázně. Mezi námi se rozkládá matné vycíděné dřevo, žádná neviditelná překážka, a možná je to tak lepší. Mohla bych se přes něj natáhnout. To by mohl i on.

			Neuděláme to ani jeden.

			„Viděl jsem fotky,“ prohodí a já si vzpomenu, jak mi říkal, jenom ať moje děti nevidí ty fotky. Teď už vím proč. Nebyla to z jeho strany žádná neurčitá účast a nebylo to kvůli tomu, co viděl v Afghánistánu. „Asi na to taky nedokážeš zapomenout.“

			„Ne.“ Polknu hlt kávy, ale stejně mám v ústech sucho. Vybrala jsem si židli nejblíž otevřenému oknu a žlutavé světlo, které skrz ně svítí, Sama osvětluje tak, že mu to zároveň lichotí i nelichotí. Odhaluje jemné vrásky kolem jeho očí a úst a zvláštní dolíček kousek od jeho levého obočí. Zpod vlasů až na pravou tvář se mu táhne tenounká bledá jizva. Ve světle mu v očích hrají barevné skvrnky a já od nich nemůžu odtrhnout pohled. „Pořád ji vidím. Záblesky. Kdykoli zavřu oči, je tam.“

			„Jmenovala se Callie,“ sdělí mi. To já už vím, ale tak nějak bylo pro mě mnohem jednodušší o ní přemýšlet jako o té mrtvole a té ženě a té oběti. Dát jí jméno, slyšet ho, jak ho se zármutkem a s láskou zároveň vyslovuje… to bolí. „Ztratil jsem s ní kontakt, když nás dali do různých pěstounských rodin, ale zase jsem ji našel… Ne, ona našla mě. Napsala mi, když jsem byl na misi.“

			„Nedovedu si vůbec představit, jak se cítíš,“ zavrtím hlavou. Myslím to vážně, ale nevypadá, že by mě vůbec slyšel. Přemýšlí nad ní za života, ne ve smrti, jak si ji pamatuji já.

			„Kdykoli to šlo, volali jsme si na skypu. Zrovna začala studovat na Státní univerzitě ve Wichitě. Zatím nevěděla, jaký obor si zvolí – váhala mezi uměním a informatikou –, a já jsem jí řekl… Řekl jsem jí, ať na to jde prakticky, ať si vybere informatiku. Asi jsem jí měl říct, ať si vybere to, co jí dělá radost. Ale víš, jak to je. Myslel jsem…“

			„Myslel jsi, že bude mít spoustu času,“ dokončím za něj do ticha. „Nedovedu si to vůbec představit, Same. Je mi to tak…“ K mému zděšení se mi zlomí hlas ve dví, zrovna když říkám to slovo, a uvnitř se začnu tříštit. Neuvědomila jsem si, že jsem ze skla – až doteď, kdy se všechno spustí a z očí se mi vyřinou slzy. Slzy jako nikdy předtím, hotová tsunami žalu, vzteku, zuřivosti, zrady, hrůzy a viny. Odložím hrneček s kávou, zakryju si obličej rukama a vzlykám, vzlykám tak, jako bych ke všemu ostatnímu uvnitř měla zlomené i srdce.

			Mlčí. Ani se nepohne, jen mi přes stůl přistrčí roli kuchyňských utěrek. Vezmu si jich hrst a použiju je jako tlumič svého zármutku, své viny, té pronikavě ukrutné bolesti, kterou jsem vzdáleně cítila už takovou dobu a nikdy jsem se jí nepostavila úplně čelem.

			Netuším, jak dlouho tam takhle sedíme. Dost dlouho na to, abych promočila hrst papírových utěrek slzami, a když je pak upustím na dřevo, ozve se tlumené mokré plesk. Roztřeseně zamumlám omluvu a uklidím po sobě. Odnesu všechno do koše, a jakmile se vrátím, Sam řekne:

			„Když probíhal proces s tvým manželem, byl jsem pořád na misi, ale každý den jsem ho sledoval. Myslel jsem, že je to taky tvoje vina. A pak, když tě osvobodili… Myslel jsem… Myslel jsem, že ti to prošlo. Myslel jsem, žes mu pomáhala.“

			Teď už tomu nevěří, slyším tu bolest v jeho hlase. Mlčím. Vím, proč si to myslel, proč si to mysleli všichni. Co by to muselo být za krávu, aby se tohle dělo v jejím vlastním domě, v její ložnici, v jejím manželství a nebyla toho součástí? Doteď jsem lehce překvapená, že mě vůbec někdo osvobodil. Já Gině Royalové zdaleka neodpustila.

			Takže zašeptám: „Měla jsem to vědět. Kdybych ho zastavila…“

			„Tak bys byla mrtvá. Tvoje děti možná taky,“ doplní bez jakékoli pochybnosti. „Já jsem za ním byl. Za Melvinem. Musel jsem se mu podívat do očí. Potřeboval jsem vědět…“

			To mi vyrazí dech. Ta myšlenka, že seděl na té stejné vězeňské židli a koukal se Melvinovi do tváře. Pomyslím na to, jakou zničující hrůzu Mel probouzí ve mně. Nedovedu si představit, jak to působilo na Sama.

			Takže se impulzivně natáhnu pro jeho ruku a on mě nechá, abych ho za ni vzala. Prsty máme zlehka propletené a nic po tom druhém nechceme, jen ten nejjemnější možný dotyk. Buď jeho prsty, nebo ty moje, se lehounce třesou, ale nedokážu určit, čí to jsou. Cítím jenom ten pohyb.

			V okně za jeho hlavou něco zahlédnu. Je to jenom nějaký tvar, stín, a když to můj mozek konečně vyhodnotí jako člověka, už je to úplně jedno, protože člověk není tak důležitý jako ta věc, kterou má v ruce, zvedá ji, míří.

			Je to brokovnice, namířená na Samův zátylek.

			Nerozmýšlím se. Popadnu Sama za ruku a tvrdě s ní škubnu do strany, což ho vyvede z rovnováhy a hodí ho do předklonu, a v tu samou chvíli se vrhnu ze své židle na zem. Tahám dál. Sama to vyhodí ze židle, až se z půlky rozvalí na stůl, a pak mu židle podjede a on ztěžka padne na bok na podlahu, zrovna když uslyším ohlušující prásk. Nejasně zaregistruji, jak hrneček s kávou spadne ze stolu a praští mě do stehna. Rozlije po mně horko a mokro, teplé jako čerstvá krev, a potom mě zasype sprška skleněných střepů a já si před nimi zakryju obličej.

			Kdybych si toho nevšimla, kdybych nezareagovala, měl by teď Sam hlavu na kaši. Ve vteřině by bylo po něm.

			Sam leží na zemi vedle mě. Pustí se mě a překulí se po střepech, aby se bleskově odplazil do rohu, kde je ve stínu napůl schovaná jeho vlastní brokovnice. V kotoulu ji popadne, zastaví se lokty o podlahu s pozvednutou zbraní a rychlým pohledem zkontroluje okno. Pak se vytáhne nahoru a zvedne se do dřepu. Ani se nepohnu. Pomalu se narovnává, připravený ve vteřině uskočit nebo padnout na zem, ale zřejmě tam nic nevidí, takže se otočí ke vchodovým dveřím. Má pravdu, další hrozba by se mohla objevit právě tam.

			Využiju příležitosti a odplazím se k batohu, rozepnu ho a odemknu kufřík. Rychlými nacvičenými pohyby složím svoji zbraň, vložím náboj do komory a překulím se na lokty. Máme spolu tichou dohodu: on střílí nahoru, já dolů. Ale nic nepřijde. U jezera někdo pořvává – vzdálený neurčitý zvuk – a mě napadne: Přišlo to ze strany od lesa, z té, na kterou je ze silnice a od jezera vidět nejhůř. Nikdo nebude vědět víc, než že se tady střílelo. Budou vědět, že to přišlo odsud. A já mám na sobě stopy střelného prachu, pomyslím si a napadne mě, jestli tohle taky bylo součástí plánu. Nepřekvapilo by mě to. Ani trošku. Podle balistiky je to ale naprosto jasné, seděli jsme uvnitř, u stolu. Někdo vystřelil na nás.

			Od jezera uslyším další hlasy, jak křičí: „Policie!“ – ve smyslu zavolejte policii – a Sam se zvedne z dřepu. Pušku ale neskloní, místo toho se s vojenskou opatrností posunuje ke vchodu, zkontroluje okna, rozrazí dveře a čeká. V dálce vidím jezero a loďky, které se rychle snaží dostat ke břehu. Klidný pohled. Nepřístupný. Na hony vzdálený od návalu adrenalinu v mém těle, který mnou vysílá jednu horkou a mrazivou vlnu za druhou a schovává za nimi jakákoli opravdová zranění, co jsem mohla utrpět.

			Nic se nestane. Nikdo nevystřelí. Sam na mě vrhne vše říkající pohled, já se vydrápu nahoru a přitisknu se ke zdi za ním. On se od ní odlepí a já ho následuji, přičemž pohledem hlídám všechny ostatní úhly, zatímco on postupuje dopředu.

			Obejdeme celý dům.

			Nikdo tam není. Sam ukáže na jakési neurčité otisky bot: s gumovou podrážkou, jenže vzor je nečitelný a málo obtisknutý. Je ale jasné, že tady někdo stál, zamířil a vystřelil přímo na jeho zátylek… A já mu zachránila život.

			Začnu se klepat. Když vytahuji náboj z komory, udělám to sakra opatrně a pak vrátím zbraň do podpažního pouzdra. Jeho důvěrně známá váha mi dělá dobře, přestože se mi pouzdro zaryje do prsu. Dřepnu si a podívám se na otisky zblízka. Nejsem žádný expert. Nic moc očividného z nich nevyčtu.

			„Ten sig sauer radši strč zase zpátky do kufříku,“ poradí mi Sam a opře si pušku o rameno. „Dělej. Policie už zase bude na cestě.“

			Má pravdu. Vůbec jsem nevystřelila a taky rozhodně nechci, aby mě rádoby omylem zastřelili za legální nošení zbraně.

			Uvnitř ve srubu pistoli rozložím a zamknu do kufříku. Zrovna když si ho strkám do batohu, opře Sam svoji pušku do rohu, otevře dveře a mně se naskytne krásný pohled na auto pálící gumy po silnici směrem k nám nahoru.

			Není to strážník Graham. Je to Kezia Claremontová, která z vozu vystoupí rovnou s vytasenou pistolí. „Pane Cade. Dostala jsem hlášení, že se tady střílelo.“

			Shlédnu z kopce na náš dům, poklidně ležící ve svahu. Jenom je tam nechala. Nic se jim nestane. Jediná věc malinko vymykající se normálu je auto – vypadá jako SUV –, které zrovna mizí za vrcholem kopce na druhé straně. Asi Johansenovi.

			„Jo,“ odpoví Sam tak klidně, jako by šlo jenom o nějakého lovce se špatnou muškou. „Jen se podívejte. Vysklil okno. Uvnitř jsou broky.“

			„To jste měl sakra kliku,“ řekne Kezia a hledí přitom Samovi do očí. „Takže jste ho viděl?“

			„Ne. Já byl zády.“ Hodí hlavou směrem ke mně. „Ona ho viděla.“

			Pořád koukám na dům. Silou vůle se snažím zařídit, aby se k němu, zatímco jsem pryč, nikdo nepřiblížil. V dohledu nikdo není. Jsou v pořádku. Nic se jim nestane. „Moc jsem toho neviděla,“ zavrtím hlavou. „Jenom obrys. On – myslím, že to byl běloch, ale přísahat na to nemůžu – se vynořil zpod okna. Upřímně, spíš jsem se starala o to, jak ústí hlavně hledá cíl a jak nás dostat pryč.“

			Kezia přikývne. „Dobře. Tak se posaďte tak, jak jste seděli.“

			„Musím domů,“ řeknu.

			„Za chviličku. Jenom si teď ještě sedněte. Potřebuju to vidět.“ V hlase jí zazní rozkazovací tón. Zacouvám zpátky dovnitř, i když pohled od svého domu neodtrhnu, a posadím se tam, kde jsem seděla předtím.

			Po chvilince Sam postaví svoji spadlou židli a sedne si na ni. Z toho, jak na stole zatíná pěsti, je vidět, že mu sezení zády k oknu zrovna teď vůbec není příjemné. Z okraje stolu kape rozlitá káva a vpíjí se mi do běžeckých kalhot.

			Je mi to hrozně nepříjemné. Vidím odsud na silnici, ale na dům ne. „Pohněte si!“ popoženu Kezii, ale ona už je venku a obchází dům k oknu.

			Se Samem na sebe beze slov hledíme. Je bledý a na čele mu vyrazily krůpěje potu.

			„Hlídáš mi záda, že jo?“ zeptá se mě. Přikývnu. Trochu se na židli zavrtí a mě napadne, kolik sebeovládání ho stojí, aby zůstal sedět na místě v podstatě s terčem na hlavě. Jaké trauma by to mohlo vynést na povrch. „Díky, Gwen. Vážně. Vůbec bych si toho nevšiml.“

			„Už je pryč,“ snažím se Sama uklidnit. „Už se nám nic nestane.“ Všechno mě bolí, jsem celá sedřená od roztříštěného skla a myslím, že jsem si v levém rameni něco natrhla. A musím jít. Teď hned.

			V rozbitém okně za Samem se objeví Kezia a okamžitě se mu ozve šestý smysl – vidím, jak se celý rozechvěje. Drží se na místě jen silou vůle. „Nic se neděje,“ promlouvám k němu. „Je to jenom strážnice Claremontová. Nic se ti nestane.“ Teď už zesinal úplně. Po spánku mu stéká kapka potu, ale on se nepohne ani o milimetr.

			Za ním Kezia natáhne ruce a předvádí střelbu puškou. „Musel být vysoký aspoň tak jako já,“ prohlásí. „Bral to pěkně zblízka a osobně. Já stojím tam, kam bych si stoupla já, ale otisky jeho bot jsou ještě o dobrých třicet centimetrů blíž. Hlaveň musel mít skoro přitisknutou na skle.“ Skloní svoji pomyslnou pušku. „Drzej parchant. Oba máte štěstí, že jste naživu.“

			Má pravdu. Já jsem ty broky zaryté ve stěně za sebou viděla. Přesně na tom samém místě by skončil Samův mozek a já to na moment živě vidím před sebou: rudá zeď, světlounce růžové ostré úlomky kostí. Byla bych zmáčená jeho krví. Lebka by se mu roztříštila na kusy.

			„Jdu dovnitř,“ zahlásí Kezia a zmizí z dohledu. Sam se viditelně uvolní. Vstane a postrčí židli ke straně stolu, mimo přímou linii od okna. Já se nepohnu. Usoudím, že je nejlepší z okna nespustit oči, protože trochu ze Samovy paranoie se momentálně přelilo do mě.

			„Kriste,“ řekne Sam a natáhne se pro roli papírových utěrek, která jako nějakým zázrakem pořád leží na stole. Je v ní prostřelených pár děr. Sam vymotá pár útržků a utře jimi rozlitou kávu. „Ten hajzl mi zlikvidoval nejoblíbenější hrnek.“

			Ta poznámka je tak mimo, že se skoro začnu smát, ale vím, že kdybych to udělala, za chvilku nad tím ztratím kontrolu, takže se smát nezačnu. Pustím se do sklízení střepů z hrnečku, ale pak si uvědomím, co dělám. Co dělá on. „Same.“ Chytím ho za paži a on sebou trochu škubne. „Přestaň. Tohle je místo činu.“

			„Do prdele.“ Nechá utěrku, teď už celou prosáklou hnědou tekutinou, ležet uprostřed stolu. „Máš pravdu.“ Dovnitř vejde Kezia. Zapisuje si poznámky do malého deníčku a přitom řekne: „Tak jo, musím vás dva poprosit, abyste šli ven. Hned jak přijede další jednotka, nechám to tady zabezpečit. Detektivové už jsou na cestě.“

			Postavím se a poodejdu ke dveřím, odkud už zase vidím na svůj dům. Nic se nezměnilo. Vytáhnu z kapsy telefon. „Odjela jste odtud jenom sem, že ano?“

			„Ne,“ odpoví Kezia. „Dostala jsem hlášení, že na hlavní silnici leží raněný policista. Každá volná jednotka tam musela jet. Zrovna jsem se odtud vracela, když mě zavolali sem. Omlouvám se. Ale předtím jsem na ně zaklepala a oznámila jim, že jdu pryč. Vaše dcera říkala, že budou v pořádku.“

			Praští mě to jako přívalová vlna a vidím, že i Samovi se rozšířily zorničky. Vyhrkne: „A ležel tam nějaký raněný policista?“ Předběhne mě jenom o setinu vteřiny.

			V Keziině obličeji se objeví prázdný výraz a pak ztuhne. „Ne. Nikoho jsem neviděla.“

			Všem nám ve stejnou chvíli dojde, že to hlášení, a dokonce i střelba tady… To všechno bylo jenom k odpoutání pozornosti.

			V příští vteřině je Sam na nohách a popadne pušku a můj batoh. Stále v pohybu mi ho hodí a já už taky utíkám, utíkám, jako kdybych měla v patách další zrůdu.

			„Počkejte!“ zakřičí na mě Kezia. Nepočkám. Utíkám rychleji, ještě rychleji, nemůžu se zastavit. Za sebou uslyším řev motoru a uhnu na stranu. Kezia zpomalí a Sam mi otevře dveře. Skočím dovnitř a jen tak tak si dveřmi nepřibouchnu nohy. Má pravdu. Tohle je rychlejší.

			Koukám, jak pod námi ubíhá silnice. Kezia Claremontová řídí jako naprostý šílenec, ale po cestě naštěstí nikoho nepotkáme a je to jenom kousek. Zabočí na naši příjezdovou cestu, chvíli na štěrku driftuje a pak sešlápne plyn a auto nás se škubnutím dopředu doveze ke vchodovým dveřím. Z garáže na mě zlostně hledí rudá barva, která se zvětšuje víc a víc jako čerstvá krvácející rána.

			Vystřelím z auta ven. Běžím ke dveřím. Jsou zamčené, a když je odemknu a otevřu, ozve se zběsilé pípání alarmu. Naťukám do něj kód a zhluboka se nadechnu. Díky Bohu. Alarm byl pořád zapnutý. Děti odsud nezmizely. Nic se neděje, jsou v bezpečí.

			Hodím batoh na pohovku a vydám se po chodbě dál do domu. „Lanny! Connore! Kde jste?“

			Žádná odpověď. Naprosté ticho. Jdu stejným tempem, ale čas jako by se zpomalil. Chodba jako by potemněla. A zavřené dveře po obou stranách vypadají větší. Mám chuť se otočit, počkat na ostatní, ale neudělám to. Nemůžu.

			Rozrazím dveře do Lannyina pokoje a uvidím na zemi spletenec z peřiny a polštáře strhnutých z postele. Na jedné straně je prostěradlo sundané a na druhé jen tak volně plandá. Její notebook leží na podlaze otevřený a převrácený v ostrém úhlu. Sáhnu po něm. Z rohu do rohu na obrazovce jako spořič poletuje lebka ve stylu mexického dne mrtvých. Spořič obrazovky má nastavený jen na malou chvíli a pak se jí počítač přepne do režimu spánku. Víc než pět minut, míň než patnáct.

			Tohle by neudělala. Takhle by se ke svému počítači nikdy nechovala.

			Odložím notebook na matraci a rozhlédnu se po pokoji. I přes obrovský strach, co tam najdu, otevřu dveře od skříně. Kouknu se pod postel.

			„Gwen…,“ ozve se za mnou Samův hlas. Ohlédnu se přes rameno. Dívá se do pokoje mého syna. Hlas má klidný a tichý, a když se na mě podívá, má zorničky jako špendlíkové hlavičky, jako by zíral do ostrého světla. Pohnu se k němu a on natáhne ruku a zastaví mě jako ochránce, který se mě snaží uchránit před tou poslední kapkou, ale mě nezastaví, leda by použil tu pušku, co drží v druhé ruce.

			Protáhnu se kolem něj a chytím se zárubní, aby mě nestáhl zpátky.

			Uvidím krev.

			Je to jako noční můra. Connorovo pomačkané bleděmodré povlečení je celé od krve. I podlaha je zacákaná tmavou krví. Z ostře rozseknutého polštáře vylézají nadýchaná zkrvavená peříčka.

			Můj syn tady není.

			Moje děti jsou pryč.

			Cítím, jak se mi rozklepou kolena, a zapřu se po obou stranách dveřních zárubní. Sam mi něco říká, sahá mi na rameno, ale já ho neslyším. Když zase seberu v nohách sílu a vrhnu se dopředu, Kezia Claremontová mi ovine silnou paži kolem pasu a přitiskne mě zády ke zdi. Pistoli má zpátky v pouzdře a intenzivně mě zkoumá hnědýma očima.

			„Musíš myslet, Gwen,“ zavelí. „Na tohle teď není čas.“ Vytáhne z kapsy mobil a vytočí číslo. Téměř okamžitě se ozve odpověď. „Detektive Prestere? Teď hned vás potřebuju u Gwen Proctorové. Pravděpodobně došlo k únosu, pohřešují se dvě děti. Každou volnou jednotku.“ Zavěsí. Pořád mě drží přišpendlenou u zdi. „V pořádku? Gwen? Gwen!“

			Přinutím se přikývnout. Nejsem v pořádku, jak bych mohla být? Ale nemá cenu se dohadovat – a navíc na to se neptá. Ptá se, jestli se dokážu ovládat, a to dokážu. Nebo to aspoň můžu zkusit.

			Sam tam pořád stojí, a až když se mu podívám do tváře, ve které je vepsáno chorobné soustředění a pochyby, uvědomím si, že celá tahle scéna může znamenat dvě velmi rozdílné věci.

			Zaprvé pravdu: že moje děti někdo unesl.

			Zadruhé velmi lehce uvěřitelnou lež: že jsem svým dětem něco udělala sama, než jsem odsud odešla. Někdo si to určitě bude myslet. Kezia ne – ta tady byla, hlídala je a mluvila přes dveře s Lanny. Ale já budu první podezřelou. Možná i jedinou podezřelou navzdory tomu, co bude tvrdit Kezia.

			„Ne,“ vyrazím ze sebe. „Kezio, vy přece víte, že jsem to neudělala!“

			„Já vím. Ale nesmíme tam zanést jakýkoli důkazní materiál, který by mohl zkomplikovat vyšetřování,“ vysvětlí mi a profesionálně mě odmanévruje do obýváku na pohovku. Překáží tam ovladače na herní konzoli a já je otupěle zvednu a odsunu z cesty. To je Connorův zlozvyk, nechává je tam, kde mu vypadnou z ruky. V tu chvíli mě napadne, že to jeho ruce se naposledy ovladačů dotýkaly, a tak jeden láskyplně držím a nepouštím. Jako by se mohl rozlomit, zmizet, jako by můj syn nikdy neexistoval nikde jinde než v mých představách.

			„Gwen.“ Sam dřepí vedle mě a dívá se mi do očí. „Jestli je pravda, co říkáš, tak někdo musel vědět, že tady nebudeš. Komu jsi to říkala?“

			„Nikomu,“ řeknu bezbarvě. „Tobě. A dětem. Řekla jsem jim, že se za chvíli vrátím. Byly v pořádku.“ Je to moje vina. Neměla jsem je tady nechávat. Nikdy. „Vy jste na ně měla dávat pozor!“ zařvu na Kezii.

			Nereaguje, ale zatvrdí se a vypadá to, že ji to bolí. Ví, že zklamala, a ta cena… Cena za to bude možná vyšší, než si kterákoli z nás dokázala představit.

			„Koho by pustili dovnitř?“

			„Nikoho!“ Z půlky to zakřičím, ale téměř okamžitě si uvědomím, že to není pravda. Nejspíš by dovnitř pustili Sama Cadea, jenže Sam… Měl by Sam čas to provést? Ano. Klidně mohl vidět, jak běžím do kopce. Takže pak by měl minimálně hodinu na to, aby sem přijel a… udělal co? Vetřel se dovnitř a nějakým způsobem unesl moje děti, aniž by na něm bylo cokoli vidět? A odvezl je kam? Ne. Ne, nedokážu uvěřit, že by to byl Sam. Nedává to smysl, prostě to cítím. Ani z hlediska logistiky to nedává smysl. Moje děti by se praly jako šílené. A když jsem přijela k němu domů, neměl na sobě ani kapku krve. A Kezia by ho viděla.

			Leda by v tom jeli spolu?

			Tuším, že mu hlavou proběhla přesně ta samá myšlenka o mně. Snažil se přijít na to, jak bych to svým vlastním dětem mohla udělat já. Zase si navzájem nevěříme, což možná byl celý účel.

			Kdo ještě? Kdo další kromě Sama? Nemyslím, že by děti pustily dovnitř Kezii Claremontovou, i když se jim líbila a nosí odznak. Detektiva Prestera? Možná.

			A pak mě to oblije jako chladná, příšerná vlna, ze které se ježí chlupy. Na někoho jsem zapomněla. Na někoho, komu věřily. Na někoho, komu by otevřely, aniž by se nad tím zamyslely, protože jsem mu je já sama už jednou svěřila. Javier Esparza. Javier, který se vypařil, jen co mi donesl náboje.

			Když jsem odcházela ze střelnice, jeho pick­-up na parkovišti už nestál.

			Možná zná kód k alarmu. Mohl mě vidět, jak ho zadávám, mohl vidět i to, jak to dělají děti. Javier Esparza je cvičený voják. Ví, jak někoho unést a jak to udělat nenápadně.

			Snažím se to říct nahlas, ale nejde to. Z úst mi nevychází žádný zvuk. Bolí mě plíce, a abych je zklidnila, snažím se rychle nadechnout. Connorův plastový ovladač mě v rukou hřeje, má teplotu lidského těla a mě napadne, že Connorovo tělo už je možná studené, možná že je…, ale mozek mě nenechá zbytek domyslet. Javier, který by se snadno dostal k pušce ze střelnice nebo by ji zadním okénkem vytáhl z pick­-upu. Javier, kterému jsem věřila natolik, že jsem mu svěřila svoje děti. Kterému ony věřily natolik, že ho pustily dovnitř a vypnuly kvůli němu alarm. Který by se od nich kód jednoduše dozvěděl a cestou ven by ho tam zase naťukal.

			Na něco zapomínáš, zašeptá mi Melův hlas. Cuknu sebou, protože to nechci, nechci v hlavě slyšet jeho hlas, nechci! Ale má pravdu. Na něco zapomínám…

			„Zavolám bezpečnostní službě,“ ozve se Kez. „Budu po vás potřebovat, abyste jim dala povolení se mnou mluvit. Měli by někde mít záznamy, kdy se alarm vypnul a kdy zase naskočil…“

			„Kamery!“ vykřiknu. Vrhnu se pro tablet, který jsem nechala v nabíječce. Ukládá se na něm kamerový záznam. Uvidím přesně, co se stalo.

			Ale tablet je pryč. Ze zdi pořád visí kabel od nabíječky. Vezmu ho do ruky, jako bych nedokázala uvěřit, že na jeho konci nic není, a beze slov se podívám na Kezii, jako by to snad mohla vyřešit za mě. Mračí se. „Vy tady máte kamery? Jako součást bezpečnostního systému?“

			„Ne,“ odpovím. „Ne, odděleně, měla jsem k nim tablet…“ Mozek mi kdoví proč skáče od jedné myšlenky k druhé. Proletí mi to hlavou jako jakási neurčitá šmouha – něco ohledně toho, jak odsud mohl s dětmi uniknout, a potom že mi na tom pořád něco uniká – a pak mi dojde, na co jsem zapomněla doopravdy.

			Úniková místnost.

			Vyskočím na nohy a oběhnu kuchyňskou linku ke zdi, zatímco ti dva na mě udiveně koukají.

			Úniková místnost, kterou tady nechali postavit bohatí bývalí majitelé, je schovaná za otočným kusem obložení kuchyňské stěny, kousek od snídaňového stolku. Strčím do stolku tak silně, že skoro porazí přibíhající Kezii, a zběsile začnu vrážet do obložení. Mělo by se otevřít, ale zůstává na místě. Připadám si, jako bych byla mimo svoje tělo, jako bych si existenci únikové místnosti vymyslela, jako kdyby se realita kolem mě změnila na jakousi šílenou lunaparkovou verzi mého života a úniková místnost zmizela i s mými dětmi. Vrážím do obložení znovu a znovu a ještě jednou a pak se konečně jedna strana se cvaknutím odlepí. Popadnu ji a škubnu s ní, aby se obložení otevřelo. Za ním jsou těžké ocelové dveře a v nich vsazená číselná klávesnice.

			Na klávesách jsou šmouhy od krve. Když to uvidím, zastaví se mi srdce, ale na druhou stranu to znamená, že jsou uvnitř, v bezpečí. Žádná jiná možnost neexistuje. Naťukám do klávesnice heslo, ale tak hrozně se mi třesou prsty, že ho spletu. Nadechnu se a přinutím se zpomalit. Šest číslic. Tentokrát ho zadám správně. Ozve se pípnutí a kontrolka se zeleně rozsvítí. Otočím klikou a ještě předtím, než se vůbec dveře otevřou, začnu křičet:

			„Connore! Lanny!“

			Úniková místnost je uvnitř úplně zdemolovaná. Po podlaze se válí lahve s vodou, které popadaly z poličky, a krabici plnou vysokoproteinových jídel v sáčku někdo shodil a obsah rozházel po zemi. Některé balíčky jsou vinou zápasu rozmačkané.

			Je tady krev. Kapky. Dlouhé cákance, které vznikly v pohybu. Malá kaluž kousek od rohu místnosti, pod žlutou cedulí NEVSTUPOVAT – ZOMBÍCI. Pod Connorovou cedulí.

			Na podlaze leží rozbitá kuše. Ta je taky Connorova, protože miluje toho chlapa, co jednu má v tom seriálu o zombících. Pevnou telefonní linku někdo vyrval ze zdi a mrštil jí na druhou stranu.

			Pořád koukám na krev. Je čerstvá. Čerstvá a rudá. Moje děti tady nejsou.

			Jen tam chvíli stojím a nechápavě zírám, protože jsem si tak jistá, že tady musejí být, jinak to vůbec nedává smysl. Tohle je jejich útočiště, tady jsou v bezpečí. Sem by utekli. Nikdo by se k nim nemohl dostat.

			Ale někdo to zvládl. Oni tady byli. Rvali se tady. Krváceli tady.

			A jsou pryč.

			Vrhnu se k jedinému možnému úkrytu – k malé místnosti se záchodem. Ve dveřích je jenom matné sklo a já už teď vidím, že uvnitř nikdo není, ale stejně dveře rozrazím, a když uvidím čistou a prázdnou místnůstku, málem se zalknu hrůzou.

			Stojím tam naprosto nehybně a ticho v místnosti mi zaleze až za nehty jako mráz. Nepřítomnost mých dětí je jako otevřená rána a krev, co z ní tryská, je úplně čerstvá, rudá, tak zářivá, až to oslepuje.

			Kezia mi položí ruku na rameno. Překvapí mě, jak hřeje. To teplo z ní úplně sálá. Uvědomím si, že jsem hrozně studená. Šok. Klepu se, aniž bych si to uvědomovala. „Pojďte,“ řekne opatrně. „Nejsou tady. Pojďte pryč.“ Nechci. Kdybych z tohohle chladného a podivného svatostánku odešla, bylo by to jako přiznání něčeho obrovského. Něčeho, před čím se chci schovat, jako dítě, co schová obličej pod peřinou.

			Z nějakého naprosto iracionálního a šíleného důvodu zatoužím po Melovi. Vyděsí mě to, ale potřebuji se na někoho obrátit, na někoho, kdo tenhle pocit prázdnoty pochopí. Možná netoužím po Melovi. Možná toužím spíš po své představě Mela. Po někom, kdo se mnou bude sdílet žal a strach, protože jsou to i jeho děti. Chci, aby mě obejmul. Chci, aby mi Mel řekl, že to bude v pořádku, přestože Mel je jedna velká lež a vždycky byl. I přesto.

			Kezia mě vytáhne ven. Tajnou místnost necháme otevřenou a já se zhroutím na jednu z kuchyňských židlí – na tu, na které Lanny seděla u snídaně. Ke všemu se váže nějaká vzpomínka: otisky prstů na dřevěném stole, téměř prázdná solnička, kterou měl Connor za úkol doplnit, ale zapomněl.

			Na zemi pod židlí leží pohozená Lannyina sponka s lebkou a v zapínání je pořád zachycený jemný vlas. Zvednu ji, jen tak ji chvíli držím v dlani, a když si k ní přičichnu, ucítím vůni jejích vlasů. Vhrkne mi to do očí slzy. Vedle mě teď sedí Sam. Ruku má bezvládně položenou blízko té mé. Vůbec nevím, kdy si sem sedl, jako by se tady prostě nějak objevil, jako by čas najednou přeskočil. Realita se zase bortí. Všechno se mi zdá tak vzdálené, ale teplo jeho kůže do mě i na centimetrovou vzdálenost září jako sluneční paprsky.

			„Gwen,“ řekne. Po krátké prodlevě, kdy si musím zpracovat, že ano, takhle se jmenuju, na tohle jméno jsem se naučila slyšet, zvednu hlavu a podívám se mu do očí. Něco v jeho pohledu mě uklidní. Vytáhne o pár centimetrů ven z temnoty někam, kde je aspoň malinkatá naděje.

			„Najdeme je, Gwen. Najdeme je. Napadá tě aspoň něco…“ Přeruší ho vyzvánění mého mobilu. Horečnatě po něm chňapnu, praštím s ním na stůl, a aniž bych se vůbec podívala, kdo volá, zapnu odposlech a hovor přijmu.

			„Lanny? Connore?“

			Hlas, který se ozve, nepoznávám. Zní to jako muž, ale někdo hlas prohnal zkreslovačem, aby nebyl poznat.

			„Ty si myslíš, že ti to všechno prošlo, ty nechutná čubko? Můžeš zdrhat, ale před náma se neschováš, a až se k tobě dostaneme, budeš si přát, aby tvůj zasranej manžel pověsil ze stropu a stáhl z kůže tebe!“

			Zaskočí mě to a vyrazí mi to dech. Chvilku se nemůžu ani pohnout, nedokážu myslet. Sam sedí na židli jako opařený. Kezia, která se předtím k telefon nahnula, se odtáhne pryč. I přes umělou monotónnost v hlase je ta jeho jedovatá radost naprosto šokující.

			Připadá mi to jako půl hodiny, než ze sebe zvládnu vyrazit odpověď, ale nemůže to trvat víc než vteřinu a pak zaječím: „Vrať mi moje děti, ty hajzle!“

			Na druhém konci se ozve ticho. Jako bych ho přistihla. Jako bych nehrála podle nějakého schváleného scénáře. Potom ten umělý hlas řekne tónem, ze kterého algoritmy vymazaly veškeré překvapení: „Co to kurva?“

			„Jsou v pořádku? Jestli jsi ublížil mým dětem, ty zkurvysyne, rozervu tě na kusy…“ Teď už stojím a ztuhle opřená o stůl se nahýbám k mobilu. Hlas mám tak ostrý, že by mohl pořezat, a řvu tak nahlas, že by to roztříštilo okna.

			„Já jsem nic… é… do prdele. Kurva.“ Hovor se s praskáním přeruší a ozve se jednotvárné pípání ztraceného signálu. Svezu se na židli, sáhnu po telefonu a podívám se na číslo. Skryté, samozřejmě.

			„Nic nevěděl,“ poznamenám vyčerpaně. „Vůbec nevěděl, že jsou pryč.“ Měla jsem to čekat, moje adresa už prosákla ven. Někdo blízko mě ji vyzradil, nafotil dům. Mel taky určitě rozeslal moje číslo všude kolem. Můžu očekávat záplavu těchhle telefonátů: výhrůžky smrtí, výhrůžky znásilněním, výhrůžky zabitím mých dětí a domácích mazlíčků, zapálením mého domu, mučením mých rodičů. Už to znám. Ve světě Hlídky magorů mě toho už moc nepřekvapí. Taky vím – a policie mi to pokaždé, když to nahlásím, nezapomene připomenout –, že většina těchhle ubohých bezvýznamných lidí svoje kruté sliby nikdy neuskuteční. Baví je ubližovat mi psychicky. Tenhle troll nezavěsil, protože by měl nějaký pocit viny, že mi ubližuje. Jen moji reakci nečekal a lekl se, že se zamotá do vyšetřování únosu. Světlá stránka je, že po tomhle už nezavolá.

			Ale po něm čeká na svou příležitost tisíc dalších.

			Myšlenky mi přeruší Kezia, která mi vezme mobil z ruky. Oznámí mi: „Dokud se nerozhodneme, co se bude dít, vaše hovory budu brát já. Dobře?“ A já přikývnu, ačkoli je mi jasné, že je to jenom zástěrka k zabavení mého mobilu jako důkazního materiálu. Sam odkloní pohled, jako by se za něco styděl. Možná mi taky párkrát nechal na telefonu nějakou naštvanou zprávu. Poslal mi ze skryté adresy pár zuřivých e­-mailů. On by ale neměl na svědomí ty opravdu psycho. Ty jeho by byly plné bolesti a opravdové ztráty a oprávněného hněvu.

			Teď bych si přála, aby se podepsal. Abychom k sobě byli upřímní, rozuměli si a pochopili se už od začátku.

			Netrvá to dlouho a přijede policie. Začne shon. Odvedou nás ven a policie zatím důkladně prohledá celý dům. Začne vyšetřování. Prester má s sebou dalšího, mladšího detektiva – kromě něj vypadají všichni moc mladí na to, aby měli vůbec nějaké zkušenosti –, a když mě tam uvidí postávat s Kezií a Samem, zavrtí hlavou. To, že je s námi Sam, si vyslouží pozvednuté obočí, a já na něm vidím, jak všechno přehodnocuje a upravuje svoje dřívější úsudky a domněnky. Zajímalo by mě, jestli jsme se Samem v jeho očích znovu možní spolupachatelé.

			Pokud ano, dalo by to celé situaci ošklivý punc pravosti. Je mezi námi spojitost, přestože jsem to nevěděla. Známe se. Máme se na nějaké úrovni rádi. Snažím se přemýšlet jako Prester a rozbolí mě z toho hlava, ale mám takový pocit, že už nás vidí v úplně jiném světle.

			„Tak povídejte,“ řekne mi Prester.

			Jak jednou začnu, nedokážu se zastavit.

		


		
			12 	 			                         		 	


			Nechci odejít z domu, ale ani tady nechci zůstat… Už se v něm necítím v bezpečí, už to není naše útočiště. Připadá mi zničený, jako by puknul stejně jako ten ve Wichitě a odhalil světu hnus, co skrývá uvnitř. Tentokrát to nejsou Melovy hrůzné činy. Tenhle dům už mi nepřipadá jako domov kvůli mrazivé absenci… absenci té jediné věci, která pro mě z domu dělá domov.

			Sedím na verandě s Presterem, který mě a Sama velmi důkladně vyslýchá. Kezia je poblíž, aby v případě potřeby mohla naše výpovědi potvrdit. Představuju si časovou osu, kterou si Prester kreslí do notýsku. Zajímalo by mě, kam na ní přijde červený křížek – ten přesný moment, kdy se mi někdo vloupal do domu a vytrhl mi srdce z těla. Určitě si taky myslí, že jsem to udělala já, ale to je mi teď už jedno. Jenom je musíme najít.

			Musím věřit, že jsou v pořádku, že mají strach, ale že jim nic není. Že ta krev je umělá nebo zvířecí, že tam je jenom proto, aby mě vyděsila. Že za chvíli někdo zavolá o výkupné. Že je pravda cokoli, cokoli jiného než to, co si instinktivně myslím.

			Dám Presterovi telefonní čísla na svoje děti a on je předá Kezii, která se za půl hodiny vrátí se slovy: „Mobily mají oba vypnuté takže je GPSka vůbec nedokáže zachytit.“

			„To mě nepřekvapuje,“ odpoví Prester. „Každý blb, co aspoň trochu kouká na televizi, dnes už ví, že má ty telefony hodit někam do škarpy.“ Malinko zavrtí hlavou a zaklapne notýsek. „Hledá je každý policista v zemi, slečno Proctorová, ale teď bych potřeboval, abyste mi povyprávěla, co se přesně dělo od té chvíle, co jste posnídala se strážnicí Claremontovou.“

			„Už jsem vám to říkala.“

			„Tak mi to řekněte ještě jednou.“ Propaluje mě chladným nelítostným pohledem a já ho v tuhle chvíli nenávidím tak silně, jako by to byl on, kdo unesl moje děti a schovává je přede mnou. „Protože já potřebuji naprosto přesně pochopit, jak se to událo. Když jste strážnici Claremontovou vyprovodila, co bylo pak?“

			„Zamkla jsem. Nastavila alarm. Umyla nádobí. Zavolal mi Mel. Navlékla jsem si podpažní pouzdro, vytáhla pistoli ze sejfu, vzala si kufřík. Mikinu.“

			„A zaklepala jste dětem na dveře? Řekla jste jim, kam jdete?“

			„Řekla jsem to Lanny. Že budu pryč asi hodinu. A pak jsem požádala Kezii, aby to tady pohlídala.“

			Přikývne a já si pomyslím: On mě odsuzuje za to, že jsem je tady nechala, ale já je nechala v zamčeném opevněném domě s únikovou místností, s jasným plánem, co dělat, kdyby se něco, cokoli pokazilo. Venku stálo policejní auto. Byla to jenom hodina! Nebo vlastně víc, tak o dvacet minut, protože jsem se zastavila u Sama a někdo se ho pokusil zabít. Hodina dvacet minut. Tak dlouho trvalo, než se mi svět stačil rozbít na tisíc kousků.

			„Takže byste řekla, že to byla tak zhruba půl hodina, co od vás Kezia po snídani odešla a co jste odjela?“

			„Viděl jsem, jak běží okolo,“ ozve se Sam bez vyzvání.

			„Tak nějak to bude. Byla to skoro na minutu přesně hodina, co kolem proběhla cestou na střelnici a než se vrátila a já ji pozval k sobě.“

			Prester ho probodne pohledem a Sam zvedne ruce v omluvném gestu a zase se na židli opře. Ale má pravdu.

			„Bylo to maximálně půl hodiny, než jsem odsud odešla,“ potvrdím Presterovi. „A Sam mě po cestě viděl. Ale na ničem z toho vůbec nezáleží. Promluvte si s Kezií. Ta se s mou dcerou bavila.“

			„V tuhle chvíli pro mě její svědectví není důležité. Takže dál. Mezi tím, co strážnice Claremontová vaše děti naposledy viděla a co jste vy už sama byla viděna po cestě na střelnici, uběhlo půl hodiny. Je to tak?“

			„Vy si snad myslíte, že jsem za půl hodiny stačila nějak zmasakrovat vlastní děti, nechat je vypařit a pak jsem si šla zaběhat, aniž bych na sobě měla jedinou kapičku krve?“

			„To jsem neřekl.“

			„Ani jste to říkat nemusel!“ Předkloním se s rukama na kolenou a propaluji ho pohledem tak silně, jak mi to jen jde. Vím, že to musí být hodně, ale Prester se ani nehne. „Nikdy. Bych. Neublížila. Svým. Dětem.“ Při tomhle slově se mi zlomí hlas, ale nenechám se tím zastavit. „Nejsem Melvin Royal. Nejsem ani Gina Royalová. Jsem ta, kterou jsem se musela stát, abych ochránila svoje děti před lidmi, kteří jim chtěli ublížit a chtějí to pořád. Jestli chcete seznam podezřelých, mileráda vám dám k dispozici svoje dokumenty. Možná byste s nimi pro změnu zvládli udělat něco užitečného!“ Hrozně bych mu chtěla hodit všechny ty dokumenty na hlavu. Všechny ty odporné fotky, ta kvanta a kvanta papírů plných smrtelně agresivních výbuchů sepsaných proto, aby mi nezbyla ani špetka naděje a klidu. „Všechno to mám v pracovně. A popovídejte si s Melvinem. Ten o tom něco bude vědět. Musí!“

			„Myslíte, že utekl z vězení a nějakým záhadným způsobem ušel celou dlouhou cestu až k jezeru Stillhouse, aniž by si ho všimla živá duše?“

			„Ne. Myslím, že Melvin na to má lidi. Klidně nakonec nějakého toho komplice mohl mít. Chtěli to přišít mně, ale já jsem to nebyla. Možná že jeho pravý komplic…“ Zarazím se, protože si uvědomím, že zním jako blázen – i sobě samotné. Melvin Royal žádného komplice neměl. Nepotřeboval ho. Byl králem ve svém vlastním malém hrůzostrašném království, a že by to s někým sdílel, to si nedovedu představit. Ale nohsledy? To ano. To by se mu líbilo. Přemýšlel nad sebou jako nad charismatickým vlivným, uctívaným vůdcem. Když mě nemůže mučit sám, určitě by rád měl někoho, kdo bude jako loutka plnit všechny jeho příkazy.

			Ale Prester už kroutí hlavou. „Vašeho bývalého už jsem si prověřoval,“ řekne mi. „Dali mu velmi krátký řetěz. Vůbec nesmí na počítač. Párkrát za měsíc dostane ke čtení nějakou knihu, má schůzky se svým právníkem a přicházejí mu dopisy, které ale dozorci předtím zkontrolují. Občas dostává… No, dalo by se tomu říkat ‚pošta od fanynek‘, ve stylu on není zlý člověk, jenom je nepochopený. Jedna z nich si ho chce vzít. On nad tím prý přemýšlí, protože – a tohle jsou jeho slova, ne moje – ho jeho žena opustila.“

			„Mohl byste prověřit…“

			„Už se stalo,“ přeruší mě. „Vdavekchtivá rádoby Royalová vůbec neopustila svůj dům, který ještě ke všemu leží na aljašském venkově. Kdyby se odtud jenom pohnula, všimli bychom si jí skoro tak rychle jako Melvina. Místní policie tvrdí, že je lehce vyšinutá, ale neškodná. Kansaská policie zase prověřuje všechny lidi, se kterými si Melvin píše, a ten seznam je dost krátký.“

			„Něco jim uniká. Nevím, jak zvládá posílat dopisy mně, ale nějak to umí.“

			„A to taky prověřujeme. I střelbu ve srubu pana Cadea. I falešné hlášení o raněném policistovi. I ten váš údajný telefonát. Máme toho teď na řešení docela dost a pracujeme, jak nejrychleji umíme.“ Opře se o lokty. „Prověřujeme i kamarády vašich dětí. Na sociálních sítích jsme toho moc nenašli…“

			„Vždyť víte proč!“

			„Asi ano. Ale jestli vás napadá kdokoli, s kým bychom si měli popovídat, tak ven s tím. Musíme jít po všech pravděpodobných stopách, a to hned teď.“

			O čem ale neřekl ani slovo, jak si uvědomím, jsou naše šance. Krutá realita je taková, že pokud jsou moje děti naživu, pravděpodobně už dlouho nebudou, zvlášť pokud se jejich únosce chce pomstít mně nebo Melovi. A pokud je unesl vrah od jezera Stillhouse, mají nejspíš času ještě míň. Vzpomenu si na všechnu tu krev a při představě, že selžeme, se ve mně všechno sevře.

			Pořád na něco zapomínám. Nedokážu uchopit, co to je. Je to něco, co jsem viděla, něco absolutně nepodstatného, ale teď se nedokážu soustředit natolik, aby mi ta dotírající, šeptající, unikající věc přišla na mysl. Týká se to Connora. Něco s Connorem. Zavřu oči a uvidím ho před sebou přesně takového, jaký byl dnes ráno – vážný, tichý, samostatný, úžasný mimoň.

			Mimoň.

			Pokusím se tu myšlenku zachytit, ale nejde to. Zmizí ve chvíli, kdy Prester řekne: „Budu potřebovat, abyste s námi jela na stanici. Tady je spousta práce a vy nám tu nesmíte překážet. Pane Cade, byl bych rád, kdybyste se k nám taky přidal. Potřebuju se dozvědět víc o té střelbě.“ Něco jen tak prohodím, nějaký souhlas, ale doopravdy nesouhlasím. Mozek mi jede na plné obrátky, jede až příliš rychle, točí se do tisíce různých směrů a nic už mi nedává smysl. Ale napadne mě, že něco přece jenom můžu udělat. Jedinou věc.

			Požádám o svůj telefon a pošlu Absalomovi zprávu:

			Někdo má moje děti. Nevím kdo. Prosím, pomoz mi.

			Zmáčknu „Odeslat“ a nevím, jestli tu zprávu posílám do tmy jako modlitbu, nebo je to jen zoufalý výkřik. Pokud se do toho nebude chtít plést, nemůžu se na něj zlobit. Absalom je jako vzkaz v lahvi hozené do temného oceánu internetu a internet, jak sama dobře vím, není nijak přívětivé místo.

			Nepřijde žádná odpověď. Požádám Prestera, aby chvíli počkal, v čemž mi netrpělivě vyhoví – dostanu celých pět minut a pak mi telefon sebere a strčí ho do sáčku s důkazním materiálem.

			Jestli později zapípá, to už neslyším, protože sáček Prester strčí do kartonové krabice, která je součástí inventáře důkazního materiálu a kterou odvezou z domu zpátky do Nortonu. Z domu, ne z domova, můj domov už to není. Už je to jenom shluk cihel, dřeva a ocele s nedokončenou terasou. Mrzí mě, že jsme ji nedodělali a aspoň jednou jedinkrát se na ni neposadili se Samem a dětmi. Možná bych na tohle místo měla poslední hezkou vzpomínku.

			Sam mi nabídne ruku a já na ni nechápavě zírám, dokud si neuvědomím, že Prester už čeká u sedanu. Je čas jít.

			Myslím, že už se sem nevrátím.

			Ať tak, nebo tak, už to není domov.

			 

			*** 

			 

			Výslechová místnost na policejní stanici je mi povědomá, stůl má dokonce i odštípnutý roh. Neklidně do něj dloubu prstem a čekám. Sama odvedli do jiné místnosti – samozřejmě nás vyslýchají odděleně – a Kezia si odešla obléct uniformu a pátrat s ostatními policisty po mých dětech. Moc nadějí v policii nevkládám, přestože mě Prester klidně a logicky informoval o silničních zátarasech, znalostech místních lidí a o těch nejšikovnějších psech, které nasadil do Connorova pokoje, aby si zapamatovali jeho pach.

			Dovedu si představit, že je to dovede tak akorát na místo, kde tehdy stálo auto, pick­-up nebo dodávka. Napadne mě, že kdyby se zaparkovala správně, tak by ta dodávka, kterou se mi snažil prodat Javier, byla pro ten účel dokonalá… Kdyby byla přistavená posuvnými dveřmi u spolujezdce ke vchodu. Perfektně by zakryla nošení bezvládných těl z domu, jejich nakládání dovnitř, zavírání.

			Psi nás k nim nezavedou. Zavedou nás jenom tam, kde je naložili. Maximálně na silnici.

			Až do cesty na stanici jsem si toho nevšimla, ale těžký vlhký vzduch nám nad hlavami potemněl, po obloze se začaly shlukovat, vrstvit a prohánět mraky, a zatímco čekám na výslech, poslouchám ťukání dešťových kapek. Déšť, který zahladí pachové stopy.

			Déšť, který zahladí všechny stopy i důkazy a všechno umyje, dokud těla mých dětí pomalu nevyplavou na hladinu a neprasknou jako bledé bubliny z masa a kostí. Dám si hlavu do dlaní a snažím se nekřičet. Aspoň výkřik utlumím, ale stejně někdo zvenku otevře dveře, podívá se dovnitř, zamračí se, a jakmile zjistí, že nijak nekrvácím a jsem při smyslech, zase je zavře. Nevím, jak by se normálně chovali k matce dvou pohřešovaných dětí, ale k Gině Royalové? Gina Royalová je hlavně a především podezřelá.

			Prester si dává pěkně načas. Když se konečně objeví, z pár dešťových kapek už je hotová průtrž, a i když v místnosti nejsou žádná okna, stejně v dálce slyším, jak v kopcích burácí hromy. Je tady o poznání chladněji. Vlhko.

			Je vidět, že byl venku v bouřce, protože si utírá obličej a vlasy ručníkem, který nejspíš vzal z věšáčku v jídelně, a snaží se s ním otřít z nejhoršího i sako. Kapky z něj padají na zem a vytvářejí tmavé šplíchance a já pomyslím na ty kapky a cákance v Connorově pokoji. Teď už určitě hnědé cákance a hnědé kapky. Teď už to nebude vypadat tak, jak lidé od krve očekávají.

			Connorova krev je stará několik hodin a já tu sedím v téhle místnosti, je mi zima, klepu se, jsem zoufalá a Prester mi oznamuje, že je ještě nenašel. „Nemůžeme najít ani Javiera Esparzu,“ řekne. „Sophie ze střelnice tvrdí, že jel na ryby.“

			„To je ale náhodička.“

			„Ale není to žádný zločin – tady ne. Zhruba desetina celého Nortonu někde kempuje, rybaří nebo loví každý týden. Ale máme oči na stopkách. Nasadili jsme na to myslivce, prověřujeme kempy, požádali jsme Knoxville o helikoptéru. Musíme chvíli počkat, než se urve, ale budeme ji mít.“ Projde se mnou mapu okolo jezera Stillhouse, seznamy pátracích skupin, silničních zátaras, všechny informace o každém obyvateli oblasti okolo jezera. Povím mu o Johansenových v jejich nablýskaném SUV, jak nás nechali napospas zmlácení nebo možná i něčemu horšímu. Zatnu pěsti, zapřu se jimi o stůl a uvědomím si, že nad místem, kde je dřevo oprýskané, je povrch trochu zkroucený a celkem ostrý. Kdyby se člověk snažil, mohl by si tady podřezat žíly.

			„Můžu jít?“ zeptám se ho tiše. Pozoruje mě nad obroučkami brýlí na čtení, které si nasadil, aby dobře viděl na mapu. Vypadá jako nějaký nudný univerzitní profesor. Jako by ten příšerný únos mých dětí byl jenom jakýsi akademický problém. „Chci jít hledat svoje děti. Prosím.“

			„Venku k tomu nejsou dobré podmínky,“ prohlásí. „Je bláto. Lije jako z konve a déšť ztěžuje viditelnost mezi stromy. Lehce se stane, že se vydáte špatným směrem a zabloudíte, spadnete a něco si zlomíte nebo cokoli, co vás napadne. Teď je nejlepší to nechat na odbornících. Možná to zítra bude jednodušší. Lepší podmínky a k tomu vrtulník.“

			Nejsem schopná poznat, jestli se na mě snaží být milý, nebo jestli je prostě odhodlaný mě tady držet co nejdéle, kdyby se náhodou objevily nové důkazy. Sedím tady v jiném oblečení – Kezia mi ze skříně donesla džíny a tričko a s naprostou neomylností vybrala moje nejneoblíbenější svršky. To, co jsem měla na sobě předtím – mikinu, tričko, tepláky, běžecké boty a ponožky –, všechno odeslali do laborky na testy, pravděpodobně kvůli stopám krve mých dětí.

			Zase se mi chce křičet, ale Prester by to nejspíš nepochopil. A k ničemu by to nebylo. Maximálně by mě tady nechal sedět ještě déle.

			Jen na něj zírám. Chce se mi mrknout, ale nějak to zvládnu neudělat a Prester si nakonec povzdechne a opře si záda. Sundá si brýle, upustí je na mapku a protře si oči. Má je unavené. Vypadá příšerně. Na obličeji mu plandá zplihlá kůže, jako by za poslední dny zhubl několik kilo a zestárl o spoustu let. Kdybych se sama necítila ještě hůř, bylo by mi ho i líto.

			„Můžete jít,“ oznámí mi. „Nemůžu vás tady držet. Nic nenasvědčuje tomu, že byste cokoli provedla. Naopak to vypadá, že jste se dnes stala obětí ne jednoho, ale hned dvou zločinů. Je mi to líto, slečno Proctorová. Vím, že to nic moc neznamená, ale opravdu je. Vůbec nevím, co bych dělal, kdyby mi takhle zmizely moje dcery.“ Zvednu se ze židle. „Počkejte moment. Počkejte.“

			Nechci. Stojím tam, chvěju se a jsem připravená odejít, ale Prester se opře o stůl, vstane a vyjde z místnosti. Zamkne za sebou – slyším, jak zámek zapadne. Hajzl jeden! Už už se chystám dveře rozmlátit, ale nakonec není pryč dlouho. Nese s sebou… můj batoh. A sáček na důkazy s mým telefonem uvnitř.

			„Tady,“ podá mi je. „Vaši pistoli už jsme zkontrolovali a zkusmo z ní vystřelili. Sophie potvrdila vaši výpověď, co se týče časů, a očistilo vás i svědecké prohlášení strážnice Claremontové. Data z vašeho telefonu jsme okopírovali.“ Myslím, že by mi ty věci neměl dávat, policie se většinou takhle jednoduše důkazů nezbavuje. Ale vidím mu na unavených očích, že má strach o moje děti i o mě.

			K obojímu má zatraceně dobrý důvod.

			Vezmu si od něj batoh a hodím si ho přes rameno. Potom vytáhnu ze sáčku mobil a zapnu ho. Pořád má celkem nabitou baterku, což je jediné štěstí, protože pro nabíječku se stavit domů nemůžu. Vsunu ho do boční kapsy batohu.

			„Děkuju,“ prohodím a zmáčknu kliku. Dveře se bez odporu otevřou, a přestože kolem zrovna prochází jakýsi policista, jenom se na mě podívá a jde dál. Nikdo mi nebrání v cestě.

			Otočím se a pohlédnu na Prestera. Vypadá poraženecky. Frustrovaně.

			„Nechejte si zbrousit tamhleten roh stolu,“ poradím mu. „Někdo by si na tom klidně mohl podřezat žíly.“

			Sleduje pohledem, kam ukazuji, a pak po tom místě přejede prstem.

			Než mi stačí cokoli odpovědět – pokud to vůbec má v plánu –, už jsem ze dveří venku. Odchytnu prvního policistu, na kterého narazím, toho mladého, co dnes ráno nesl Presterovi kafe, a zeptám se ho, kde je Sam Cade. Sdělí mi, že Cade s ostatními prohledává okolí, a já mu řeknu, že k nim potřebuju odvézt. Ve tváři má naprosto jasně vepsáno, že on mi taxikáře rozhodně dělat nebude.

			„Já ji odvezu,“ ozve se za mnou hlas, a když se otočím, uvidím Lancela Grahama. Nemá na sobě uniformu.

			Místo toho je oblečený do lehké flanelové košile, starých obnošených džínsů a pohorek. Na bradě mu raší aspoň den staré husté blond strniště. Vypadá jako z plakátu na cestování po Skandinávii. „Zrovna za nimi mířím. Je mi to moc líto, Gwen. Jel jsem se svýma klukama kempovat do hor, ale vrátil jsem se, hned jak jsem to o vašich dětech uslyšel. Zvládáte to?“

			Polknu a přikývnu. Najednou mi jeho účast i ten pevný pohled, kterým se na mě dívá, připadá zničující. Laskavost dokáže být tvrdá. Policista, který se kouká kamkoli jinam jen ne na mě, nejspíš aby se ode mě nenakazil chorobou rodinných příslušníků sériových vrahů, vypadá, že se mu ulevilo. „Jo,“ řekne Grahamovi. „To udělejte.“ Je z toho cítit, že nejsou přátelé a ani se nemají nijak v lásce. Graham se na toho druhého ani nepodívá. Vyvede mě dveřmi s markýzou ven a mě ten chladný závan vzduchu úplně překvapí. Od nosu mi stoupají bílé obláčky páry.

			Provazy deště vytváří stříbřitou oponu, kterou tříští jenom čtvercová stříška nad námi. V dálce vidím červená a zelená světla semaforu a nad parkovištěm záři pouličních lamp, ale detaily jsou zamlžené, jako by je někdo namaloval vodovými barvami. „Počkejte tady,“ poručí mi Graham. Poklusem odběhne do deště. Zhruba za minutu je zpátky za volantem ohromného SUV, takového, co už má sježděné mnohem horší cesty než ty v tomhle monzunu. Je tmavě šedé nebo černé. Těžko se to v oranžovém světle reflektorů poznává.

			Otevře mi dveře u spolujezdce a já rychle skočím dovnitř, ale ne dost rychle, abych se vyhnula sprše ledové vody, která mi zmáčí vlasy a steče mi po krku až na záda. Batoh mi sklouzne na podlahu a naprosto splyne s temným prostorem pod sedadlem. Je zapnuté topení a já si u něj ohřívám ruce, vděčná, že na to myslel. „Kam jedeme?“ zeptám se ho. Zařadí rychlost a v tu chvíli se s hlasitým kliknutím sepne automatické zamykání. Zapnu si pás. Tohle vozidlo je mnohem vyšší než můj džíp, připadám si jako v dvoupatrovém autobuse. Ale když z parkoviště vyjedeme do promáčených nortonských ulic, musím přiznat, že auto jede hezky.

			„Chtěla jste najít Sama Cadea, ne?“ zeptá se Graham.

			„Odvezl jsem ho až skoro do divočiny, ke kopci za mým barákem. Ale vypadá to tam dost drsně. Přidal se ke skupince, co se chystala vystoupat nahoru. Teď už ho asi dost těžko dohoníte. Jste si vážně jistá, že vás tam mám zavézt?“ Nemám, kam jinam jít, a v žádném případě se nechci vracet do toho zmrzačeného a rozbitého domu, ve kterém už nejsou moji milovaní. Do terénu oblečená nejsem, zvlášť v téhle zimě a dešti, ale domů mě nikdo nedostane. Zvažuju, že zavolám Samovi, ale jestli hledá venku, možná v tomhle dopuštění ani neuslyší vyzvánění.

			Na noze ucítím vibrování z batohu a na vteřinu nedokážu pochopit proč, ale pak si vzpomenu, že jsem do něj strčila mobil, aby nenavlhl. Předkloním se a vytáhnu ho ven. Skryté číslo, jenže nezvednout to si nemůžu dovolit. Je to další troll. Tenhle mi vykládá, že ze mě stáhne kůži, a u toho masturbuje. Zavěsím. V tu chvíli uvidím, že mi přišly dvě zprávy. Obě ze skrytých čísel.

			„Něco důležitého?“ zeptá se mě Graham.

			„Ne. To se jenom nějaký úchyl ukájel tím, že mě na chvíli mučil,“ odpovím. „A takhle to vypadá, když jste exmanželka Melvina Royala. Nejsem pro ně člověk. Jenom terč.“

			„Síla,“ odtuší. „Musím přiznat, že máte dost kuráž. Držet takhle rodinu pohromadě a snažit se jít dál. To nemohlo být jednoduché.“

			„Ne,“ řeknu mu. Moje rodina není pohromadě. To bolí tak strašně, že je těžké se vůbec nadechnout. „Nebylo to jednoduché.“

			„Vlastně se trošku divím, že vám Prester ten telefon vrátil,“ prohodí Graham. „Většinou si ho chtějí nechat a sledovat na stanici hovory. Asi na něj dali nějaké sledovací zařízení nebo tak něco.“

			„Říkal, že ho okopírovali. Možná, že by mohli chytit ty kretény, co mi volají.“

			Zatímco mluvím, otevřu první zprávu. Je jasné, že je od Absaloma, protože končí jeho obvyklým symbolem.

			Stojí v ní: Blízko tebe bydlí policajt. Prověřil jsem ho. Dobrý zdroj informací.

			To je naprostý šok. Absalom mi standardně radí stylem policajtovi nikdy nevěř.

			Esemesku smažu. Zoufale jsem doufala, že bude mít nějaké informace o mých dětech, a on mi zatím řekl jenom to, co už dávno vím. Připadá mi to, jako by se z našich problémů snažil vykroutit.

			„To počasí je dneska příšerné, tam už se nedá být,“ prohlásí Graham. „Otočím to a pojedu k sobě domů. A vy můžete přespat u mě na gauči a jít je hledat, hned jak se rozední. Co vy na to?“

			„Ne, já… Pokud je ještě hledají, já musím taky. Nějak to zvládnu.“

			Graham se na mě nepatrně zamračí. „V tomhle oblečení to teda nezvládnete. Boty by šly, ale s tím, co máte na sobě – a ještě navíc v mokrém –, budete do hodiny podchlazená. Za vaším sedadlem mám bundu. Vezměte si ji.“

			Odložím telefon. Zašmátrám po podlaze za sebou a nahmatám jemnou látku péřové bundy s kapucí s kožešinovým lemem. Přitáhnu si ji k sobě a v tu chvíli mi ruka sklouzne po čemsi napatlaném na koženém povrchu zadního sedadla, až dole, skoro u podlahy. Je to na dotyk lepkavé a trochu vlhké. Vytáhnu bundu a hodím si ji na klín, a jakmile to udělám, všimnu si, že mám klouby zamazané čímsi, co vypadá jako vazelína. Sáhnu pro ubrousek do krabice uložené ve středovém panelu mezi námi a začnu si ruku utírat, ale v tu chvíli mě napadne: Takhle vazelína nevypadá.

			Když si ruku přiblížím k očím, praští mě do nosu naprosto nezaměnitelný kovový pach. Ten flek, co mám na ruce, není žádná vazelína.

			Teď už jsme venku z Nortonu a Graham má nohu pevně zapřenou naplynu. Jede mnohem rychleji, než by na těchhle mokrých silnicích měl. Místo svahu k jezeru Stillhouse vidím jenom černé okno s kapkami deště odrážejícími se od světel a šedivou neurčitou řeku, která bývala silnicí.

			Mám na ruce krev.

			Když si to uvědomím, ve mně samotné by se krve nedořezal. Na vteřinu nebo dvě mám pocit, že z čirého rozsahu toho všeho možná omdlím. Lancel Graham má na podlaze svého SUV krev. A všechno, úplně všechno mi začíná dávat smysl. Nemůžu si dovolit, aby to na mně bylo poznat. Setřu si zbytky krve z ruky, zmuchlám kapesník, strčím si ho do zadní kapsy kalhot a prohodím: „Určitě Kyleovi nebude vadit, když si tu bundu na chvíli půjčím?“ Nejspíš to opravdu je bunda jeho syna. Má takový ten typický pach pubertálního kluka. „A mimochodem to vypadá, že tam vzadu něco rozlil.“

			„Jo, to jsem chtěl vyčistit. Srazili jsme jelena a já jsem mrtvolu naložil. Cestou na stanici jsem ji odvezl domů. Promiňte,“ řekne Graham. „No a Kyleovi to s tou bundou bude jedno. Nechte si ji, jak dlouho potřebujete. On jich má dost.“

			Má takový milý hlas. Se spoustou jemných nuancí, vytříbený, přátelský. Pro tu krev měl okamžitě vysvětlení, ale já teď stejně vůbec nic necítím. Jsem uvnitř úplně ochromená. Jako bych tady vůbec nebyla. Jsem jenom mozek, který dohromady skládá díly skládačky, všechny emoce zablokované tak, jako když se udělá na ráně strup, aby se zpomalila ztráta krve. Šok, uvědomím si. Jsem v šoku. Dobře. Toho můžu využít.

			Vzpomínám si, jak tehdy – teď mi to připadá jako celé věky – přišel k nám domů vrátit Connorův telefon… Anebo telefon, který vypadal úplně jako ten jeho. Mohl prostě naprogramovat jiný mobil, aby v sobě měl přesně stejná data jako ten Connorův, což by bylo dost jednoduché vzhledem k tomu, že můj syn má v mobilu jenom telefonní čísla a zprávy. Mohl ho naklonovat, tak jak to Prester udělal s tím mým. Zkopírovat historii. Dokonce mohl i duplikovat jeho telefonní číslo.

			A to, co nám vrátil, mohl být úplně jiný telefon. Telefon, který nás odposlouchával. S kamerou, která nás sledovala, když byl telefon vytažený. Napadne mě, kolikrát měl Connor mobil na nočním stolku, jak se přístroj učil naše zvyky, jak fungujeme, kdy Connor vstává a kdy chodí spát. Mohl dokonce nahrávat tóny tlačítek alarmu a zjistit tak kód.

			I když zjistit kód alarmu asi bylo to nejjednodušší. Graham mi prostě mohl koukat pod prsty, když jsem ho zadávala ten den, co k nám přišel poprvé.

			Něco se ve mně zlomí, jenom malinko. Zatímco šok začíná opadávat, jako krev začíná pod strupem zase téct, ucítím první silnou vlnu paniky. Zavřu oči a snažím se horečnatě přemýšlet, protože tohle?

			Tohle je ta nejzásadnější chvíle mého života.

			V autě panuje tíživé ticho. Perfektní odhlučnění tlumí burácení deště na tichý monotónní šum, na zvuk, jaký vydávají vzdálené hvězdy. Za námi nejedou žádná auta a žádná přátelská světla nás nepotkávají ani v protisměru. Klidně bychom mohli být poslední dva lidé na světě.

			Zase mi zavibruje telefon. Zakryju si ho bundou a přečtu si druhou zprávu. Jsme na policii kde jsi ty.

			Je od Sama Cadea. Není nikde v horách, nepátrá po mých dětech. Celý tenhle výlet je jedna velká lež.

			Mám mobil v tichém režimu, takže když opatrně a pomalu ťukám svoji odpověď, nevydá žádný zvuk. Má mě Graham.

			Zrovna mačkám „Odeslat“, když sebou auto divoce trhne do strany a se mnou to hodí o dveře spolujezdce. Mobil mi vyletí z ruky a z toho, co vidím naposled, nepoznám, jestli se zpráva odeslala. Chňapnu po něm.

			Graham po něm sáhne v tu samou chvíli a – myslím, že schválně – silně s ním praští o kovovou podpěru sedadla. Obrazovka okamžitě popraská a zhasne. Mobil se vypne.

			„Do hajzlu!“ zanadává a zvedne telefon do vzduchu. Zatřepe s ním, jako by ho mohl nějakým zázrakem opravit. Předvádí úžasné divadlo. Dokonce se tváří i ustaraně, a kdybych teď nebyla tak vyděšená, tak vzteklá, tak bych mu i uvěřila. Snažím se zklidnit ten nával adrenalinu v krvi, protože teď je to poslední věc, co bych potřebovala – potřebuju přemýšlet. Nejdřív plánovat, potom jednat. Nechat ho, ať si myslí, že mě zmátl.

			Musím ho zabít. Ale nejdřív musím zjistit, kam unesl moje děti. Pomalu, pomalinku začnu batoh vytahovat nahoru. Šumění deště a hluk ze silnice snad zvuky otevírajícího se zipu přehluší. Hrůzou a šíleným tlukotem srdce se mi strašně třesou ruce. Šmátrám uvnitř batohu, až se mi prsty dotknou hrubého plastového povrchu kufříku s pistolí.

			Je otočený na druhou stranu. Abych se dostala k zámku, musím ho přetočit.

			Lancel Graham se lítostivě dívá na rozbitý telefon.

			„Krucinál, to se omlouvám. No ale na stanici nejspíš kopie vašich hovorů monitorují. Mám se zeptat?“ Na odpověď nečeká. Vytáhne mobil a tváří se, že vytáčí – obrazovka se rozsvítí. Vypadá to důvěryhodně, ale klidně může mít druhou stranu nahranou. „Ahoj, Kez, zrovna jsem omylem rozflákal telefon slečny Proctorové. Jo, já vím. Jako úplnýmu idiotovi mi vypadl z ruky, je úplně na sračky. Hele, sledujete její hovory? Nahráváte je?“ Po očku na mě pohlédne a usměje se, jako by se mu doopravdy ulevilo.

			„Dobře. Tak to je dobře. Díky, Kez.“ Vypne hovor. „Tak se nebojte. Hovory nahrávají. Kdyby zjistili cokoli nového o vašich dětech, Kez mi zavolá.“

			Všechno je to jenom komedie. Na žádnou policejní stanici rozhodně nevolal.

			Kufřík s pistolí se z batohu tahá těžko. Kdybych to udělala moc nápadně, praštil by mě – a jedna pořádná rána od tak velkého chlapa, a ještě z takové blízkosti, by mě klidně mohla složit. Musím svůj strach dostat pod kontrolu. Prostě musím.

			Snažím se kufřík o pár centimetrů popotáhnout a pootočit na bok. Trvá to strašně dlouho. Jen se modlím, aby Graham nepoznal, co dělám. V autě je dost šero a jedeme po hodně tmavé cestě. Ale vidím, jak mě po očku pozoruje.

			Zvládla jsem kufřík otočit, ale z téhle strany jsou panty. Abych se dostala k zavírání, musím ho otočit ještě dvakrát a chce se mi z toho brečet, křičet, chci ten batoh celý vzít a třísknout mu s ním o hlavu, ale to by teď k ničemu nebylo. Ne tady, ne na téhle opuštěné silnici v tuhle deštivou noc. Určitě je ozbrojený.

			Jsem si jistá, že má pistoli mnohem blíž na dosah než já. Pokud neudržím nervy na uzdě, pokud se nechám strhnout emocemi, prohraju.

			Musím to zahrát líp než tenhle psychopat.

			Zatočíme k jezeru Stillhouse. Dnes v noci na něm žádné lodičky neplují. Když projíždíme kolem, téměř v každém domě se svítí, snad aby zahnali tmu a přízraky zůstaly venku. U odbočky k domu Johansenových Graham zatočí doleva, do kopce. Projedeme kolem jejich příjezdové cesty a já je zahlédnu v kuchyni, oba dva se sklenkou červeného v ruce, jak si povídají a odnášejí si večeři k jídelnímu stolu. Pohodlný život cizích lidí. V příštím okamžiku mi tenhle podivný pohled do normálnosti zmizí z očí.

			Pokračujeme v jízdě. Po pravé straně vidím Grahamův dům. Je to opravdové venkovské stavení: rozlehlý ranč, který si nehraje na žádnou elegantní budovu jako ta hranatá prosklená obludnost Johansenových. K tomuhle domu každá generace něco přistavěla, rozdíly jsou vidět v barvě cihel.

			Před domem parkuje další SUV, pár terénních motorek a jedna čtyřkolka. Na tahači nachystaný na cestu k jezeru středně velký člun. Všechno, co neodmyslitelně patří k tomu pravému životu u jezera.

			Projedeme kolem. Teď už se terén začíná zhoršovat, a jak nám pod koly mizí štěrk, auto poskakuje a boří se do bahna. Prošvihla jsem to. Z nějakého důvodu jsem si vážně myslela, že zastaví u sebe doma, a měla jsem v plánu vypadnout, ztratit se ve tmě a jednou nebo dvakrát vystřelit Johansenovým do obrovských oken. To by určitě zavolali policii, i kdyby mě nepustili dovnitř.

			Ale Graham nezastavuje a já zase pootočím kufřík s pistolí. Rychleji. Moje šmátrající prsty nahmatají zase další stranu bez zavírání.

			„Sama jsem vyhodil tady na hřebeni,“ prohodí. Lhář jeden. „Silnice vede až nahoru, ale dál už jsou tam jenom lesní cestičky. Chtěla jste se k nim přidat, ne? Jinak než tudy to nepůjde. Omlouvám se, že auto tak skáče.“

			Jsem si velmi dobře vědoma, že se mnou tenhle chlap hraje hru. Mluví příjemným, tichým a lehce potěšeným hlasem. V ponurém osvětlení přístrojové desky to není úplně poznat, ale myslím, že úspěch mu úplně nahrnul krev do tváří. Užívá si to, ale snaží se ovládat. Tuhle fázi miluje, v téhle chvíli drží otěže, má všechno pod kontrolou a jeho kořist zatím nemá nejmenší tušení, v jak hrozivé situaci se ocitla.

			Ale já to vím.

			Zrovna naposledy otáčím kufřík, když najednou najedeme na obrovský hrbol. Batoh poskočí a vypadne mi z ruky. Bože můj. Proboha, ne. Tohle není dobré. Vůbec ne.

			Lancel Graham se pro batoh, který se zaklínil mezi námi, natáhne. Zvedne ho a beze slova ho hodí na zadní sedadlo. Je vidět, že napětí už by se dalo krájet. Dochází mi čas. Dochází mi čas a nemám u sebe zbraň a bože můj, on mě zabije, zabije moje děti a projde mu to.

			Musím jednat. Teď hned.

			„Mají u sebe v pátracím týmu vysílačky?“ zeptám se ho a sáhnu po jeho autovysílačce, zastrčené mezi námi.

			„Měli bychom nejspíš zjistit, kde přesně…“

			Chytí mě za ruku a já si na moment pomyslím: Je to tady a začnu hledat možnosti. Ve zlomku vteřiny zhodnotím situaci: má jednu ruku na volantu, druhou mě drží za zápěstí. Kdybych se předklonila, zvládla bych ho vší silou praštit do rozkroku – sedí rozkročeně a uvolněně, tím bych získala aspoň minutu nebo dvě navíc. Ale co pak? Je to velký chlap a taky mám silné podezření, že bude dost rychlý. Nevím, jaký má práh bolesti, ale svůj znám. Pokud mě bude chtít zastavit, bude se muset hodně snažit. Potřebovala bych ho vyřadit z boje aspoň na tak dlouho, abych si stihla z batohu vytáhnout pistoli, sestavit ji a střílet po něm, dokud mi neřekne, kde jsou sakra moje děti. A pak do něj střílet dál a dál, dokud nezmizí z povrchu zemského. V přihrádce za mnou je brokovnice. Vidím ji koutkem oka jako dlouhý kovový vykřičník. Taky vidím, jak se ve skákavém pohybu auta u pušky leskne visací zámek. Je tam pevně zamčená, ta mi nepomůže.

			Už už se chystám pohnout a vydat ze sebe všechno, když mě Graham pustí a řekne: „Promiňte, Gwen. Jenom… Tohle je policejní majetek. Nemůžu vás nechat si to jen tak vzít.“ Jen tak tak mě to zastaví. Palcem vyťuká jakýsi kód a vysílačka se zapne. Obrazovka se rozsvítí nepřirozeným modrým světlem a Graham přeladí na kanál, který nevidím. „Policie Norton, pátrací skupino dvě, slyšíte mě? Policie Norton, pátrací skupino dvě, kde jste? Pošlete souřadnice.“

			Zarazí mě, že to hraje až do takových detailů, a strach ze mě sice nezmizí, ale obklopí ho pochybnosti. Vůbec nevím, co to sakra dělá. Zamrkám a odtáhnu se. V žilách mi zbytečně bublá adrenalin a lomcuje mi všemi svaly. Pustí tlačítko a zaposlouchá se. Ozývá se jenom praskání. Auto najede na kaluž bláta a on se na mě omluvně zazubí. Upustí vysílačku a vyrovná volant. „Počasí s tím občas umí pěkně zacvičit. A navíc v horách obecně není kdovíjaký signál. Chcete to zkusit? Klidně můžete.“

			Vezmu si vysílačku do ruky a nespouštím z něj oči. Zmáčknu tlačítko a zopakuji po něm: „Policie Norton, pátrací skupino dvě, slyšíte mě? Pošlete souřadnice své polohy.“ Vím, co dělá. Hraje si se mnou, stejně jako si Mel hrál ve své dílně se svými obětmi. Zkouší mě. Malinká říznutí, jen aby viděl krev. Baví ho to.

			Nikdo se samozřejmě neozve. Jenom praskání. Vrhnu letmý pohled na svítící obrazovku a pak se zadívám z předního okna. Přes déšť nejde nic vidět, ale i tak je mi jasné, že už se blížíme k místu, kde silnice končí. Až dojedeme na hřeben, budeme široko daleko jenom sami dva. Ven do deště a bláta mě nikdo hledat nepůjde.

			Přesně jak to plánoval.

			Nedokážu říct, co je s vysílačkou špatně. Možná je naladěná na špatný kanál nebo možná něco provedl s anténou. Je mi to asi k ničemu, vůbec se snažit něco…

			Myšlenky mi přeruší změna frekvence praskání a nějaký hlas tiše řekne: „Pátrací skupina dvě nortonské policie, příjem. Naše souřadnice jsou…“ Zachytím jenom dvě čísla a konec věty se ztratí v novém návalu hluku. Zapomenu na svůj plán. Zmáčknu tlačítko.

			„Opakujte, pátrací skupino dvě. Opakujte!“ Bylo by možné, že jsem to z nějakého důvodu celé špatně pochopila? Že Graham vlastně mluví pravdu? Zdá se mi to úplně nemožné, ale už jsem se poslední dobou tolikrát spletla, tak strašně spletla…

			Další praskání. Tentokrát žádný rozpoznatelný hlas. Zkouším to znovu a znovu, a když vzhlédnu, auto jede v jiném sklonu a už jsme na konci silnice na hřebeni.

			Graham vůz zastaví pod převislými větvemi obrovského stromu. Kapky padající z větví jsou větší a důraznější než déšť kolem, jako bušení kladiva. Jsou krásně slyšet. Graham vypne motor, zatáhne ruční brzdu a otočí se ke mně. Znovu zmáčknu tlačítko na vysílačce, ale on mi ji vezme z ruky a vypne ji. Odloží ji mezi sedadla. „To není k ničemu,“ prohlásí. „Jak jsem říkal. Špatný signál.“

			Zní pobaveně a já jsem se nemýlila, měla jsem úplnou pravdu. Ohledně té krve. Ohledně jeho jednání.

			Měla jsem pravdu, co je Lancel Graham zač.

			Vůbec jsem nemluvila s žádnou pátrací skupinou nortonské policie.

			„Jsme tady úplně sami, Gino,“ prohodí. Zní to úplně obscénně, jako by mě sváděl. Chce se mi křičet. Nejradši bych ho praštila do rozkroku, ale je mi jasné, že je na to připravený a já nejsem.

			„Nejmenuju se Gina. Jsem Gwen,“ odpovím. „Kudy šel Sam? Prester mi ukázal mapu, šel tou severovýchodní cestou?“ Zkusím kliku od dveří. Přesně jak jsem se bála, neotevřou se. Je to marné. Něco uvnitř mě umře – ta poslední špetka naděje na útěk. Teď už nemám na vybranou. Musím bojovat. A to mám šílený strach, jsem tady sama, nejsem ozbrojená a jdu proti mnohem většímu protivníkovi.

			Nemůžu si dovolit prohrát. Ani na vteřinku.

			„To bych nedělal,“ poradí mi. „Akorát byste se tam venku ztratila a nejspíš někde spadla a zlomila si vaz. Ale víte, co uděláme? Zavolám přímo Samovi. Možná nás to přece jenom spojí.“ Pořád hraje hru.

			Já ne.

			Sáhnu po vysílačce a vší silou, kterou jsem v tomhle malém prostoru schopná vyvinout, mu s ní třísknu do spánku. Uslyším zavřeštění, které mi vyjde z úst. Uvnitř auta je to ohlušující zvuk. První ranou mu rozseknu kůži a z rány se vyvalí krev. Lancel Graham zařve a snaží se vysílačku odstrčit, ale já ho mlátím dál a dál, vůbec nad tím nemám kontrolu, mám v sobě jenom ryzí, úžasně zuřivý vztek, který ho chce zničit. Obal vysílačky se roztříští na kusy. Jeden velký plastový střep mu zůstane ve tváři. Je omráčený. Natáhnu se přes něj k centrálnímu zamykání, které jsem celou dobu hypnotizovala, a uslyším hlasité cvaknutí, jak se všechny dveře odemknou. Když se vracím na svoje sedadlo, pěstí ho praštím do rozkroku a uvidím, jak bolestí zkamení. Na vteřinu, kterou ještě zůstávám v autě, se mi zadívá do očí, a pak bolestně zavyje, ale já už mám jiné věci na práci.

			Ze zadního sedadla seberu svůj batoh.

			Otevřu svoje dveře a s batohem a bundou v pevném sevření se vykutálím ven.

			Grahamovy prsty sevřou spodní lem bundy a zatáhnou. Studené bahno mi podjede pod nohama a já ztratím rovnováhu, uklouznu a v bolestné vlně mnou projede panika. Nemůžu dopustit, abych se mu dostala do rukou. Pustím bundu, zachytím se dveřního rámu a začnu utíkat.

			Protože tentokrát opravdu cítím, jak mi na zátylek dýchá zrůda.
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			Venku se do mě jako chladná čepel nože zařízne déšť, ale já nezpomalím. Lapám po dechu, oslepená hrůzou, ale potlačím to. Musím myslet.

			Grahama jsem zranila, ale to ho nezastaví. Nevím, co má s sebou za zbraně: brokovnici, nejspíš i pistoli, nepochybně spoustu nožů. Já mám svůj sig sauer a mizivé zbytky munice, kterou jsem koupila na střelnici. To, že jsem přišla o bundu, uvědomím si, je smrtelně nebezpečné. Přicházející studená fronta srazila teplotu na deset, možná i pět stupňů a v tom vlhku už cítím, jak se do mě zabodává chlad, ačkoli mě svým zvláštním teplem zahaluje strach a vztek. Terén je kvůli bahnu kluzký a nepředvídatelný a já tyhle lesy neznám. Nenarodila jsem se tady. Nemám za sebou vojenský výcvik, jako Sam nebo Javier. Nemám šanci.

			Je mi to úplně jedno. Neporazí mě.

			Doběhnu k širokému pruhu podrostu a prorvu se jím, co nejrychleji to jde. Jsem čím dál tím ošlehanější, potlučenější a je mi jasné, že běhat potmě je vážně hloupý nápad. Zpomalím, rukama nahmatávám cestu, a tím se vyhnu nabodnutí na jakousi ostře zlomenou větev. Chytím se jí, pak si přidřepnu a rozepnu batoh. Vytáhnu kufřík s pistolí a otevřu ho. Poslepu složím zbraň a zkontroluju zásobník. Je prázdný. Zkusím v batohu najít rezervní náboje a dojde mi, že ti parchanti na nortonské policii nejspíš vystříleli skoro všechno, co jsem měla.

			Všechno založím do zásobníku. Sedm nábojů. Jenom sedm.

			Stačí jenom jeden, řeknu si. To je samozřejmě lež. Vím, že je. Adrenalin lidi udržuje v pohybu. Zůstávají díky němu nebezpeční, i když by zákonitě měli padnout.

			Ale to platí i pro mě. Já nepadnu. Já se nezastavím. Strach mě posiluje. Jsem ve střehu. Podivně klidná.

			Oblohu pročísne překvapivý záblesk bílého světla a já po celém těle ucítím elektrizující brnění. Potom uslyším ohlušující úder hromu. Blesk zasáhne vedlejší kopec a jedna z borovic se okamžitě ocitne v plamenech. Půlka stromu se skácí na zem a šlehá z ní oheň.

			Ve světle blesku uvidím, jak se tmavý obrys Grahamova těla prodírá podrostem. Je ode mě jenom asi tři metry.

			Musím se pohnout. Určitě mě taky viděl.

			Je to noční můra z dálky osvětlená planoucím stromem: podrost, kmeny stromů, déšť, bláto podkluzující pod nohama, které se mi lepí na boty a nohavice. Mrznu, ale skoro to necítím. Soustředím se jenom na to, abych odtud co nejrychleji a co nejbezpečněji zmizela. Grahama nevidím. Nemůžu riskovat střelbu, dokud ho nebudu mít jasně na mušce. Střelba v panice je střelba k ničemu. A navíc ho nemůžu omylem zabít. Potřebuju ho živého. Musím se dozvědět, kde jsou moje děti.

			Mám to těžší než on. Z nějakého zvláštního důvodu si představím, že mi Mel šeptá: To zvládneš. Zocelil jsem tě.

			Je to hrozné, ale má pravdu.

			Už jsem v půlce podkluzujícího svahu, když ucítím štípnutí broku. Levou paží se mi rozletí horko, jako kdyby mě zasáhla vařící voda z hadice. Okamžitě se dostaví šok a já začnu škobrtat, sklouzávat a chytat se kmenů, abych vůbec zůstala stát. Déšť prořízne ostrý výrazný zápach spáleného střelného prachu a já si vyloženě překvapeně pomyslím: On mě zasáhl. Část mého mozku, ve které sídlí logika, mi jasně říká, že to není ošklivé zranění, je jenom povrchové, brokovnice mě nezasáhla naplno. To by mi rozstřílelo paži na maděru. Tohle je… nepříjemnost. Pořád můžu paží hýbat, dokážu něco chytit do ruky. Všechno ostatní musí počkat. Hrůza uvnitř mě nabádá, abych sešla z cesty, našla si nějaký úkryt, stočila se do klubíčka a umřela a já ji nemůžu nechat vyhrát.

			Přes rachot deště a vzdálené burácení hromu něco zaslechnu.

			Graham se směje.

			Protáhnu se za tlustý kmen stromu a popadnu dech. Když se ohlédnu, jako na zavolanou osvítí cestu blesk. Není ode mě daleko. Dá si ruku k čelu, aby si zaclonil oči před ostrým světlem… A já si všimnu, že má na sobě přístroj pro noční vidění.

			Utíkám tmou a on mě vidí.

			Projede mnou vlna beznaděje. Já mám sedm nábojů a on má brokovnici, v téhle tmě, v tomhle promočeném pekle nemám šanci přesně zamířit a on má noční vidění. Cítím, jak mi to všechno proklouzává mezi prsty. Svoje děti nikdy nenajdu. Umřu tady, shniju na tomhle kopci a nikdo se nikdy nedozví, kdo mě zabil.

			Znovu mě uklidní vědomí, co si o tomhle osudu pomyslí Hlídka magorů. To jí patří, čubce. Konečně spravedlnost.

			Nehodlám být jejich nástrojem k vítězství.

			Počkám, dokud se Graham nepřiblíží. Jestli mám střílet, udělám to správně. Zvládnu to. Počkám si, až ho zase oslepí blesk, vystoupím z úkrytu, začnu střílet. Je jenom papírovým terčem na střelnici a já to zvládnu.

			Stane se to přesně podle plánu. Horký bělostný záblesk Grahama dokonale ozáří a já zamířím, teď už plynule a klidně, a těsně předtím, než zmáčknu kohoutek, ucítím, jak mi na krk zatlačí hlaveň pušky. Kyle Graham, jeho starší syn, zakřičí: „Mám ji, tati!“ Nával paniky přehluší překvapení, ale ani nad tím nepřemýšlím. Prostě jednám.

			Ladně a rychle se v blátě otočím doleva – konečně mi to bláto k něčemu je – a hranou ruky hlaveň odkloním. V pohybu ruku otočím, pevně hlaveň chytím a zakroutím s ní. Mezitím Kylea silou kopnu do slabin. V poslední vteřině sílu kopu zmírním, protože si vzpomenu, že se neperu s dospělým mužem. Je to malý kluk, jenom kluk zhruba stejně starý jako moje dcera a není jeho vina, že jeho otec je ukázkový psychopat o nic víc, jako je Lannyina vina, že je Melovo dítě.

			Tohle všechno ale stejně Kylea vyleká. Zavrávorá a pustí brokovnici z ruky. Její váha mě zatáhne za zraněnou levou paži. Nacpu si pistoli do kapsy džínů a jen se modlím, abych si nic neustřelila, a pak Kyla silou strčím do zad. „Utíkej, nebo tě zabiju!“ zaječím na něj a ve světle dalšího blesku vidím, jak se prodírá podrostem a beží do kopce, ne z kopce. Zajímalo by mě proč, ale nemám čas nad tím přemýšlet. Zvednu brokovnici, otočím se tím směrem, kde by měl stát jeho otec, a zmáčknu kohoutek.

			Na klouzavém povrchu mě zpětný ráz málem pošle na zem, ale povede se mi zachytit tlusté vlhké borovicové kůry. Podle záblesku při výstřelu vidím, že jsem minula.

			Ale ne o moc. Možná mu broky přece jen daly na památku pár pusinek.

			„Svině jedna!“ zařve Graham. „Kyle! Kyle!“

			„Nechala jsem ho jít!“ zakřičím zpátky. „Kde jsou moje děti? Co jsi s nimi provedl?“ Krčím se ve tmě za stromem.

			„Brzo budeš s nima, ty zasraná…“ Výstřel přehluší burácení hromu, ale i tak ucítím, jak se strom pod náporem broků zachvěje. Zajímalo by mě, jak dobře je ozbrojený. Kdybych ho tak donutila vystřílet všechnu munici… ale ne. Lancel Graham tohle určitě naplánoval stejně pečlivě jako všechno ostatní. Nemůžu se spoléhat na tak jednoduché řešení.

			Ve světle dalšího blesku uvidím, že stojím nedaleko další cestičky, která zahýbá na západ. Vypadá, že tam taky vede a pak se nejspíš sklání dolů. Znovu se začalo blýskat a mě napadne, že by to mohlo zhoršit výkonnost Grahamova přístroje pro noční vidění. Bude mít problém mě ve všech těch záblescích zachytit.

			Skrčím se – doufám, že i kdyby si mě všiml, splete si mě se srnkou – a dostanu se až k místu, kde se cesta začíná stáčet dolů. Kdybych to zvládla až na hřeben, možná je Graham jeden z těch bláznů, co si schovává rezervní klíče, a v náběhu kola najdu magnetickou krabičku, se kterou budu moct auto ukrást a vypadnout odsud, jet pro pomoc, najít svoje děti. Určitě má GPS. Možná i záznamy toho, kde už byl.

			V půli kopce upadnu, uklouznu a hlavou se bouchnu o vyčnívající balvan. Vidím hvězdičky a projede mnou ledová vlna řezavé bolesti, která všechno podivně zjemní. Chvíli v tom studeném dešti ležím, lapám po dechu a plivu vodu, jako bych se topila. Je mi zima. Je mi tak strašná zima a najednou mě napadne, jestli vůbec zvládnu vstát. V hlavě mám podivný, nepatřičný pocit a je mi jasné, že silně krvácím. Cítím, jak ze mě uniká teplo.

			Ne. Já tady neumřu. Prostě ne. Nevím, jestli mě Graham pořád ještě sleduje. Nevím nic, jenom to, že se musím zvednout, ať je mi zima, nebo ne, ať jsem zraněná, nebo nejsem. Musím se dostat na hřeben a zavolat pomoc. Nějak. Klidně prostřelím nějakou z těch vzácných maleb, co visí Johansenovým po baráku, jestli mi to má pomoct. Vyškrábu se na všechny čtyři a vzpomenu si, že jsem měla brokovnici, ale teď ji nemůžu najít. Je pryč, když jsem upadla, vymrštila se do tmy a teď už ji za žádnou cenu nenajdu. Pořád mám pistoli, která mi jen naprostým zázrakem nevypálila obří díru do stehna. Vytáhnu ji z kapsy, a zatímco vstanu a opřu se o kámen, pevně zbraň svírám. Po tváři mi v teplém pramínku stéká krev, kterou téměř okamžitě ředí kapky deště.

			Sklouznu po cestičce dolů a snažím se chytat všeho kolem.

			Tenhle pád je jako noční můra, ze které se nedokážu probudit, a v hlavě se mi zrodí představa, že je Graham přímo za mnou, šklebí se a vysmívá se mi. Potom se Graham změní v Mela, v toho Mela za vězeňským plexisklem, křivícího zakrvácená ústa. Připadá mi to strašidelně opravdové, ale když se konečně bez dechu dokutálím dolů, další záblesk mi ukáže, že na cestě nikdo není.

			Jsem tady sama.

			A už jsem skoro na hřebeni.

			Když se dostanu k hustému podrostu označujícímu místo, kde mizí les, něco mě přinutí se zastavit, dřepnout si a sledovat skrz listy okolí. Jsem si vědomá rychlého tlukotu svého srdce, ale taky si připadám líná, unavená, jako bych si mohla kdykoli jít zdřímnout. Asi jsem ztratila víc krve, než jsem myslela, a chlad je pro moje tělo náročnější a náročnější. Křečovitě sebou škubu. Vím, že tohle je poslední stádium předtím, než se mnou rozlije zdánlivé teplo a začne se mi chtít spát. Už mi moc času nezbývá. Potřebuju se dostat do auta a vzít si Kyleovu bundu. Bude se hodit na další část plánu – úprk dolů z kopce. Ať se mi to líbí, nebo ne, budu se muset spolehnout na pomoc Johansenových.

			U auta se něco lehounce mihne a já zkamením. Déšť se trochu zmírnil, ale nad hlavou se mi téměř nepřetržitě ozývá hlasité burácení hromu. V mírném dešti zahlédnu zlomek křivky, která tam nemá co dělat. Je nalepená na vzdálenější straně vozu a schovaná za motorem. Je to hlava. A na Kylea je moc velká. Kyle běžel nahoru do kopce, ne dolů.

			Potichu tam leží a číhá Lancel Graham. Rozhodl se pro typický postup všech dravých šelem, přepadení ze zálohy. Když ho tak sleduji, vybaví se mi, jak Mel při jednom výslechu před pár lety naprosto klidně a nepřítomně vyprávěl o svém postupu: vždycky se schoval přesně za to samé místo v autě a čekal, až se k němu přiblíží nějaká žena, a pak bleskově zaútočil jako kudlanka nábožná. Téměř vždycky to fungovalo.

			Graham je opravdový fanda. Přesně zná Melvinovy návyky, postupy i strategie.

			Ale nezná mě. Já jsem Melvina přežila. Tohohle hajzla přežiju taky.

			Nejsem daleko od cesty, po které jsme přijeli, a opatrně k ní vyrazím. Postavím se přesně tam, kam potřebuju.

			Ale pak zaváhám. Je mi zima. Jsem celá zpomalená. Z toho zranění na hlavě jsem úplně popletená. Co když to nebude fungovat? Co když mě prostě zastřelí?

			Ne. Loví mě, aby mě chytil, ne aby se zbavil nepohodlné osoby. S tím nočním viděním, co má na očích, už mě mohl dávno rozříznout vejpůl. Ale on mě chce dostat.

			Rád hraje hry.

			Tak jo, Lanci. Zahrajeme si hru.

			Pomalinku se vybelhám zpoza stromu. Dám si záležet, abych vypadala stejně tak zuboženě a vyčerpaně, jak se cítím, a když dojdu na začátek pěšiny, odhodlám se a padnu na kolena. Slabá. Zlomená.

			Přesně na tom správném místě.

			Nepodívám se, kde je. Jenom čekám a ztěžka oddechuji. Zkusím vstát, ale nijak usilovně, a pak spadnu levým bokem do bláta. Jak jsem se překulila, pistoli mám schovanou pod sebou. Vypadám, jako bych se snažila sebrat síly a zvednout se.

			Čekám.

			Přes nepřetržité, ale zpomalující se bubnování deště ho neslyším přicházet, ale zato ho cítím, skoro jako bych na hraně vědomí cítila zdroj tepla. Je opatrný. Krouží kolem mě. Matně ho vidím skrz deštěm zmáčené řasy. Má brokovnici. Krouží blíž. A blíž.

			A pak je najednou tady.

			Vidím, jak se ke mně přibližují zablácené špičky bot a zabahněný lem kalhot. Hlavní brokovnice nemíří na mě, ale na prostor mezi námi. I tak by mě mohl zabít. Na zvednutí hlavně a výstřel by byl potřeba jenom malinký pohyb, ale on se v tom vyžívá. Užívá si vidět mě poraženou.

			„Ty blbá, blbá ženská,“ osloví mě. „Říkal, že tohle sežereš i s navijákem.“ Grahamův hlas ztvrdne. Vyostří se. „Zvedni tu svou neschopnou prdel a já tě dovedu za tvýma dětma.“

			Jen tak mě napadne, kde tak asi je Grahamova manželka. Zalije mě nesmírná vlna soucitu s jeho syny, že je vychovává tenhle člověk. Ale hned to zase přejde, protože pod tím vším jsem tak chladná a tvrdá jako hlaveň téhle brokovnice. Jako zbraň.

			Protože já tady umřít nehodlám.

			Ani za nic.

			Moc se nehýbu a dělám se schválně slabá, bezvládná, jako bych ho chtěla poslechnout. Pohnu pravou rukou, vylezu na kolena a přitom hladce a klidně pozvednu zbraň.

			Svoji chybu pozná těsně předtím, než vystřelím. Vystřelím přesně. Nemířím na hlavu ani na trup. Střelím ho do nervové pleteně v pravém rameni. Je pravák, stejně jako já.

			Kulka – tříštivá střela – se mu zavrtá přesně tam, kam chci. Úplně vidím před očima, jak se při nárazu deformuje jako řezavý nástroj zmaru. Zničí mu rameno, přeseká nervy, zláme kosti. Zranění ramene není nic čistého a jednoduchého, jako to ukazují ve filmech a v televizi, jen tak to nerozchodíte. Když se to udělá správně, zranění ramene může znemožnit jakékoli další používání celé paže.

			A já jsem to správně udělala.

			Graham krátce a ostře vykřikne. Zavrávorá a pokusí se pozvednout brokovnici, a taky by to díky šoku zvládl, jenže já jsem mu zničila všechny nervy a svaly, které by k tomu potřeboval. Místo toho ji upustí a slepě se po ní snaží šmátrat prsty, které už ji zvednout nezvládnou. Je raněný, a to dost ošklivě, ale v jednom mají v televizi o zranění ramene pravdu – nejspíš to není smrtelné.

			Aspoň ne hned.

			Vyskočím na nohy. Teď je mi teplo. Jsem uvolněná a klidná, tak jako na střelnici. Graham se pořád pokouší zvednout brokovnici, dokud ji neodtáhnu z jeho dosahu, a pak se na mě zvláštně a unaveně zašklebí. „Ty zkurvená mrcho,“ vydechne. „Měla to být hračka.“

			„S Ginou Royalovou by to hračka byla,“ odpovím.

			„Řekni mi, kde jsou.“

			„Jdi do prdele.“

			„Já jsem tvýho kluka pustila. Taky jsem ho mohla zabít.“

			To v něm trochu zarezonuje. Vidím, jak se mu ve tváři něco pohne. Je to jenom škubnutí, ale je opravdové.

			„Když mi řekneš, kde jsou moje děti, nechám tě naživu. Nepotřebuju tě zabít.“

			„Jdi. Do. Hajzlu. Nejsou tvoje. Jsou jeho. A on je chce zpátky. Potřebuje je. Tady nejde o tebe, Gino.“

			„Dobře,“ kývnu. Udělám krok doprava a on opatrně ukročí ve stejném směru, aby mi byl pořád naproti. Udělám to znovu a znovu, dokud nejsem zády k hřebeni a on zády k cestičce. „Uděláme to po zlém.“

			Když udělám krok dopředu a strčím do něj, vůbec to nečeká. Je nemotorný a v šoku, reaguje pomalu. Kdyby už nebyl zraněný, ani by mě nenapadlo to vyzkoušet, ale funguje to na jedničku. Graham zavrávorá dozadu a zařve. Podlomí se mu nohy, padne na záda a já vidím, jak se mu ostrý hrot větve, na kterou jsem se předtím málem nabodla, zabodne zhruba do míst, kde má játra. Není to zranění, na které by se okamžitě umíralo, ale vážné je. Velmi vážné. Mlátí kolem sebe rukama a podaří se mu větev zlomit. Všechno to bahno mu nijak nepomáhá. Spadne. Pokusí se dřevo chytit do ruky a vytáhnout, ale moc toho ven netrčí a jeho pravá ruka správně nefunguje.

			„Vyndej to! Vyndej to!“ Teď už ječí vysokým a zoufalým hlasem. „Ježíši Kriste!“

			Skoro už přestalo pršet. Svíjí se v blátě, prsty si tře ten ošklivý ostrý bod zmáčený jeho krví a já si dřepnu a přiložím mu pistoli ke spánku.

			„Ježíš nemá rád, když někdo bere jeho jméno nadarmo,“ poučím ho. „A tohle neznělo jako nějaká modlitba. Řekni mi, kde jsou moje děti, a já ti zavolám pomoc. Jestli mi to neřekneš, nechám tě tady. V těchhle lesích jsou medvědi, pumy a divoká prasata. Nebude jim trvat dlouho, než tě najdou.“

			Paže už mě nesnesitelně bolí. Jako by ji někdo zapálil. Přesto ji držím zpevněnou, protože musím. Jakákoli slabost by mi mohla být osudná.

			V obličeji úplně zbledl, až skoro ve tmě svítí. Z kapsy mu vytáhnu klíče od auta. Má tam i pouzdro s loveckým nožem, které si taky vezmu. Prohrabu mu kapsy a najdu jeho mobil. K odemknutí je potřeba otisk prstu a já ho vezmu za divoce se třesoucí pravou ruku a vmáčknu mu na čtečku palec. Na první dva pokusy to nefunguje, protože se snaží ucuknout, ale nakonec se telefon zprovozní.

			„Poslední šance,“ varuju ho a pozvednu zbraň. „Řekni mi, kde jsou, a já ti zachráním život.“

			Otevře pusu a na vteřinku to vypadá, že mi to opravdu prozradí. Najednou má strach. Je zranitelný. Ale zase ústa beze slova zavře a podívá se na mě. A mě napadne, čeho se tak hrozně bojí. Mě? Ne.

			Melvina.

			„Melovi je úplně jedno, jestli přežiješ, nebo ne,“ ujistím ho. Skoro s ním mám soucit. „Řekni mi to. Já tě můžu zachránit.“

			Vidím ten přesný moment, kdy se to v něm zlomí. Ten moment, kdy mu z hlavy zmizí iluze, kterou si vyfantazíroval, a dojde mu krutá pravda celé situace. Melvin Royal ho nepřijde zachránit. Nikdo ho nepřijde zachránit. Pokud ho tady nechám, vykrvácí a zvířata ho roztrhají na kusy – anebo, když bude mít smůlu, se to stane v opačném pořadí. Příroda je nemilosrdná.

			A já taky, když mi nic jiného nezbývá.

			„Nahoře,“ začne, „je lovecká chata. Patřila dědovi. Jsou uvnitř.“ Olízne si bledé rty. „Hlídají je moji kluci.“

			„Ty hajzle. Vždyť to jsou všechno jenom děti.“

			Na to neodpoví. Cítím vlnu zuřivosti a únavy a už to jenom chci mít za sebou. Otočím se a lepkavým bahnem se proderu k autu. Samozřejmě se pokusí vstát, ale s rozstřeleným ramenem a probodnutými játry nikam nedojde. Díky chladu zůstane ještě chvíli naživu, protože se zpomalí krvácení. Ale když vlezu do auta a nastartuji, projedu seznam kontaktů v Grahamově telefonu a hledám číslo na Keziu Claremontovou.

			Zarazím se hned u A, protože přímo nahoře svítí jméno, které poznávám. Není to běžné jméno. Jinak jsem ho viděla jenom v bibli.

			Absalom.

			V tu chvíli na mě dolehne obrovský rozsah celého toho podvodu. Té hry. Absalom, troll, který se stal mým věčným spojencem. Absalom, který si ode mě bral peníze a vyráběl mi nové identity. Který mě vmžiku mohl vypátrat kdekoli, kam jsem utekla. Který mě mohl nasměrovat tam, kde mě chtěl mít.

			To vysvětluje, proč jsme ho neměli v hledáčku. Rodina Lancela Grahama tady žije celé generace. Jeho domov u jezera Stillhouse bylo rodinné dědictví a s Kezií jsme ho okamžitě vyškrtly ze seznamu podezřelých. Do háje. Vždyť já jsem dokonce Absalomovi poslala seznam jmen k prověření. Musel se za břicho popadat.

			Vůbec mi nepomáhal. Celou dobu pomáhal Melovi, tahal se mnou jako s šachovou figurkou, pohrával si se mnou, srážel mě.

			Poslal mě přímo na dvorek tohohle oddaného napodobitele.

			Na chvilku musím zavřít oči, abych obsáhla do běla žhnoucí vztek, co mě propaluje, ale pak projedu seznam dál. Najdu Keziino číslo a vytočím ho.

			Signál má jenom dvě čárky, ale hovor se spojí. Jede v autě. Slyším řev motoru a pak Kezia opatrně řekne:

			„Lanci? Lanci, všechno vím. Musíš tu paní okamžitě pustit a říct mi, kde jste. Lanci, poslouchej mě. Spolu to spravíme. Přece víš, co máš udělat. Mluv se mnou.“

			Bála jsem se, že i ona se toho účastní, ale slyším v jejím hlase strnulý vztek, i když se ho snaží potlačovat. Snaží se Grahamovi domluvit.

			Snaží se mě zachránit.

			„To jsem já,“ ozvu se. „Gwen.“

			„Proboha!“ Slyším zapraskání, jako by telefon leknutím skoro upustila. Je tam slyšet i další hlas, mužský, ale nerozumím, co říká. „Proboha Gwen, kde jste? Kde sakra jste?“

			„Na hřebeni za Grahamovým domem. Je tady potřeba sanitka,“ oznámím jí. „Je postřelený a má bodné zranění v boku. Potřebuju policii. Řekl mi, že moje děti jsou v chatě jeho dědečka. Víte, kde to je?“

			Klepu se tak silně, až mi drkotají zuby. Motor už se trošku zahřál a horký vzduch z topení je naprosto úžasný. Přetáhnu si přes ramena Kylovu bundu. Levá paže mě pořád pálí, ale když si na ni rozsvítím světýlko nad hlavou, vidím, že broky se nedostaly dost hluboko, aby mi mohly reálně ublížit. Ale to zranění na hlavě… Je mi zle od žaludku, jsem slabá a motá se mi hlava. Krvácení nepřestalo. Zvednu ruku a položím si ji na řeznou ránu v lebce, ze které pulzuje teplá řídká krev. Zašmátrám po papírových kapesnících a přitisknu si je na ránu. Skoro přeslechnu Keziinu odpověď.

			Ne, to není Kezia. Je to Sam. Je s ní v autě. „Gwen, jsi v pořádku? Gwen?“

			„Nic mi není,“ zalžu. „Moje děti. Jsou s Grahamovými syny v té chatě. Nevím, jestli jsou ozbrojení, ale…“

			„Tím se nestresuj. Jedeme rovnou za tebou, dobře?“

			„Graham potřebuje doktora.“

			„Nasrat na Grahama,“ zasyčí a v hlase je mu slyšet jedovatý tón. „Co ty?“

			Kapesníky, co jsem si přitiskla k hlavě, už jsou úplně promáčené. „Já asi budu potřebovat šití,“ řeknu. „Same?“

			„Jsem tady.“

			„Prosím. Prosím, pomoz mi zachránit děti.“

			„Budou v pořádku. Vysvobodíme je. Ty zůstaň, kde jsi. Drž se. Kez ví, kde je ta chata. Jedeme za tebou. Jedeme přímo za tebou.“

			Kezia řídí a já už jsem s ní v autě seděla – používá policejní taktiku. Řídí jako šílená, ale má to pod kontrolou a jezdí extrémně rychle. Podívám se do zpětného zrcátka. Uvidím v něm přední světla policejního auta, které smykuje a řítí se po hlavní silnici. Vidím, jak u Johansenových zahnou.

			Sam pořád mluví, ale já jsem unavená. Telefon mám na stehně, ale vůbec si nepamatuji, kdy jsem ho tam položila. Moje bolavá pulzující hlava se opírá o okenní sklo. Už se netřesu.

			Řeknu: Zachraňte moje děti, nebo aspoň myslím, že to řeknu nahlas, a pak všechno zalije černočerná tma.
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			„Gwen? Ježíši Kriste.“

			Otevřu oči. Vedle mě dřepí Sam a vypadá… divně.

			Otočí se a zakřičí: „Potřebuju lékárničku!“

			Přímo za ním stojí Kezia, která vedle něj hodí velkou červenou tašku. Sam otevře suchý zip a začne ji prohledávat.

			„Co to děláš?“ zeptám se ho. Ještě mi to pořádně nemyslí. Rozhodně mi to pořádně nemyslí, ale aspoň už mě skoro nic nebolí. Je neuvěřitelné, co dokáže chvilinka spánku. „Mně nic není.“

			„To určitě. Ticho.“ Vezme do ruky obinadlo s polštářkem a pevně mi ho přitiskne k hlavě. Bolest se s nepříjemným duněním vrátí. „Mohla bys to podržet? Drž.“ Přitiskne mi na obinadlo ruku, a zatímco vytahuje další bandáže a obvazuje mi hlavu, zvládnu dělat, co mi říká.

			„Kolik jsi ztratila krve?“

			„Hodně,“ odtuším. „Na tom nezáleží. Kde je ta Grahamova chata?“

			„Ty do žádné chaty nejdeš.“ Zašátrám po pistoli. Bez námahy ji sebere, jedním pohybem vyprázdní komoru, vytáhne zásobník a potom rozloženou zbraň odhodí na zadní sedadlo Grahamova SUV. „Pojedeš leda tak do nemocnice. Potřebuješ rentgen lebky. Nelíbí se mi. Klidně bys ji mohla mít prasklou.“

			„To je mi jedno. Jdu tam.“ A taky půjdu, za chvilinku. Zrovna teď mi působí obrovskou námahu jenom vylézt z auta ven. „Přišla ti ode mě ta esemeska?“

			Zvláštně se na mě podívá. „Kdy?“

			„Na tom nezáleží.“ Tohle se Grahamovi povedlo. Stihnul mi mobil rozbít, než se zpráva stačila odeslat. „Jak jste přišli na to, že je to on?“

			„Nedostavil se k pátrání,“ odpoví Sam. Svítí mi do očí baterkou, což mě otravuje a bolí, a tak se ho pokusím odstrčit. „Kez se v tom trochu pošťourala. Zjistila, že v den každého únosu, stejně jako ve dny, kdy se nejspíš zbavoval těl, měl celý den volno z práce. Už nějakou dobu se jí nezdál. A když jsme se dozvěděli, že přijel na stanici a nabídl ti odvoz…“

			„Díky,“ řeknu mu. Je celý ztuhlý a tváří se ponuře a naštvaně.

			„No, ne že bychom přijeli včas, abychom tě nějak zachránili.“

			Chytím ho za ruku, kterou mi prohmatává krk kvůli skrytým zraněním, a nepustím ji. „Same. Děkuju.“

			Pár vteřin se na sebe díváme, pak pokývne a začne mě znovu prohmatávat.

			Kezia se odešla podívat na Grahama. Vrátí se pro lékárničku a zanedlouho už se objeví blikající světla sanitky. V tomhle zapadákově sanitky pohání všechna čtyři kola, což jí umožní zastavit za Grahamovým autem až u cestičky, kde ve světle reflektorů vidím Kezii Grahama ošetřovat.

			„Víš, kde ta chata je?“ zeptám se Sama. Už našel broky v mé levé paži. „Prosím. Potřebuju to vědět. Jsem v pořádku, Same. Nech to být.“

			„Ale nejsi.“

			„Same!“

			Povzdechne si a s rukama na stehnech se opře dozadu.

			„Je k ní dlouhá cesta do kopce a ty na to teď nemáš.“

			„Už jsem ti to říkala. Nic mi není. Podívej.“ Přinutím se zvednout a vylezu z auta. Stojím pevně. Předpažím. Ruce se mi vůbec netřesou. „Vidíš?“

			Když mě obejme, trochu mě to překvapí, ale připadám si fajn. V bezpečí. Věřila jsem těm špatným lidem a odstrkovala ty, kterým jsem věřit měla. Tohle úplně mění všechno, co jsem si myslela, že o sobě vím.

			„Nejsi v pořádku, ale je mi jasné, že tohle udělat musíš,“ řekne. „Vím, že to uděláš i beze mě.“

			„To si teda piš,“ odpovím. „Vrať mi pistoli.“

			Nelíbí se mu to. Dá mi pusu na čelo, akorát pod obvaz, a zkontroluje, jestli bandáže drží. Potom se sehne dozadu, strčí do zásobníku náboj, složí můj sig sauer a podá mi ho. Nechám si ho vklouznout do kapsy.

			Lancela Grahama už mají v parádě záchranáři. Kezia je tam nechala a vrací se k nám. Pod tlustou bundou má oblečenou uniformu a u boku pouzdro s pistolí. Projde kolem nás do policejního auta, kde otevře kufr a vyndá z něj dvě neprůstřelné vesty. Jednu si dá na sebe a druhou přinese nám. Podá ji Samovi.

			Sam mi ji obleče. Když začnu protestovat, zavrtí hlavou. „Ne. Prostě ne.“ Nechám to být. On i Kez si z auta vytáhnou brokovnice a ona si přes jedno rameno přehodí brašnu. Vsadím se, že je napěchovaná věcmi k přežití a municí.

			Kezia se vrátí si promluvit se záchranáři, potom vytáhne telefon a komusi zavolá. Jakmile se k nám vrátí, oznámí: „Prester nám zavolal posily, ale než se vrátí všechny pátrací skupinky a přidají se k nám, bude to chvíli trvat.“

			„A on říkal, že máme jít napřed?“ zeptá se Sam.

			Kezia zvedne obočí. „Jasně že neříkal. Říkal, že máme počkat. Vám se chce čekat?“

			Sam zavrtí hlavou.

			A já se zeptám: „Kudy se tam jde?“

			 

			*** 

			 

			Sam má pravdu, teď na to nemám, ale na tom vůbec nezáleží. Čím dál tím silnější motání hlavy mě nezpomalí ani trošku, ale Sam ze mě stejně nespouští oči. Tíha neprůstřelné vesty, kterou mám oblečenou pod bundou, mě dusí. Je v ní vedro a teď už se vyloženě potím. Venku je ale pořád zima. V těle mi svítí všechny červené kontrolky, jenže to jediné mě pohání dál a dál do kopce.

			Kezia našlapuje pevným krokem jako puma a vede nás pěšinou nahoru, ne tou, po které jsem šla předtím, ale tou, po které jsem spadla dolů. Projdeme kolem balvanu, o který jsem se praštila do hlavy, a Kezia zasvítí baterkou na mokrou lesknoucí se červeň mé krve. Je jí tam hodně. Nic neřekne. To ani Sam, ale jak postupujeme nahoru, o krok se ke mně přiblíží.

			Pěšina se stáčí na severozápad a vede dál do kopce. Přestalo se blýskat i pršet, ale skrz stromy profukuje vítr. Kývá korunami borovic, které nám nad hlavami šepotavě tančí. Mám nutkání se ohlížet, jestli se za mnou nekrade Lancel Graham. Graham je v nemocnici. Bude mít sakra štěstí, pokud mu vůbec dokážou zachránit játra. Ale ať si říkám, co chci, stejně si tu hrůzu musím představovat. V jednu chvíli ho dokonce uvidím.

			Začínám blouznit. Slyším někoho plakat. Lanny. Slyším, jak moje dcera pláče, a uvnitř mě to neskutečně drásá. Otočím se k Samovi. Už mám skoro na jazyku otázku: Taky to slyšíš? Ale vím, že neslyší.

			Ztrácím nad sebou kontrolu.

			O půl hodiny později vyjdeme na tenký, útlý výběžek, na kterém ne rostou žádné stromy. Pod skalním převisem se tam krčí malinká chatka. Svrchu by ji skoro nebylo vidět. Aby ji člověk našel, musel by vědět, že tady vůbec je. A je stará. Prošla nějakými opravami, ale na tom, jak je postavená, je poznat starý venkovský styl.

			Kezia na ni posvítí modrobílou září svojí baterky.

			„Kyle a Lee Grahamovi! Okamžitě vylezte! Tady strážnice Claremontová!“ Mluví rozkazovačným tónem, jako učitelka, která nadává žákům za špatné chování, a myslím, že v tomhle věku by to na mě platilo.

			Za záclonou v okně se něco lehounce pohne a pak vrznou dveře a klučičí hlas zavolá: „Kde je táta?“

			Kezia udělá krok dopředu a nám dvěma dá znamení, že máme zůstat stát. „Lee? Lee, ty mě znáš, viď? Tvůj táta je v pořádku. Vezou ho do nemocnice. Vylez ven. Dívej, odkládám pistoli, vidíš? Vylez ven.“

			Mladší Grahamův syn vyklouzne ven. Má na sobě bundu, která je mu moc velká, je bledý a vystrašený. „Já jsem nechtěl,“ vyhrkne. „Nechtěl jsem! Nechci mít průšvih!“

			„Nebudeš, zlatíčko, neboj. Pojď sem.“ Kezia ho gestem přivolá, a jakmile je u ní, pokyne Samovi a ten k nim přiskočí, chytí chlapce za loket a skoro ho dotáhne ke mně.

			Lee otevře pusu a chce protestovat. Položím mu ruku na rameno a dřepnu si, abych mu viděla do očí.

			„Jsou tam uvnitř moje děti?“ zeptám se ho.

			Váhavě přikývne. „Já za to nemůžu,“ začne. „Já jsem Kyleovi říkal, že bysme neměli. Ale…“

			„Ale tátovi nemůžeš říct ne,“ dokončím za něj a vidím, jak se mu v obličeji rozlije úleva. Celé to trauma. A přestože stál mezi mnou a mými dětmi, mám chuť ho obejmout. Neudělám to, ale je mi úplně jasné, jak hrozně ztraceně se vlastně cítí. „Já tomu rozumím. Všechno bude dobré. Zůstaň tady. Sedni si a nikam nechoď.“

			Kezia se o trochu přiblížila k chatce. „Kyle! Kyle, okamžitě vylez. Slyšíš mě? Kyle?“

			Otočím se k Leemu, který sedí celý skrčený a na chatku ani na nikoho jiného se nedívá. „Lee. Je Kyle ozbrojený?“

			„Má pušku,“ odpoví. „Neubližujte mu! Dělá jenom, co mu řekl táta!“

			Podle mě dělá trošku víc. Lance Graham Kyleovi věřil natolik, že ho poslal, aby se ke mně ve tmě připlížil. Zajímalo by mě, jestli Kyle náhodou svému otci nepomáhal i s něčím jiným. Na svůj věk je vysoký a hezký. Klidně by mohl svému otci pomoct odpoutat pozornost mladé ženy předtím, než ji pak unesli. Představím si, jak jde za tou dívkou na parkovišti u cukrárny. Jak ji odvádí k tátovu SUV. Projede mnou vlna odporu tak silného, že se mi udělá zle.

			Řeknu Kezii, že Kyle má u sebe pušku, a ona chmurně přikývne. Už si vytáhla pistoli z pouzdra. „Řekněte Samovi, ať to obejde zezadu. Nechci, aby se odsud Kyle mohl jakkoli dostat. A vy zůstaňte s Leem.“

			Vidím, že Sam už se do svého úkolu pustil. Obchází chatku a protahuje se mezi ní a skálou. Doufám, že tam nejsou žádní hadi nebo něco horšího. Už se nevrátí, takže předpokládám, že našel dveře. A že je hlídá.

			Oznámím Kezii: „Jdu dovnitř.“

			„Ne, to teda nejdete!“ zpraží mě. Natáhne se ke mně, ale já už jsem z dosahu a kráčím přímo ke dveřím. Vidím, jak se pohne záclona. Kyle mě pozoruje. Napadne mě, jestli by mou vestou teoreticky prošel náboj z pušky. Na tuhle vzdálenost by mohl. Záleží na ráži a váze náboje.

			Vytáhnu z kapsy sig sauer, a když zkusím kliku od dveří, mám zbraň skloněnou a prst mimo spoušť. Dveře se otevřou. Kylea nenapadlo je za svým bratrem zase zamknout. Uvnitř je úplná tma až na osamocenou pohasínající svíčku na neopracovaném stole vzadu místnosti. Ostrá mihotavá záře osvětlí Kylea sedícího na lavici u okna.

			Puškou míří přímo na mě.

			Nikdo jiný v chatce není. Vůbec nikdo. Tohle je jasná past.

			Otočím se, zakřičím a vrhnu se ke dveřím. Střela z Kyleovy pušky mě mine o milimetry. Utíkám za Kezií a vidím, jak se za ní Lee pohnul z místa u stromů, kde jsme ho nechali. Zaujmul perfektně naučený střelecký postoj. Má v ruce pistoli, kterou si vytáhl z kapsy, protože jsem ho neprohledala, vždyť je to malý kluk, a míří jí na Keziina záda.

			„Lee!“ zařvu a pozvednu zbraň. „Nedělej to!“

			Vyvede ho to z míry a mine. Jen tak tak. Roztříští okno chatky a Kezia se skrčí a utíká k němu. Rychle postupuje dopředu a ochromujícím hlasem křičí odhoď zbraň odhoď zbraň odhoď zbraň a on to udělá, křečovitě ji hodí pryč, a já se otočím zpátky k chatce, protože Kyle je pořád ještě uvnitř, ozbrojený, a kde jsou moje děti, proboha, prosím…

			Kyle rozrazí dveře a namíří mi puškou do obličeje. Mám čas zareagovat, vystřelit, ale neudělám to. Nemůžu. Je to dítě. Zvrácené a pokřivené dítě, ale já prostě nemůžu.

			Sam na něj zezadu skočí a povalí ho obličejem do bláta. Puška odletí pryč a Kyle se k ní mermomocí a s řevem snaží dostat. Kezia už Leeovi nasadila pouta, tvrdě ho posadila na zem a vytáhla další želízka. Ostře pískne a Sam vzhlédne k ní. Hodí mu želízka, on je ve vzduchu zachytí a Kylea spoutá. Vytáhne ho na kolena a donutí ho kleknout si a opřít čelo o stěnu chatky.

			Cloumá mnou absolutní hrůza a já nemůžu dýchat. Ne kvůli tomu, že mě málem zastřelili. Ne kvůli Kyleovi a Leeovi.

			Někde tady musí být moje děti. Musí tady být.

			Vběhnu zpátky dovnitř. Chatka je malinká, jen tak tak se do ní vejde lehátko, stolek, tlustý vlněný koberec, otevřený zadní vchod…

			Odkopnu koberec a pod ním se objeví padací dvířka. Seberu ze stolu svíčku a zatáhnu za kliku padacích dveří. Ovane mě studený vlhký vzduch a plamínek svíčky se zatřepotá. Zatoužím po Keziině malé výkonné baterce, ale jenom na vteřinu. Dolů vede dřevěný žebřík.

			Sestoupím po něm.

			Paže mě vypětím zabolí, ale skoro to necítím. Je mi špatně a motá se mi hlava, ale na tom nezáleží, na ničem nezáleží, jenom na tom, co tady v podzemí najdu.

			Najdu naprosté peklo.

			 

			*** 

			 

			Ocitnu se v minulosti.

			Když se otočím od žebříku, uvidím před sebou stojan s navijákem. Vede z něj tlusté lano zakončené smyčkou.

			Oprátka.

			Stejná jako v Melvinově garáži. Ale to není všechno. Poznávám poličky s nářadím po pravé straně, plné součástek, vrtaček, svěráků. Poznávám rudé šuplíky na nástroje, které tvoří desku pracovního stolu.

			Když se otočím zpátky k žebříku, uvidím za ním povědomou nástěnku s kolíčky, na které visí pily, nože, šroubováky a kladiva. Kousek stranou leží tác se zdravotnickými pomůckami. A vedle další plný loveckého náčiní na stahování kůže.

			A potom mi zrak padne na poslední, dokonalý přírůstek. Koberec. Přesně na takový pokládal Melvin svoje oběti – spořádaný detail, který je v mučicí místnosti jako pěst na oko.

			Graham Melvinova jatka zvládl napodobit do nejmenšího chorého detailu.

			Z pachu toho místa zavrávorám a musím se rameny opřít o žebřík, protože já tenhle smrad znám. Vyvanul se z naší garáže ve Wichitě: pach shnilého masa a staré krve a kovový smrad hrůzy. A teď je tady, na tomhle místě. Naprosto stejný.

			Nemůžu si pomoct. Zakřičím. Zařvu jména svých dětí a zlomí se mi přitom srdce, v hlavě mi přeskočí a nechci nic jiného než umřít.

			Graham je vůbec nehodlal nechat naživu. Jenom chtěl, abych uviděla tohle.

			Pořád svírám sig sauer a na jediný příšerný, nádherně průzračný moment si pomyslím, jak je to dokonalé, že tady umřu, stejně jako tehdy uvadla a zahynula Gina Royalová. Budu se dívat na ty stejné hrůzy. Cítit tu samou ztrátu.

			A potom uslyším hlas svého syna. „Mami?“

			Je to jenom šepot, ale tak hlasitý jako výstřel, a já upustím zbraň, jako by byla v plamenech, padnu na všechny čtyři na podlahu, na koberec, vedle toho příšerně děsivého navijáku a za ním, za ním uvidím zamřížované dveře vsazené do falešné stěny. Je na nich visací zámek. Klopýtnu zpátky k nářadí a z nástěnky s kolíčky vytrhnu páčidlo s takovou silou, že všechno kolem se rozletí a zařinčí, pak se rozběhnu ke dveřím. Vrazím zahnutý konec do zámku a škubnu. Dřevo se rozštípne. Povolí. Zámek se otevře.

			Vypáčím dveře a uvnitř uvidím Connora i Lanny. Jsou naživu, naživu a v tu chvíli mě opustí veškerá síla a padnu na kolena. Vrhnou se ke mně a obejmou mě tak silně, jako by se mnou chtěli splynout.

			Můj bože, to je taková nádhera! Ta úleva bolí, ale je to taková bolest, jako když se rána vypálí a zastaví se krvácení.

			Když mě najde Kezia se Samem, ještě pořád na podlaze v tomhle pekle kolíbám svoje děti. Oba jsou bez dechu, připravení na nejhorší. Uvidím Samův obličej a pomyslím si proboha, protože zrovna vešel do svatostánku místa, kde trpěla a umírala jeho sestra, a já si nedovedu ani představit, jak těžké pro něj muselo být projít kolem navijáku až k nám.

			Ale jsme naživu. Jsme naživu.
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			Ta krev u nás doma, jak se později dozvídám, patřila Kyleovi. A mohla za to Lanny.

			„Slyšela jsem, jak se perou,“ vysvětlí mi, hned co vyjdeme na čerstvý noční vzduch. Kyle i Lee Grahamovi jsou oba spoutaní a Kezia je přivázala k háku, který trčí ze zdi chatky. Neumím si představit, k čemu tam je. Nechci.

			„Popadla jsem nůž a vběhla jsem tam a pořezala ho. Myslím Kylea. A taky bych ho dostala, kdyby s ním nebyl jeho blbej otec. Schovali jsme se v únikové místnosti, přesně jak jsi nás to učila, ale on znal kód. Promiň, mami. Zklamala jsem tě…“

			„Ne, já jsem tě zklamal,“ hlesne Connor tak potichounku, že to ve větru skoro není slyšet. „Měl jsem ten kód v mobilu. Měl jsem ti to říct. Mohla jsi ho změnit.“

			Najednou do sebe všechno zapadá. Connorův telefon, který mu sebrali Grahamovi synové. Vybavím si, jak můj syn ten večer, kdy nám Graham mobil vrátil, zaváhal. Jak se mi skoro svěřil s něčím důležitým. Nechtěl mě rozčílit, protože jsem mu pořád tloukla do hlavy, aby si kódy nikam nezapisoval.

			Nesmí si myslet, že je to jeho vina. Nikdy.

			„Ne, miláčku,“ políbím ho na čelo. „Na tom nezáleží. Jsem na vás oba tak hrozně pyšná! Přežili jste. A na tom jediném teď záleží, jasné? Žijeme.“

			Kezia má v lékárničce izotermické folie a já do nich děti zabalím, abych je udržela v teple. Jsou potlučení. V té rvačce pořádně dostali. Zeptám se jich, jestli mají chuť mi říct, co se v té chatce dělo. Lanny řekne, že se nedělo nic. Connor mlčí.

			Napadne mě, že moje dcera lže.

			Sedíme na mýtině. Jako roj včel se konečně přiřítí posily v policejních uniformách. Vidím tady i Javiera Esparzu. Pokývne na mě a já kývnu zpátky. Pochybovala jsem o něm. To jsem neměla.

			Nahoru se vyškrábal i sám detektiv Prester. Pořád má na sobě oblek, který tohle bahno rozhodně nepřežije, ale přes něj si oblékl těžký kabát. Okamžitě zamíří k nám a já uvidím, že se mu v obličeji zračí něco nového.

			Respekt.

			„Dlužím vám zatraceně velkou omluvu, slečno Proctorová,“ prohlásí. „Jsou v pořádku?“

			„To se uvidí,“ odpovím. „Myslím, že ano.“ Nevím to, ale musím věřit, že budou. Bude to težké. Budou mít spoustu otázek. Nedovedu si představit, co všechno jim Lancel Graham o jejich otci navykládal. Nejspíš právě tohle, spíš než jakýkoli jiný traumatický zážitek, je ten důvod, proč Connor mlčí.

			Prester přikývne a povzdechne si. Nevypadá, že by se mu do toho sklepa kdovíjak chtělo, ale dovedu si představit, že už viděl horší věci. „Kezia říkala, že máte Grahamův telefon. Budu ho potřebovat jako důkazní materiál. A cokoli jiného, co jste mu vzala.“

			„Většinu jsem nechala v jeho autě,“ odpovím. „Pistole je moje.“ Zase jsem ji ze země ve sklepě sebrala. Nechci další problémy. „Tady máte.“ Vytáhnu z kapsy Grahamův mobil.

			Obrazovka svítí. Omylem jsem zmáčkla tlačítko. Je to jenom zamykací obrazovka a bez Grahamova otisku prstu nebo přístupového kódu se dovnitř nedostanu, ale ze zprávy, která se na obrazovce objevila, mi ztuhne krev v žilách.

			Je od Absaloma a píše se v ní: Chce vědět, jak to šlo.

			Ukážu ji Presterovi. Nevypadá překvapeně. „Kdo je Absalom?“

			Povykládám mu o svém hackerském pomocníkovi. Mém spojenci, který mě celou tu dobu zrazoval. Nevím, jak Absaloma najít, a také to Presterovi povím. Natáhnu ruku s telefonem a řeknu: „A teď já. O kom si myslíte, že Absalom mluví?“

			Prester vytáhne z kapsy sáček na důkazy a já do něj mobil upustím. Uzavře ho a až pak odpoví: „Myslím, že to dokážete odhadnout.“

			Ani já nechci říkat jeho jméno nahlas. Je to, jako bych měla vyslovit jméno samotného ďábla. Mám strach, že by se tady zjevil.

			Presterův výraz teď vypadá chmurnější a mně se vůbec nelíbí, jak mě váhavě a přemýšlivě pozoruje. Jako by se rozhodoval, jestli jsem dost silná slyšet, co má na srdci. Takže se ozvu já. „Chcete mi něco říct.“ Už se ničeho nebojím. Děti jsou tu se mnou. V bezpečí. Lancel Graham nikam neuteče. Existuje možnost, že jeho syny se ještě podaří zachránit, leda by zrovna tahle forma psychopatie byla dědičná.

			Prester mi gestem pokyne, ať poodejdeme bokem. Nechci pustit Lanny a Connora, ale nakonec udělám pár kroků a stoupnu si tak, abych na ně viděla. Je mi jasné, že nechce, aby tohle slyšeli.

			Ale pořád se nebojím.

			„Ve vězení v El Doradu došlo k organizovanému útěku vězňů. Uteklo jich sedmnáct. Devět z nich už jsme zajistili. Ale…“

			Ani to nemusí dokončovat. S jakousi zvrácenou nevyhnutelností osudu přesně vím, co se mi chystá říct. „Ale Melvin Royal je na svobodě,“ uzavřu.

			Odvrátí zrak. Sama nevím, co v tuhle chvíli cítím ani co ve mně vidí on. Ale jednu věc vím.

			Už se Mela nebojím.

			A zabiju ho. Ať tak, nebo tak, skončí to, jak to před lety začalo – námi dvěma.

			Royalovými.
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			SOUNDTRACK 	 			                         		 	


			Ke každé své knize si vybírám hudbu, která mě náročným procesem psaní provází. Na dně pro mě představovalo zajímavý oříšek, kdy jsem musela najít ten přesný rytmus, který by mi pomohl Gwen napínavým příběhem hnát kupředu.

			Doufám, že si hudební zážitek užijete stejně jako já. Jenom nezapomínejte: ilegální stahování ubližuje muzikantům a digitální hudební služby jim na chleba nevydělají. Pokud chcete hudebníky podpořit a umožnit jim, aby tvořili dál, pořád to nejlepší, co můžete udělat, je prostě si album nebo písničku koupit.

			 

			Hellyeah – I Don’t Care Anymore 

			Lincoln Durham – Ballad of a Prodigal Son 

			Lo Fidelity Allstars – Battleflag 

			The Heavy – How Do You Like Me Now (Raffertie Remix) 

			Thrice – Black Honey 

			Jeff Tuohy – Bourbon Street 

			Sara Jackson­-Holman – Cellophane 

			Joe Bonamassa – Drive 

			Bastille – Fake It 

			twenty one pilots – Heathens 

			Five Finger Death Punch – Jekyll and Hyde 

			The Birthday Massacre – Lovers End 

			7Horse – Meth Lab Zoso Sticker 

			Joan Jett – Bad Reputation 

			Apocalyptica – Peace 

			Bastille – Send Them Off! 

			Marilyn Manson – Tainted Love 

			Pop Evil – Take It All 

		




		
			PODĚKOVÁNÍ [image: sdot]


			Tahle kniha, stejně jako všechny ostatní, by nevznikla bez podpory mého manžela R. Cata Conrada, mé báječné asistentky Sarah Weiss­-Simpsonové, která mě drží při zemi, a mých dlouhodobě trpících skvělých redaktorek Tiffany Martinové a Liz Pearsonsové.

			Speciální dík patří mé kamarádce Kelley a zbytku mé online bandy za neustálé povzbuzování a podporu.

		


		
			O AUTORCE 	 			                         		 	


			Rachel Caine je autorka mezinárodních bestsellerů a více než padesáti románů včetně young adult sérií Upíři z Morganville a Velká knihovna. Píše detektivky, thrillery, paranormální detektivky, městské fantasy, sci­-fi a paranormální young adult knihy. Rachel Caine žije se svým manželem, oceňovaným umělcem, kreslířem a hercem R. Catem Conradem ve městě Fort Worth v Texasu.
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